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مة الاتصالا
ْ
ر
ُ
  ت الشخصيةالضمانات القانونية لحماية ح

  "دراسة مقارنة"
  (مصر، فرنسا، الولايات المتحدة الأمريكية)

 د. أحمد رجب سيد صميده
  ملخص الدراسة

الȄʛʷʱعات الʺقارنة مʧ الʹʺانات القانʨنॽة  بʧʽ مʨقفعقʙَ مقارنة يهʙف الʘʴॼ إلى 
لॽʰان ما إذا ؗان الʺʛʷع الʱي اتʚʵتها ؗل مʻها لʴʺاǽة حʛُمة الاتʸالات الʵاصة 

ʺȑʛʸ قʙ حقȘ الʴʺاǽة الؔاॽɾة لʛʴمة هʚه الاتʸالات أم أن هʻاك قʨʸرا في تلʥ ال
الʴʺاǽة وأوجه علاجه لʴʱقȘʽ الʺʨازنة بʧʽ حȘ الفʛد في الʨʸʵصॽة وحȘ الʙولة في 

اعʙʺʱ الʘʴॼ على الʺʻهج الʨصفي  الʴفاȍ على أمʻها وسلامʱها، ولʴʱقȘʽ ذلʥ الهʙف
ʹʨاȌǼ الʱي اتʚʵتها الȄʛʷʱعات الʺقارنة لʴʺاǽة الǽ ȑʚعʙʺʱ على جʺع الʺعلʨمات عʧ ال

على الʺʻهج الʴʱلʽلي Ǽإجʛاء  -ʚؗلʥ –ت الʵاصة ثʦ تفʛʽʶها، ؗʺا اعʙʺʱحʛُمة الاتʸالا
وʚؗلʥ الʺʻهج الʺقارن؛ إذ تʛʢʱق الʙراسة إلى مقارنة تʴلʽل مʱعʺȘ لʱلʥ الʺعلʨمات، 

  ة. لʱلʥ الʹʨاȌǼ في تȄʛʷعات الʙول الʺقارنالʦॽʤʻʱ الȄʛʷʱعي 
ʛʷُِّ̋ع الʺȑʛʸ أن ʨȞǽن  :وقʗ خلʝ الʖʲॺ إلى عʗد مʥ الʹʯائج أهʸها أجاز ال

 ȑأǼ قًاʨʰʶن مʨȞǽ أن ȋاʛʱدون اش Șʽقʴʱاءات الʛإج ʧاء مʛة أول إجॼʀاʛʺاء الʛإج
ȑʚي الȞȄʛِّع الأمʛʷʺقة، خلافا للǼسا Șʽقʴاءات تʛة  إجॼʀاʛʺالǼ ʛار أمʙʸʱلاس ȋʛʱاش

ات الʴʱقȘʽ الأخȐʛ عʙʻ إجʛائها أو أن ʨȞǽن مʧ ثʨʰت عʙم جʙوȐ اسʙʵʱام إجʛاء"
ʛʷُِّ̋ع الʺȑʛʸ يʛʱتʖ على اسʙʵʱامها نʱائج خʛʽʢةالʺʛجح فʷلها أو أن   - "، ؗʺا اعʙʺʱ ال

"؛ على "مॽɻار جʶامة العقȃʨة -ॽɾʺا يʱعلǼ Șإصʙار الأمʛʺǼ ʛاॼʀة الاتʸالات الʵاصة
دثات الهاتॽɿة أن تʨؔن حʘʽ اشȋʛʱ لإصʙار الأمʛʺǼ ʛاॼʀة الʺʛاسلات الʵاصة والʺʴا

 ،ʛثلاثة أشه ʧة لا تقل عʙم ʝॼʴالǼ هاʽعل ʖالʺعاق ʦائʛʳال ʧم Șʽقʴʱلّ ال َɹ الȄʛʳʺة م
دة ʨʳǽز إصʙار الأذن Ǽالʺʛاॼʀة عʺʙ الʺʛʷع الأمȞȄʛي إلى تʙʴيʙ بʻʽʺا  َّʙʴم ʦائʛج

رة لها، ʷǼأنها، أخʚًا في الاعॼʱار ॽʰʡعة الȄʛʳʺة، الآثار الʱي ʧȞʺǽ تʵلفها، العقȃʨة الʺ َّʛق
ر انʱهاك حʛُْمة الاتʸالات الʵاصة. ِّʛʰا يʺǼ  

 - مʛاॼʀة الاتʸالات الʵاصة -حʛمة الاتʸالات الʵاصة كلʸات مفʯاحॻة:
الʺʴادثات  -رسائل الاتʸال الإلʛʱؔوني -الʺʴادثات الهاتॽɿة -الʺʛاسلات الʵاصة

  .الإلʛʱؔونॽة
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Abstract: 
The research aims to make a comparison between the position of 

comparative legislation in (Egypt, France, and the United States of 
America) regarding the legal guarantees taken by each of them to 
protect the sanctity of private communications, indicate whether the 
Egyptian legislator has achieved adequate protection for the sanctity 
of these communications, or whether there is a deficiency in that 
protection, and the aspects of its treatment to achieve a balance 
between the individual's right to privacy and the right of the state to 
maintain its security and safety, and to achieve this goal, the research 
relied on the descriptive approach, which relies on collecting 
information on the determinants taken by comparative legislation to 
protect the sanctity of private communications and then interpreting 
it. It has also relied on the analytical approach conducting an in-depth 
analysis of that information, as well as the comparative approach; The 
study deals with the comparison of the legislative organization of 
these determinants in the legislation of the comparative countries. 

The research has been concluded with a number of results, the 
most important of which are: The Egyptian legislator permitted the 
monitoring procedure to be the first investigation procedure without 
requiring that it be preceded by any previous investigation 
procedures, unlike the American legislator who stipulated that “the 
futility of using other investigative procedures when conducted or that 
it be one of the It is likely that it will fail or that its use will result in 
serious consequences “to issue a monitoring order, and the Egyptian 
legislator relied- with regard to issuing the order to monitor private 
communications- on the “criterion of the gravity of the penalty”; In 
order to issue the order to monitor private correspondence and 
telephone conversations, it was stipulated that the crime in question 
be one of the crimes punishable by imprisonment for a period of no 
less than three months, while the American legislator intended to 
specify specific crimes for which permission to monitor may be 
issued, taking into account the nature of the crime and the effects that 
can be left behind, the penalty prescribed for it, justifying the 
violation of the sanctity of private communications. 

Keywords: sanctity of private communications- monitoring of 
private communications- private correspondence- telephone 
conversations- electronic communication messages- electronic 
conversations. 
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  مقدمة
سʨُɦْر الʺȑʛʸ الʴالي لعام  ُّʙص الʛَالات  -٢٠١٤حʸمة الاتʛُْح ʙʽعلى تأك

yّ ٥٧الʵاصة في الʺادة ( للॽʴاة الʵاصة حʛُْمة، وهي ها على أنه ") مʻه والʱي جاء ن
ʨنة لا تُʺʝّ. وللʺʛاسلات الǽʙȄʛʰة، والॽʀʛʰة، والإلʛʱؔونॽة، والʺʴادثات الهاتॽɿة،  ُy مَ

ʸال حʛُْمة، وسʱȄʛها مȞفʨلة، ولا تʨʳز مʸادرتها، أو الاʡلاع وغʛʽها مʧ وسائل الات
دة، وفي الأحʨال الʱي يʻِّ̔ʰها  َّʙʴة مʙʺول ،ʖhَّʶقʹائي م ʛأمǼ ها إلاʱها، أو رقابʽعل

كʺا تلʜʱم الʙولة ʴǼʺاǽة حȘّ الʺʨاʧʽʻʡ في اسʙʵʱام وسائل الاتʸال العامة  .القانʨن 
في، ȞǼافة أشȞالها، ولا ʨʳǽز تعʽʢلها أو وق ʁُّ فها أو حʛمان الʺʨاʧʽʻʡ مʻها، ȞʷǼل تع

"ʥن ذلʨالقان ʦʤʻȄو.  
وتʳʱلّى حȞʺة هʚا الʟّʻ في جʶامة الʺʵاʛʡ الʻاتʳة عʧ الانʱهاك الʨاقع على 
الاتʸالات الॽʸʵʷة ʨʸǼرها الʺʱʵلفة (رسائل: بǽʙȄʛة، بॽʀʛة، إلʛʱؔونॽة، أو مʴادثات: 

ʨصॽة، واعʙʱاءٍ  هاتॽɿة، إلʛʱؔونॽة)، وما Ȟʷǽله هʚا الانʱهاك ُy ُɻ مʧ مʶاسٍ ǼالȘʴ في ال
ʛʷُِّ̋ع أورد ضʨاȌǼ معʻʽة أجاز مʧ خلالها  على حقʨق الأفʛاد وحȄʛاتهʦ، على أن ال
 ȌǼاʨʹال ʧدة، فʹلاً ع َّʙʴة مʙʺول ،ʖhَّʶقʹائي م ʛأم ȘȄʛʡ ʧمة عʛْ ُɹ الʺʶاس بʱلʥ ال

  لʙسʨʱرȑ.الأخȐʛ الʱي تؔفلʗ الʨʸʻص الॽɻȄʛʷʱة بʙʴʱيʙها تʻفʚًʽا للʨʱجॽه ا
ʛْمة إلى ضʛورة تʴقȘʽ الʨʱازن بʧʽ حȘ الفʛد في  ُɹ وʛȄجع جʨاز الʺʶاس بʱلʥ ال
ʛْمة  ُɹ ʨصॽة وʧʽȃ مʸلʴة الʺʱʳʺع الʺʲʺʱلة في تʨقّي الȄʛʳʺة، فلʝॽ ؗل انʱهاك ل ُy ُɻ ال
سʨُɦْرȑّ والȄʛʷʱعي للʺʶاس بها أمʛًا  ُّʙال ʦॽʤʻʱا ؗان الʚمًا، ل َّʛʳة مॽʸʵʷالات الʸالات

ʁʴا ت ً̋ ʱʴف.م ʁُّ   ॽقًا لأمʧ الʺʱʳʺع وحʺاǽة للأفʛاد مʧ الʱع
  أهمية البحث:

:(ȏʙʢʹال) يʸالعل ʔانʱال   
ʘʴॼا الʚة هॽʺأه ʧُ̋ في تʙʴيʙ مفهʨم مʛاॼʀة الاتʸالات  - في جانॼه الȑʛʤʻ  –تؔ

ت على الʵاصة في الȄʛʷʱعات الʺقارنة، وتʙʴيʙ ضʨاȌǼ الʺʶاس ʛʴǼمة هʚه الاتʸالا
ʴعات "مȄʛʷʱقة في الʙُ̋قارنةوجه ال   ". ل ال

   الʱانʔ العʸلي (الॻʮʠʯقي):
الʱعʛف الʙقȘʽ على ضʨاȌǼ الʺʶاس ʛʴǼمة الاتʸالات الʵاصة في الȄʛʷʱعات 

مʛʸ، فʛنʶا، الʨلاǽات الʺʙʴʱة الأمॽȞȄʛة) مʺا ʶǽاهʦ في تʙʴيʙ أوجه القʨʸر الʺقارنة (
  ه.الȑʚ شاب الȄʛʷʱع الʺȑʛʸ عʙʻ تʦॽʤʻ هʚه الʺʶألة، وسʰل علاجه حال وجʨد
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  أهداف البحث:
الȄʛʷʱعات الʺقارنة في (مʛʸ، فʛنʶا،  بʧʽ مʨقفعقʙَ مقارنة يهʙف الʘʴॼ إلى 

الʨلاǽات الʺʙʴʱة الأمॽȞȄʛة) مʧ الʹʺانات القانʨنॽة الʱي اتʚʵتها ؗل مʻها لʴʺاǽة حʛُمة 
لॽʰان ما إذا ؗان الʺʛʷع الʺȑʛʸ قʙ حقȘ الʴʺاǽة الؔاॽɾة لʛʴمة الاتʸالات الʵاصة 

تʸالات أم أن هʻاك قʨʸرا في تلʥ الʴʺاǽة وأوجه علاجه لʴʱقȘʽ الʺʨازنة بʧʽ هʚه الا
  حȘ الفʛد في الʨʸʵصॽة وحȘ الʙولة في الʴفاȍ على أمʻها وسلامʱها.

  منهج البحث:
 ȌǼاʨʹال ʧمات عʨعلى جʺع الʺعل ʙʺʱعǽ ȑʚصفي الʨهج الʻʺعلى ال ʘʴॼال ʙʺʱاع

) لʴʺاǽة نʶا، الʨلاǽات الʺʙʴʱة الأمॽȞȄʛةʛ الʱي اتʚʵتها لȄʛʷʱعات الʺقارنة في (مʛʸ، ف
ʙʺʱها، ؗʺا اعʛʽʶتف ʦاصة ثʵالات الʸمة الاتʛُح– ʥلʚؗ-  اءʛإجǼ ليʽلʴʱهج الʻʺعلى ال

وʚؗلʥ الʺʻهج الʺقارن؛ إذ تʛʢʱق الʙراسة إلى مقارنة تʴلʽل مʱعʺȘ لʱلʥ الʺعلʨمات، 
ǽات الʺʙʴʱة مʛʸ وفʛنʶا والʨلالʱلʥ الʹʨاȌǼ في تȄʛʷعات (الʦॽʤʻʱ الȄʛʷʱعي 

  لʴʱقȘʽ الأهʙاف الʺʛجʨة مʧ هʚا الʘʴॼ. )الأمॽȞȄʛة
:ʖاحॺفي ثلاثة م ʖʲॺا الʘض هʙوسʹع  

ʛْمة الاتʸالات الॽʸʵʷة في القانʨن الʺȑʛʸ.الʖʲॺʸ الأول:  ُɹ Ǽ اسʶʺال ȌǼاʨض  
ʛْمة الاتʸالات الॽʸʵʷة في القانʨن الʖʲॺʸ الʰاني:  ُɹ Ǽ اسʶʺال ȌǼاʨض

  الأمȞȄʛي.
 :ʖالʰال ʖʲॺʸي.الʶنʛن الفʨة في القانॽʸʵʷالات الʸمة الاتʛْ ُɹ Ǽ اسʶʺال ȌǼاʨض  

  المبحث الأول
مة الاتصالات الخاصة في القانون المصري

ْ
ر
ُ
  ضوابط المساس بح

  سʦف نʯʹاول دراسة هʘا الʖʲॺʸ في مʠلʥʻʮ على الʹʦʲ الʯالي:
  لب الأولالمط

  مفهوم المراقبة في القانون المصري:
 ȑʛʸʺِّع الʛʷُ̋ عʧ وضع تعʅȄʛ  –ه في ذلʥ شأن غالॽʰة الȄʛʷʱعاتشأن –عʜف ال

ا تلʥ الʺʶألة لاجʱهاد الفقه والقʹاء، واكʱفى بʦॽʤʻʱ تلʥ العʺلॽة  مʙّʴد للʺʛاॼʀة تارًؗ
 ʦʶʱلا ي ʙد ق َّʙʴم ʅȄʛوضع تع ʖُّ̒ʳفي ت ʥوراء ذل ʧة مʺȞʴال ʧُ̋ ا شاملاً، وتؔ ً̋ ॽʤʻت

  ت الʱي تʳʱʻها الʨʻؔʱلʨجॽا الʙʴيʲة.Ǽالʺʛونة الؔاॽɾة الʱي تʳعله مʨاكॼًا لؔافة الʨʢʱرا
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  مʃɾʦ الفقه:
Ǽ ʠعॼفها الʛة، فعॼʀاʛʺلل ʅȄʛهاد في وضع تعʱال أنها "حاول الفقه الاجʸالات ʙُّ̋ تع

والʽʳʶʱل للʺʴادثات الʵاصة سʨاء ؗانʗ مॼاشʛة أو غʛʽ مॼاشʛة؛ أȑ: سʨاء ؗانʗ مʺا 
. )١(الʶلॽؔة واللاسلॽؔة" يॼʱادله الʻاس في مʨاجهة Ǽعʹهʦ، أو عȘȄʛʡ ʧ وسائل الاتʸال

 ʟʵش ʧم ʛʲأك ʧʽور بʙي تʱادثات الʴʺلها الʴوم ،"ʗ yُّ ʻʱأنها "الǼ ونʛفها آخ َّʛوع
 ʧʽة بʛاشॼم ʗة، أو ؗانʛفʷة الʜة أو أجهॽؔة أو اللاسلॽنʨفॽلʱة الʜة الأجهʢاسʨاء بʨس

"ʛʽعة للغʨʺʶنَ مʨؔافها ألا تʛʡبها أ ʙʸقǽ قةȄʛʢǼ ʗان )٢(شʧʽʸʵ أو أكʛʲ، وؗ
.  

ʛَتِ الʺʛاॼʀة على الʺʴادثات الʨʸتॽة على وم َy ʺا يʕخʚ على تلʥ الʱعȄʛفات أنها قَ
 ʦʱأن ي ʧȞʺǽ اʻʴأن أوض Șʰال ؗʺا سʸال، فالاتʸر الاتʨص Ȑʙإح ُّʙأنها تع ʧم ʦغʛال
عȘȄʛʡ ʧ الॽʰانات الʱي تʴʺل صʨرًا وعلاماتٍ ورمʨزًا وȂشاراتٍ دون اقʸʱار على 

  الʺȐʨʱʴ الʨʸتي للاتʸال.
  لقʷاء:مʃɾʦ ا

تʻاولʗ الأحȞام القʹائॽة مفهʨم الʺʛاॼʀة مʧ وجهة قانʨنॽة مʻِّ̔ʰةً الغʛض مʻها 
 ʧاء مʛة هي إجॼʀاʛʺعلى أن "ال ʠقʻة الʺȞʴقʹاء م ʛقʱاس ʙإعʺالها، فق ȌǼاʨوض
 Șʽقʴʱة الʢه سلʛاشॼالفعل، تǼ ʗة وقعʺȄʛʳاره إلا لʙح إصʸǽ لا Șʽقʴʱاءات الʛإج

 ȘȄʛʡ ʧةً أو عʛاشॼة، مʸʱʵʺب أحالʙائه"نʛالقʹائي لإج Ȍॼʹال ȑرʨمأم ʙ)ا )٣ʺؗ ،
ا على أن الʺʛاॼʀة تʖʸʻُّ على الأحاديʘ الॽʸʵʷة والʺʴادثات الʶلॽؔة  ً́ ǽأ ʛقʱاس

  .)٤(واللاسلॽؔة

                                                 
(١)  ʗُّ̒ــʸʱعات الȄʛــʷاصــة، دراســة مقارنــة فــي تʵال ʘمــة الأحاديــʛُْفــي ح Șــʴــة الǽخ، حʺاॽــʷســف الʨد. ي

ȋ ،يȃʛالع ʛؔاصة، دار الفʵاة الॽʴمة الʛُْها ٢٦٠، ص ١٩٩٨، ١وحʙعǼ وما.  
، ٢٠٠٢، دار الʻهʹــــة العॽȃʛــــة، ١، جحʶــــام الــــʙيʧ محمد أحʺــــʙ، شــــʛح قــــانʨن الإجــــʛاءات الʻʳائॽــــة .د (٢)

  .٥٨٠ص
ـــʙيʧ محمد، "مʷـــار إلʽهʺـــا ʛʺǼجـــع د. محمد حʶـــام ا  ـــة لʴـــȘ الإنʶـــان فـــي حʛُْمـــة اتʸـــالاته ل ॽائʻʳـــة الǽاʺʴال

  ."٣٠٤، ص ٢٠١٦رسالة دʨʱؗراه، جامعة القاهʛة، الॽʸʵʷة 
(٣) ʠقʻة الʺȞʴم ʦȞائي –حʻج–  ʦرق ʧعʢة  ٩٨٩في الʻʶـة  ٣١لʶلʳǼ ،ـي  ،١٢/٢/١٩٦٢قʻف ʖـʱȞم

١٣ ʦء رقʜʳ١٣٥، ص ١، ال. 
(٤) ʠقʻــة الــʺȞʴم ʦــȞــائي –حʻج–  ʦرقــ ʧعــʢة  ٦٨٥٢فــي الʻــʶــة  ٥٩لʶلʳǼ ،١٤/١/١٩٩٦ق ʖــʱȞم ،

   .٧٢، ص ١، الʜʳء رقʦ ٤٧فʻي 
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  المطلب الثاني
  ضوابط صدور أمر قضائي لمراقبة الاتصالات الخاصة

: المراسلات الخاصة والمحادثات الهاتفية:
ً
  أولا

ʗ الʺادة ( yَّ لقاضي الʴʱقȘʽ أن ʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة على أنه "مʧ قان )٥()٩٥ن
 ʙȄʛʰال ʖاتȞم Ȑʙود لʛʢعات والʨʰʢʺوال ʙائʛʳسائل والʛات والǼاʢʵع الॽʺج ȌॼʹǼ ʛأمǽ
وجʺॽع الॽʀʛʰات لȐʙ مȞاتʖ الʛʰق، وأن ǽأمʛʺǼ ʛاॼʀة الʺʴادثات الʶلॽؔة واللاسلॽؔة، أو 

صّ، مʱى ؗان لʚلʥ فائʙة في ʣهʨر إجʛاء تॽʳʶلات لأحاديʘ جʛت في مȞان خا
ʛعلى ثلاثة أشه ʙȄʜة تʙʺل ʝॼʴالǼ هاʽعل ʖٍَةٍ معاقʴʻُة أو في جǽاʻقة في جॽʁʴوفي ..ال

 ʛاءً على أمʻل بʽʳʶʱة أو الॼʀاʛʺلاع أو الʡأو الا Ȍॼʹن الʨȞǽ أن ʖʳǽ الʨع الأحॽʺج
  خȐʛ مʺاثلة".مʖhَّʶ ولʺʙة لا تʙȄʜ على ثلاثʧʽ يʨمًا قابلة للʙʳʱيʙ لʺʙة أو مʙد أ

وȑʛʶȄ هʚا الʦȞʴ في شأن مʛاسلات الʺʱهʦ ومʴادثاته الهاتॽɿة، ؗʺا ȑʛʶǽ في شأن 
  غʛʽه إذا اتʹʗʴ مʧ أمارات قȄʨة أنه حائʜ لأشॽاء تʱعلǼ ȘالȄʛʳʺة. 

وʱȄʹح مʧ هʚا الʟʻ أنه ȋʛʱʷǽ لʺʛʷوॽɺة ضȌॼ الʺʛاسلات الʵاصة أو 
 ʛة وأخॽلȞش ȋوʛة شʙع ʛُافʨة تॽɿادثات الهاتʴʺة:الॽɺʨضʨم Ȑ  

: الشروط الشكلية:
ً
  أولا

 أن ʦȜǻن الأمʙ الʶادر ȊॺʷǺ الʙʸاسلات أو مʙاॺɾة الʲʸادثات الهاتॻɽة مॺًَّʮʴا: -١
ʖʳǽ أن ʨȞǽن الأمʛ الʸادر ȌॼʹǼ الʺʛاسلات أو مʛاॼʀة الʺʴادثات الهاتॽɿة 

ى مॼًʰʶا، وهʨ ما ʱʶǽلʜم ॽʰʢǼعة الʴال وقʨع الȄʛʳʺة Ǽالفعل، وأن تʛʽʷ دلائل جǽʙة عل
  ॽʀام أحʙ الأشʵاص Ǽارتؔابها.

ونʛًʤا لʨʢʵرة هʚا الإجʛاء فإنه ʖʳǽ أن يʦʱَّ بʻاءً على تȄʛّʴات جǽʙّة، ؗʺا يॼʻغي 
اسʙʵʱام الʨسʽلة الأقل اعʙʱاءً على حʛُْمة الأفʛاد ʡالʺا ؗانʗ ؗاॽɾة للʨصʨل إلى الهʙف 

ʨصॽة. ُy ُɻ   الʺʨʷʻد، حفاʣًا على حقّهʦ في ال
ʻقʠ على أنه "... إذا ؗان الʦȞʴ قʙ أǼان أن القاضي قʙ وقʙ اسʱقʛ قʹاء مȞʴʺة ال

أصʙر الإذن ʛʺǼاॼʀة تلॽفʨن الʢاعʻة Ǽعʙ أن أثʗʰ اʡلاعه على الȄʛّʴʱات الʱي أوردها 
 ʥتل ʧم ʚʵات ʙن قʨȞǽ ʥلʚها، فإنه بʱانه إلى ؗفايʻʯʺʡا ʧح عʸه وأفʛʹʴفي م ȌǼالʹا

                                                 
) ٣٧، الʺʶــʙʰʱلة Ǽالقــانʨن رقــʦ (١٩٥٠) لʶــʻة ١٥٠) مــʧ قــانʨن الإجــʛاءات الʻʳائॽــة رقــʦ (٩٥الʺــادة ( (٥)

  .١٩٧٢لʻʶة 
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ي لاعॼʱار إذنه مॼًʰʶا حॼʶʺا تʢلॼَّه الȄʛʴʱات أسॼاǼًا لإذنه Ǽالʺʛاॼʀة، وفي هʚا ما Ȟǽف
ʛʷُِّ̋ع..." ال

)٦(.  
  الاخʶʯاص Ǻإصʗار الإذن:

:Ȗʻقʲʯقاضي ال  
) مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة ʟّʱʵǽ قاضي الʴʱقȘʽ ٩٥وفقًا لʟʻ الʺادة (

 ʛاشॼي ʧم ʨة إذا ؗان هॽɿادثات الهاتʴʺة الॼʀاʛاسلات أو مʛʺال ȌॼʹǼ ار الإذنʙإصǼ
.Șʽقʴʱاءات الʛإج  

  قاضي الʚʱئي:ال
لا ʨʳǽز للॽʻاǼة ʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة على أنه "مʧ قان )٧()٢٠٦تʟّʻ الʺادة (

 ʜة أنه حائȄʨأمارات ق ʧله إلا إذا اتʹح مʜʻم ʛʽل غʜʻأو م ʦهʱʺال ʛʽغ ʞॽʱالعامة تف
وʨʳȄز لها أن تʹȌॼ لȐʙ مȞاتʖ الʙȄʛʰ جʺॽع الʢʵاǼات  .لأشॽاءَ تʱعلǼ ȘالȄʛʳʺة

ʙائʛʳسائل والʛوال  ʖاقʛات، وأن تॽʀʛʰع الॽʺق جʛʰال ʖاتȞم Ȑʙود، ولʛʢعات والʨʰʢʺوال
الʺʴادثات الʶلॽؔة واللاسلॽؔة، وأن تقʨم بॽʳʶʱلات لʺʴادثات جʛت في مȞان خاصّ 
 ʝॼʴالǼ هاʽعل ʖة معاقʴʻة أو في جǽاʻقة في جॽʁʴر الʨهʣ ة فيʙفائ ʥلʚى ؗان لʱم

ʛعلى ثلاثة أشه ʙȄʜة تʙʺل.  ِّȑاذ أʵلات ȋʛʱʷȄل وʨʸʴقة الǼاʶاءات الʛالإج ʧاء مʛإج
مًا على أمʛ مʖّhʶ بʚلʥ مʧ القاضي الʜʳئي Ǽعʙ اʡلاعه على الأوراق َّʙع  .مقॽʺوفي ج

 ʧʽعلى ثلاث ʙȄʜة لا تʙʺة لॼʀاʛʺلاع أو الʡأو الا ȌॼʹالǼ ʛن الأمʨȞǽ أن ʖʳǽ الʨالأح
 Ȑʛدًا أخʙة أو مʙم ʛا الأمʚد هʙّʳǽ ئي أنʜʳز للقاضي الʨʳȄمًا. وʨة  .مʺاثلةيǼاॽʻولل

العامة أن تʢلع على الʢʵاǼات والʛسائل والأوراق الأخȐʛ والॽʳʶʱلات الʺʹʡʨʰة على 
أن يʦʱ هʚا ؗلʺا أمʧȞ ذلʨʹʴǼ ʥر الʺʱهʦ والʴائʜ لها أو الʺʛسلة إلॽه وتʙون 
ʖَ ما ʤǽهʛ مʧ الفʟʴ أن تأمʦّʹǼ ʛ تلʥ الأوراق إلى  َʁ ملاحʤاتهʦ علʽها. ولها حَ

  .ʛدّها إلى مʧ ؗان حائʜًا لها أو مʧ ؗانʗ مʛسلةً إلॽه"ملف الʙعȐʨ أو ب
 ʨئي هʜʳن القاضي الʨȞǽ Șʽقʴʱة العامة الǼاॽʻال ʗّلʨإذا ت ،ʟّʻا الʚووفقًا له

  الʺǼ ʟّʱʵإصʙار الإذن، وȂلا وقع الإذن Ǽاʡلاً.

                                                 
(٦) Ȟʴم ʦــȞحʠقʻــائي –ʺــة الــʻج– ) ʦرقــ ʧعــʢة ٩٥٣فــي الʻــʶــة  ٤٣) لʶلʳǼ ٢٥/١١/١٩٧٣ق ʖــʱȞم ،

 .١٠٥٣، ص ٣، الʜʳء رقʦ ٢٤فʻي 
  .١٩٧٢) لʻʶة ٣٧الʺʙʰʱʶلة Ǽالقانʨن ( (٧)
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 ʠار الإذن أو رفʙعلى إص ʛʸʱئي تقʜʳة القاضي الʢر الإشارة إلى أنّ سلʙʳوت
تʽʢʱʶل تلʥ الʶلʢة إلى الॽʁام بʻʱفʚʽه، فقʙ اسʱقʛ قʹاء مȞʴʺة الʻقʠ إصʙاره دون أن 

على أنه "... سلʢة القاضي الʜʳئي في هʚا الإجʛاء مʙʴودة ʛʳʺǼد إصʙار الإذن أو 
 ʧه؛ إذ إنه مʶفʻع الإذن بʨضʨاء مʛالإجǼ امॽʁة الǽن ولاʨه القانॽلع علʵǽ رفʹه دون أن

ن شاءت قامǼ ʗه بʻفʶها أو نʙبʗ له مʧ تʱʵاره إ -سلʢة الʴʱقȘʽ -شأن الॽʻاǼة العامة
 ʙَبَ أحʙʻئي أن يʜʳللقاضي ال ʝॽان، ولॽʰالقʹائي ؗʺا سلف ال Ȍॼʹال ȑرʨمأم ʧم
هʕلاء مॼاشʛة لʻʱفʚʽ الإجʛاء الʺʨؗʚر. ولا ʸǽحّ القʨل ʚؗلǼ ʥأن مʛّʳد عʛض الॽʻاǼة 

لقاضي الʜʳئي على ا -الȑʚ قام Ǽه الʹاȌǼ الȑʚ أجʛاها -العامة لʺʛʹʴ الȄʛّʴʱات
لاسʙʸʱار الإذن Ǽالʺʛاॼʀة الʱلॽفʨنॽة ǽُعʲʺǼ ُّʙاǼة نʙب ضʺʻي لʚلʥ الʹاǼ ȌǼإجʛاء 
ا ومʙّʴدًا ؗʺا  ًɹ Ȅʛن صʨȞǽ أن ʖʳǽ بʙʻأن ال ʧأنه فʹلاً عǼ ʥة، ذلȃʨلʢʺة الॼʀاʛʺال
 ʙʽعǽ ȑʚور إذن القاضي الʙل صʰب قʙʻال ʥتʺل ʧؔت ʦة العامة لǼاॽʻل، فإن الʨسلف الق

ʢها سلʽإل"...Șʽقʴʱاءات الʛإج ʧاء مʛا الإجʚها في مʺارسة هʱ)٨(
.  

  الʹॻاǺة العامة:
تʗِʶُر الʹॻاǺة العامة الأمȊॺʷǺ ʙ الʙʸاسلات أو مʙاॺɾة الʲʸادثات الهاتॻɽة في 

  عʗة حالات تʰʸʯل في:
سʨُɦْرȄة العلॽا Ǽعʙم دُسʨُɦْرȄة نʟ الʺادة ( -١ ُّʙة الʺȞʴʺال ʗʹ٨ق ʝॽرئ ʛأم ʧم (

 ʦة رقȄرʨهʺʳة ل ١الʻʶ١٩٦٧  ʙʻʰال ʦȞادًا إلى حʻʱر اسʙص ȑʚة الǼقاʛالǼ اصʵال
 ʦن رقʨقانǼ ارʛالق ʧة مʲالʲالʺادة ال ʧاني مʲة  ١٦٢الʻʶأن حالة  ١٩٥٨لʷǼ

 ȏارʨʢف )٩(الʴʸسائل والʛة الॼʀاʛʺǼ ʛار الأوامʙة إصȄرʨهʺʳال ʝॽئʛأجاز ل ȑʚال ،
                                                 

(٨) ʠقʻة الʺȞʴم ʦȞائي –حʻج– ) ʦرق ʧعʢة ٩٨٩في الʻʶة  ٣١) لʶلʳǼ ي ١٢/٢/١٩٦٢قʻف ʖʱȞم ،
١٣ ʦء رقʜʳ١٣٥، ص ١، ال. 

 (٩) ......" ʦــة رقــȄرʨهʺʳال ʝॽرئــ ʛأمــ ʧمــ ʧʽــʰإنــه ي ʘــʽة  ١وحʻــʶر  ١٩٦٧لʙــة أنــه صــǼقاʛالǼ ــاصʵال
 ʦن رقʨقانǼ ارʛالق ʧة مʲالʲالʺادة ال ʧاني مʲال ʙʻʰال ʦȞادًا إلى حʻʱة  ١٦٢اسʻʶأن حالـة  -١٩٥٨لʷǼ

 ȏارʨــʢعــات  -الʨʰʢʺف والʴــʸســائل والʛــة الॼʀاʛʺǼ ʛار الأوامــʙــة إصــȄرʨهʺʳال ʝॽئʛلــ ʜــʽʳǽ ȑʚالــ
افة وسائل الʱعʛʽʰ قʰل نʛʷها وضʢॼها ومʸادرتهاوالʺ  -وذلʥ عʙʻ إعلان حالة الʨʢارʛʴ-  ȏرات وؗ

 ʦرقــ ȑرʨهــʺʳار الʛالقــ ʖجــʨʺǼ إعلانهــا ʦــي تــʱة  ١٣٣٧الʻــʶــة ١٩٦٧لȄرʨهʺʳال ʝॽرئــ ʛأمــ ʟʻــȄو .
 ʦة  ١رقʻʶ١٩٦٧ل  ʧمـ Ȑʛأخـ ʛور أوامـʙصـ ʧʽلـى حـȂالآن و ʧض مʛفي مادته الأولى على أنه "تف

الʧʡʨ رقاǼة عامة في جʺॽع أنʴاء الॼلاد ومॽاهها الإقلॽʺॽـة علـى الʱؔاǼـات والʺʨʰʢعـات  أجل سلامة
والʸـــʨر والʢـــʛود الʱـــي تـــʛد إلـــى مʸـــʛ أو تʛســـل مʻهـــا إلـــى الʵـــارج أو تʺـــʛ بهـــا أو تʱـــʙاول داخـــل 

  ........".الॼلاد
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ʧʽعǼــا ʱال ʧʽفʣʨالʺــ ʧــه مــǼʙʻي ʧالعــام ومــ ʖــʽقʛلى الʨــʱــة علــى أن "يॽانʲــه ال فــي ســʽʰل الــʙفاع  -وفــى مادت

فʴــʟَ ومʛاॼʀــة جʺॽــع الʺــʨاد والʛســائل والأخॼــار الʱــي تʶــȐʛ علʽهــا أحȞــام  -الــʻʡʨي والأمــʧ العــام
ـــا لʺـــا نـــʟ علॽـــه فـــي الʺـــادة ( ـــه أن يـــʕخʛ تʶـــلॽʺها أو يʨقفهـــا أو ʴʺǽـــʨ فʽهـــا أو ١الʛقاǼـــة وفقً )، ول

ʶǼـلامة الʙولـة...".  ʸǽادرها أو ǽعʙمها أو يʛʸʱف فʽها على أȑ وجه إذا ؗـان مـʧ شـأنها الإضـʛار
ـلّ هـʚه الـʙعȐʨ  -كʺا نʗʸ مادته الʲامʻة َɹ علـى أنـه "لا تʛʱتـʖ أǽـة مʶـʨʯلॽة ولا تقʰـل أǽـة دعـȐʨ  -م

 ȑع لـه أو أǼف تاʣʨم ȑالعام أو أ ʖʽقʛها أو الʽفʣʨها أو مʴالʸم ʙة أو أحȄʛʸʺمة الʨȞʴعلى ال
ة أو أȑ فʛد ʖʰʶǼ أȑ إجʛاء اتʚʵ تʻفʚًʽا لأعʺال الʛقاǼة وفى ʛؗا  شʚفـي هـ ʧʽʰʺاصها الʸʱود اخʙح

ـʧ ؗافـة القـʛارات والأعʺـال  ّy ʴǽ ة أنʛـʽه الʺـادة الأخʚهـ ʦـȞʴǼ ʙـʸِّع قʛـʷʺأن ال ʥذل Ȑَّدʕوم ."ʛالأم
ضــʙ أʡ ȑّعــǼ ʧإلغائهــا أو أȑ  -فــي حــʙود اخʸʱاصــهʦ -الʱــي يʵʱــʚها القــائʺʨن علــى شــʨʯن الʛقاǼــة

ــة علʽهــا ولــʨ ؗانــʗ هــ ॼتʛʱʺار الʛالأضــ ʧعــ ʠȄʨعʱــال Ǽ ــة ॼالʢــةمॼʽارات والأعʺــال معʛه القــʚ-  ــاءʳف
الــǼ ʟʻإعفــائهʦ هــʦ والʨȞʴمــة والʳهــات الʱــي يॼʱعʨنهــا إعفــاء مʢلقًــا مــʧ ؗــل مʶــʨʯلॽة تʛʱتــʖ علʽهــا، 
فʛʤʴ قʨʰل أǽة دعʷǼ Ȑʨأنها، ؗاشفًا بʚلʥ عʺا تॽɽَّاه الʺʛʷِّع مʧ هʚه الʺادة بʛمʱَّها مʧ إغـلاق Ǽـاب 

ʖʳارات والأعʺال وحʛالق ʥازعة في تلʻدها كل مʙʸǼ قاضيʱال Șح.   
مــʧ الʙســʨʱر تــʟʻ علــى أن "الʱقاضــي حــȘ مʸــʨن ومȞفــʨل للʻــاس ؗافــة، ولؔــل  ٦٨وحʽــʘ إن الʺــادة 

مʨاʧʡ حȘ الالʳʱاء إلى قاضॽه الॽʰʢعي... وʛʤʴȃ الʟʻ فـي القـʨانʧʽ علـى تʸʴـʧʽ أȑ عʺـل أو 
 ʙحــ ʙــʻقــف عǽ ʦــ تقȄʛــʛ حــȘ قــʛار إدارȑ مــʧ رقاǼــة القʹــاء". وʣــاهʛ مــʧ هــʚا الــʟʻ أن الʙســʨʱر ل

 ʧʽانʨفي القـ ʟʻال ʛʤأ حʙʰم ʛȄʛإلى تق ʥل،، بل جاوز ذلʽأص ȑّرʨُɦْأ دُسʙʰʺؗ اس ؗافةʻقاضي للʱال
 ʦرغـ ʛؗʚالـǼ أʙـʰʺا الʚر هـʨʱسـʙال ʟخ ʙة القʹاء، وقǼرقا ʧم ȑار إدارʛعʺل أو ق ȑأ ʧʽʸʴعلى ت

مـʧ الʺʷـʛِّع فـي  أنه يʙخل في عʺʨم الʺʰـʙأ الأول الـǽ ȑʚقـʛر حـȘ الʱقاضـي للʻـاس ؗافـة وذلـʥ رॼɼـة
ا لʺــا ثــار مــʧ خــلاف فــي شــأن عــʙم دســʨʱرȄة  ً̋ ʽــʙ الʛقاǼــة القʹــائॽة علــى القــʛارات الإدارȄــة وحʶــ ʨؗت
 ʛʽسـاتʙتـه الʛـه مـا أقॽـار إلʷʺال ʟʻد الـ الȄʛʷʱعات الʱي تʛʤʴ حȘ الʢعʧ في هʚه القʛارات، وقʙ ردَّ

ʨقًـا لا تقـʨم ولا تـʕتى ثʺارهـا إلا الʶاǼقة ضʺً̒ا مʧ ؗفالة حȘ الʱقاضي للأفʛاد، وذلʥ حʧʽ خʨّلʱهʦ حق
  .ॽʁǼام هʚا الǼ Șʴاعॼʱاره الʨسʽلة الʱي تؔفل حʺايʱها والʱʺʱع بها ورد العʙوان علʽها

 ʦاء، وأنهـʨن سـʨالقـان Ȑʙلـ ʧʽʻʡاʨـا علـى أن الʺـ Ďy وحʘʽ إن الʙسـاتʛʽ سـالفة الـʛؗʚ قـʙ تʹـʺʧ ؗـل مʻهـا ن
ʙات العامة، ؗʺا ورد فـي الॼاجʨق والʨقʴاوون في الʶʱفـي الʺـادة م ʟʻا الـʚهـ ʦر القـائʨʱـه.  ٤٠سـʻم

ولʺا ؗـان حـȘ الʱقاضـي مـʧ الʴقـʨق العامـة الʱـي ؗفلـʗ الʙسـاتʛʽ الʺʶـاواة بـʧʽ الʺـʨاʧʽʻʡ فʽهـا، فـإن 
وهـــॽʀ ʨـــام الʺʻازعـــة فـــي حـــȘ مـــʧ حقـــʨق  -حʛمـــان ʡائفـــة معʻʽـــة مـــʧ هـــʚا الʴـــȘ مـــع تʴقـــȘ مʻاʡـــه

غʛʽهʦ مʧ الʺʨاʧʽʻʡ الʚيʧ لʛʴǽ ʦمـʨا مـʧ هـʚا يȑʨʢʻ على إهʙار لʺʙʰأ الʺʶاواة بʻʽهʦ وʧʽȃ  -أفʛادها
Șʴال.  

الʺʸʻـʨص علʽهـا فـي  -وحʘʽ إن القʛارات والأعʺال الʱي تʚʵʱها الʳهة القائʺة علـى تʻفʽـʚ شـʨʯن الʛقاǼـة
 ʦـة رقـȄرʨهʺʳال ʝॽرئـ ʛأمـ ʧة  ١الʺادة الأولى مـʻـʶ١٩٦٧ل-  ʧر عـʙـʸارات وأعʺـال تʛإنʺـا هـي قـ

ʜ قانʨني معʧʽ ابʱغاء مʸلʴة عامة، فʨؔʱن لها تلʥ الʳهة Ǽاعॼʱارها سلʢة عامة Ǽق ʛؗاث مʙإح ʙʸ
صـفة القـʛارات والأعʺـال الإدارȄـة وتʶॼʻـȌ علʽهـا رقاǼـة القʹــاء، ومـʧ ثـʦ فـإن الʺـادة الʲامʻـة مـʧ هــʚا 
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ل أو قʛار إدارȑ والʺʨʰʢعات قʰل نʛʷها وضʢॼها ومʸادرتها، ؗʺا حʧَʸ أȑَّ عʺ
سʨُɦْرȄة العلॽا في حȞʺها: "...  ُّʙة الʺȞʴʺت الʛؗة، وذǼقاʛا لأعʺال الʚًʽفʻاذه تʵات ʦت

وهॽʀ ʨام الʺʻازعة في حȘّ  -إن حʛمان ʡائفة معʻʽة مʧ هʚا الȘّʴ مع تʴقȘّ مʻاʡه
يȑʨʢʻ على إهʙار لʺʙʰأ الʺʶاواة بʻʽهʦ وʧʽȃ غʛʽهʦ مʧ  -مʧ حقʨق أفʛادها

ʚال ʧʽʻʡاʨʺال."...Șʴا الʚه ʧا مʨمʛʴǽ ʦل ʧي 
ʗ الʺادة ( ّy ʨȞǽن " مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة على أنه )١٠() مʛȞر٢٠٦وقʙ ن

Ǽالإضافة إلى الاخʸʱاصات  -لأعʹاء الॽʻاǼة العامة مʧ درجة رئʝॽ نॽاǼة على الأقل
سلʢات قاضي الʴʱقȘʽ في تʴقȘʽ الʻʳاǽات الʺʨʸʻص علʽها  -الʺقʛّرة للॽʻاǼة العامة

الأبʨاب الأول والʲاني والʲاني مʛّȞرًا والʛاǼع مʧ الʱؔاب الʲاني مʧ قانʨن العقȃʨات.  في
وʨȞȄن لهʦ فʹلاً عʧ ذلʥ سلʢة مȞʴʺة الʻʳح الʺʱʶأنفة مʻعقʙة في غʛفة الʺʨʷرة 

) مʧ هʚا القانʨن في تʴقȘʽ الʛʳائʦ الʺʨʸʻص علʽها في القʦʶ ١٤٣الʺʻَّ̔ʰة في الʺادة (
ني الʺʷار إلॽه ȋʛʷǼ ألا تʙȄʜ مʙة الʝॼʴ في ؗل مʛة عʧ خʺʶةَ الأول مʧ الॼاب الʲا

عʛَʷ يʨمًا. وʨȞȄن لهʕلاء الأعʹاء مʧ تلʥ الʙرجة سلʢات قاضي الʴʱقॽɾ Șʽʺا عʙا 
) مʧ هʚا القانʨن، وذلʥ في ١٤٢مʙُد الʝॼʴ الاحॽʱاʡي الʺʨʸʻص علʽها في الʺادة (

 ʧم ʘالʲاب الॼها في الʽص علʨʸʻʺات الǽاʻʳال Șʽقʴن تʨقان ʧاني مʲاب الʱؔال
  العقȃʨات".

وʻȃاءً علॽه أضʴى صʙور الإذن ȌॼʹǼ الʛسائل أو مʛاॼʀة الʺʴادثات الهاتॽɿة 
) ȏارʨʢن الʨاضعة لقانʵولة الʙال ʧأم ʦائʛʳة لॼʶʻالǼة ١٦٢ʻʶاص  ١٩٥٨) لʸʱاخ ʧم

                                                                                                                       
 ʖʽقʛها أو الʽفʣʨمة أو مʨȞʴعلى ال Ȑʨة دعǽل أʨʰم قʙة وعॽلʨʯʶة مǽأ ʖʽتʛم تʙعǼ إذ تقʹى ʛالأم

وهى أعʺال وقـʛارات إدارȄـة علـى مـا  -تʚʵ تʻفʚًʽا لأعʺال الʛقاǼة الʺʷار إلʽهاالعام ʖʰʶǼ أȑ إجʛاء ا
تʨؔن قʙ انʨʢت على مʸادرة لȘʴ الʱقاضي وȂخلال ʙʰʺǼأ الʺʶاواة بʧʽ الʺـʨاʧʽʻʡ فـى  -سلف بॽانه

 ʧʽالف الʺادتʵǽ مʺا Șʴا الʚر ٦٨، ٤٠هʨʱسʙال ʧم.  
لʶـʻة  ١ʺادة الʲامʻة مʧ أمʛ رئʝॽ الʳʺهʨرȄة رقـʦ وحʘʽ إنه لʺا تقʙم، يʱعʧʽ الǼ ʦȞʴعʙم دسʨʱرȄة نʟ ال

١٩٦٧) Ȑʨعʙـــا فـــي الـــॽة العلȄرʨʱســـʙـــة الʺȞʴʺال ʦـــȞـــة..." (حǼقاʛالǼ ـــاصʵة (٧الʻـــʶة ٢) لȄرʨʱدســـ (
  .)٨٦، ص ١، الʜʳء رقʦ ٢، مʖʱȞ فʻي ʳǼ٥/٢/١٩٨٣لʶة 

  .٢٠٠٦) لʻʶة ١٤٥الʺعʙلة Ǽالقانʨن ( (١٠)
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ا -ي الʜʳئي، ؗʺا ʨʳǽز لهاالॽʻاǼة العامة، ومʧ ثʦ لǽَ ʦعʙُِ الأمʛ حʛȞا على القاض ً́ ǽأ - 
  .)١١(أن تʙʻب أحʙ مأمʨرȑ الʹȌॼ القʹائي لʻʱفʚʽه

 ʧة مॽانʲة الʛالفق ʗان فقʙ اسʱقʛ قʹاء مȞʴʺة الʻقʠ على أنه "... لʺا ؗان ذلʥ، وؗ
ʗ على أنه  ١٩٨٠لʻʶة  ١٠٥مʧ القانʨن رقʦ  ٧الʺادة  yَّ Ǽإنʷاء مʴاكʦ أمʧ الʙولة قʙ ن

رة لهاǼالإضافة إلى الاخʸʱاصات ا -((ʨȞǽن للॽʻاǼة العامة َّʛاتُ قاضي  -لʺقʢسل
ʗ الʺادة  ّy الʴʱقȘʽ في الʻʳاǽات الʱي تʟّʱʵ بها مȞʴʺة أمʧ الʙولة العلॽا)). ؗʺا ن
 ʛʤʻها بʛʽا دون غॽولة العلʙال ʧة أمʺȞʴم ʟʱʵن ذاته على أن ((تʨالقان ʧة مʲالʲال

ʱؔاب الʻʳاǽات الʺʨʸʻص علʽها في الأبʨاب الأول والʲاني مʛّȞر والʲالʘ والʛاǼع مʧ ال
ا الʺادة  ً́ ǽأ ʗ yَّ مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة  ٩٥الʲاني مʧ قانʨن العقȃʨات)). فقʙ ن

 ʙائʛʳسائل والʛات والǼاʢʵع الॽʺج ȌॼʹǼ ʛأمǽ أن Șʽقʴʱعلى أن ((لقاضي ال
 ʛأمǽ ق وأنʛʰال ʖاتȞم Ȑʙات لॽʀʛʰع الॽʺوج ʙȄʛʰال ʖاتȞم Ȑʙود لʛʢعات والʨʰʢʺوال

واللاسلॽؔة أو إجʛاء تॽʳʶلات لأحاديʘ جʛت في مȞان  ʛʺǼاॼʀة الʺʴادثات الʶلॽؔة
 ʝॼʴالǼ هاʽعل ʖٍَةٍ معاقʴʻة أو جǽاʻقة في جॽʁʴر الʨهʣ ة فيʙفائ ʥلʚى ؗان لʱخاصّ م

 .((ʛعلى ثلاثة أشه ʙȄʜة تʙʺل  
Șʽقʴʱاتِ قاضي الʢة العامة سلǼاॽʻل لل َّʨن خʨمة أن القان ِّʙقʱʺص الʨʸʻومفاد ال - 

الأمǼ ʛإجʛاء الॽʳʶʱلات في الʻʳاǽات الʱي تʟʱʵ بها مȞʴʺة  في أمʨر معʻʽة مʧ بʻʽها
لʺا ؗان ذلʥ،  -مʨضʨع الʙعȐʨ الʻʳائॽة الʺاثلة -أمʧ الʙولة العلॽا ومʻها جʻاǽة الʛشʨة

ʽل الॽʻاǼة  فإن ما ردّ Ǽه الʦȞʴ وأʛʡح Ǽه الʙفع بʢॼلان الإذن Ǽالʽʳʶʱل لʙʸوره عʧ وؗ
  .)١٢(ʨȞǽن قʙ أصاب صॽʴح القانʨن..."

٢- ॻʹة العامةللǺة –اॻالإرهاب ʤائʙʱن ( )١٣(في الʨها في القانʽص علʨʸʻʺة ٩٤الʻʶل (
أن تʙʸر أمʛًا مॼًhَّʶا ȌॼʹǼ الʺȞاتॼات والʛسائل  -ʷǼأن مȞافʴة الإرهاب ٢٠١٥

                                                 
لؔل مʧ أعʹاء الॽʻاǼة العامة فـي حالـة الʻʳائॽة على أنه "ʨن الإجʛاءات ) مʧ قان٢٠٠تʟʻ الʺادة ( (١١)

 ʧـي مـʱالأعʺـال ال ʠعॼالقʹـائي بـ Ȍॼالʹـ ȑرʨمـأم ʧر مـʨمـأم ȑلـف أȞǽ ـه أنʶفʻب Șـʽقʴʱاء الʛإجـ
  ."خʸائʸه

(١٢) ʠقʻة الʺȞʴم ʦȞائي –حʻج– ) ʦرق ʧعʢة ٢٣٠٧في الʻʶة  ٦١) لʶلʳǼ ١٥/١١/١٩٩٣ق ʖـʱȞم ،
  .٩٨٨، ص ١، الʜʳء رقʦ ٤٤فʻي 

(١٣)  ʦن رقـʨالقـان ʧفي الʺادة الأولى م ȑʛʸʺِّع الʛʷʺفها الʛة  ٩٤عʻـʶـة الإرهـاب،  ٢٠١٥لʴافȞـأن مʷǼ
 ʦن رقʨالقانǼ لةʙة  ١٥والʺعʻʶن،  ٢٠٢٠لʨا القـانʚهـا فـي هـʽص علʨـʸʻة مʺȄʛعلى أنها "... ؗل ج
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ʚلʥ مʛاॼʀة وتʽʳʶل  العادǽة والʺʨʰʢعات والʛʢود والॽʀʛʰات ॽʺʳǼع أنʨاعها، وؗ
تʸال الʶلॽؔة واللاسلॽؔة وغʛʽها مʧ الʺʴادثات والʛسائل الʱي تʛد على وسائل الا

  .)١٤(وسائل الاتʸال الʙʴيʲة
  

                                                                                                                       
 ʚـʽفʻأو ت Șـʽقʴت ʙـʸقǼ وسـائل الإرهـاب، أو Ȑʙام إحʙʵʱاسǼ ʖؔتʛة تʴʻة أو جǽاʻا ؗل جʚ غـʛض وؗ

إرهابي، أو Ǽقʙʸ الʙعʨة إلى ارتؔاب أǽة جȄʛʺة مʺـا تقـʙم أو الʱهʙيـʙ بهـا، وذلـʥ دون إخـلال ǼأحȞـام 
  قانʨن العقȃʨات.........".

في الʺادة الʲانॽة مʻه على أنـه "... ؗـل اسـʙʵʱام للقـʨة أو العʻـف أو الʱهʙيـʙ أو  العʺل الإرهابيكʺا عʛف 
خـــلال Ǽالʤʻــــام العــــام أو تعـــʠȄʛ ســــلامة الʺʱʳʺــــع أو الʛʱوȄـــع فــــي الـــʙاخل أو الʵــــارج، Ǽغــــʛض الإ

مʸالʴه أو أمʻه للʛʢʵ، أو إيʚاء الأفـʛاد أو إلقـاء الʛعـʖ بʽـʻهʦ، أو تعـʠȄʛ حॽـاتهʦ أو حȄʛـاتهʦ أو 
حقــʨقهʦ العامــة أو الʵاصــة أو أمــʻهʦ للʢʵــʛ، أو غʛʽهــا مــʧ الȄʛʴــات والʴقــʨق الʱــي ؗفلهــا الʙســʨʱر 

ʡʨة الʙحــʨالǼ ارʛن، أو الإضــʨر والقــانʛــاق الʹــʴمي، أو إلʨالقــ ʧــاعي أو الأمــʺʱــلام الاجʶــة أو الॽʻ
ــالأملاك  Ǽ ــاني أو ॼʺالǼ أو Ȑʛل الأخــʨال أو الأصــʨــالأمǼ ــار أو ــالʺʨارد الॽɻॽʰʢــة أو Ǽالآث Ǽ ــة، أوʯʽʰالǼ
العامة أو الʵاصة، أو احʱلالها أو الاسـॽʱلاء علʽهـا، أو مʻـع أو عʛقلـة الʶـلʢات العامـة أو الʳهـات 

ــات القʹــ ʯʽات أو أو الهॽɿــʷʱʶʺــادة أو الॼɻــة أو دور الॽلʴʺات الʙحــʨمــة أو الʨȞʴــالح الʸة أو مॽائ
مʕسʶات ومعاهʙ العلʦ، أو الॼعʲات الʙبلʨماسॽة والقʸʻلॽة، أو الʺʤʻʺات والهʯʽات الإقلॽʺॽة والʙولॽة 
ــام Ǽعʺلهــا أو مʺارســʱها لؔــل أو Ǽعــʠ أوجــه نʷــاʡها، أو مقاومʱهــا، أو تعʽʢــل  ॽʁال ʧمــ ،ʛــʸفــي م

Șʽʰʢائح. تʨأو الل ʧʽانʨر أو القʨʱسʙام الȞأح ʧم ȑأ.  
ʚلʥ ؗل سـلʨك يʛتؔـǼ ʖقʸـʙ تʴقʽـȘ أحـʙ الأغـʛاض الʺʻʽʰـة Ǽـالفقʛة الأولـى مـʧ هـʚه الʺـادة، أو الإعـʙاد  وؗ
 ʦʤʻــالǼ ــة أوॽماتʨالʺعل ʦʤʻــالǼ ــالات أوʸالاتǼ ارʛشــأنه الإضــ ʧهــا، إذا ؗــان مــʽعل ʠȄʛــʴʱلهــا أو ال

ʱالاقǼ ة، أوॽؔʻʰة أو الॽاد الʺالʨـلع والʺـʶال ʧـي مـʻون الأمʜʵʺـالǼ اقـة أوʢون الʜـʵʺǼ ي أوʻʡʨاد الʸ
  الغʚائॽة والʺॽاه، أو ʶǼلامʱها أو Ǽالʙʵمات الॽʰʢة في الʨؔارث والأزمات".

ــة  ٢٠١٥) لʶــʻة ٩٤) مــʧ القــانʨن رقــʦ (٤٦تــʟʻ الʺــادة ( )١٤( Ǽاॽʻــى أنــه " لل ʷǼــأن مȞافʴــة الإرهــاب عل
Ǽ ،ةʸʱʵʺال Șʽقʴʱة الʢة العامة أو سلʙلʺـ ʖhَّـʶم ʛـأمǼ ـة أن تـأذنॽـة إرهابʺȄʛال، في جʨالأح ʖʶʴ

لا تȄʜــʙ علــى ثلاثــʧʽ يʨمًــا، ʛʺǼاॼʀــة وتʶــʽʳل الʺʴادثــات والʛســائل الʱــي تــʛد علــى وســائل الاتʸــال 
 ʧفــي الأمــاك ȑʛــʳǽ مــا ʛȄʨــʸل وتʽʳــʶــة، وتʲيʙʴــال الʸوســائل الات ʧهــا مــʛʽة وغॽؔة واللاســلॽؔــلʶال

و الʺعلʨمــات أو الʺʨاقـــع الإلʛʱؔونॽــة ومـــا يــʙون فʽهـــا، وضـــȌॼ الʵاصــة أو عʰـــʛ شــȞॼات الاتʸـــال أ
ـــــات ॽʺʳǼـــــع أنʨاعهـــــا ॽʀʛʰود والʛـــــʢعـــــات والʨʰʢʺـــــة وال ॽونʛʱؔـــــة أو الإلǽســـــائل العادʛـــــات وال ॼاتȞʺال. 

  .وʨʳȄز تʙʳيʙ الأمʛ الʺʷار إلॽه في الفقʛة الأولى مʧ هʚه الʺادة مʙة أو مʙدًا أخȐʛ مʺاثلة"
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٤٢٤ 

  رئʛॻ الʸȜʲʸة الابʗʯائॻة:
ʻʳائॽة، مʧ قانʨن الإجʛاءات ال )١٥() مʛّȞر٩٥ورد هʚا الاخʸʱاص بʟʻ الʺادة (

لʛئʝॽ الʺȞʴʺة الابʙʱائॽة الʺʸʱʵة في حالة ॽʀام دلائل قȄʨة الʱي جاء نʸها على أنه "
 Ȑʙإح ʖؔتʛعلى أن م ʧʽها في الʺادتʽص علʨʸʻʺال ʦائʛʳرًا و ١٦٦الʛȞرًا  ٣٠٨مʛȞم

مʧ قانʨن العقȃʨات قʙ اسʱعان في ارتؔابها ʳǼهاز تلॽفʨني معʧّ̔ أن ǽأمʛ بʻاءً على 
تقʛȄʛ مʙيʛ عام مʸلʴة الʱلغʛافات والʱلॽفʨنات وشȐʨȞ الʺʻʳي علॽه في الȄʛʳʺة 

  .للʺʙة الʱي ʙʴǽدها"الʺʨؗʚرة بʨضع جهاز الʱلॽفʨن الʺʨؗʚر تʗʴ الʛقاǼة 
 ʧʽها في الʺادتʽص علʨʸʻʺال ʦائʛʳال Șعلʱرًا ١٦٦وتʛȞ١٦(م( رًا ٣٠٨وʛȞم)١٧ ( ʧم

قانʨن العقȃʨات ʛʳǼائʦ إزعاج الغǼ ʛʽاسʙʵʱام أجهʜة الاتʸالات الʱلॽفʨنॽة وجʛائʦ القʚف 
ي Ǽاسʙʵʱام الʱلॽفʨن على الʛʱتʖʽ، ونʛًʤا لامʙʱاد الإذن ʛʺǼاॼʀة الʺʴادثات الهاتॽɿة ف

ا على  ً̋ ॽʶاءً جʙʱل اعȞʷǽ مʺا ʙيʙʴادثات دون ثʺة تʴʺلؔافة ال ʧʽʱالʴال ʧʽهات
ʛʷُِّ̋ع بʛئʝॽ الʺȞʴʺة  ʨصॽة الʛʢف الآخʵǼ ʛلاف مقʙم الȐʨȞʷ، لʚا أناȋ ال ُy خُ
الابʙʱائॽة إصʙار الأمǼ ʛالʺʛاॼʀة في هاتʧʽ الʴالʧʽʱ، وهʨ ما Ȟʷǽل ضʺانًا هامĎا لʴʺاǽة 

.ʦاتهȄʛاد وحʛق الأفʨحق  
أن ʦȜǻن الأمʙ الʶادر ȊॺʷǺ الʙʸاسلات أو مʙاॺɾة الʲʸادثات الهاتॻɽة لʗʸة  -٣

  مʗّʲدة:
سʨُɦْرȑّ الʴالي في نʟ الʺادة ( ُّʙِّع الʛʷُ̋ ) مʻه ضʛورةَ أن ʨȞǽن الإذن ٥٧أكʙ ال

دة Ǽاعॼʱار الإذن  َّʙʴة مʙʺة لॽɿادثات الهاتʴʺة الॼʀاʛاسلات أو مʛʺال ȌॼʹǼ ادرʸال

                                                 
  .ʻʶ١٩٥٥ة ) ل٩٨الʺʹافة Ǽالقانʨن ( (١٥)

) لʶــʻة ٩٧القــانʨن (، الʺʹــافة ١٩٣٧Ǽ) لʶــʻة ٥٨) مȞــʛر مــʧ قــانʨن العقȃʨــات (١٦٦تـʟʻ الʺــادة ( )١٦(
كل مʧ تʖʰʶ عʺʙًا في إزعاج غʽـʛه Ǽإسـاءة اسـʱعʺال أجهـʜة الʺʨاصـلات الʱلॽفʨنॽـة على أن " ١٩٥٥

ʧʽهات ȐʙإحǼ ه أوॽʻة جʯعلى م ʙȄʜامة لا تʛغȃة وʻاوز سʳة لا تʙم ʝॼʴالǼ ʖعاقǽ ."ʧʽʱȃʨالعق  
على أن " ؗـل  ١٩٥٥) لʻʶة ٩٧) مʛȞر مʧ قانʨن العقȃʨات، الʺʹافة Ǽالقانʨن (٣٠٨تʟʻ الʺادة ( )١٧(

 .٣٠٣مــــــʧ قــــــʚف غʽــــــʛه ȄʛʢǼــــــȘ الʱلॽفــــــʨن ǽعاقــــــǼ ʖالعقȃʨــــــات الʺʸʻــــــʨص علʽهــــــا فــــــي الʺــــــادة 
ل مʧ وجه إلى غʛʽه ǼالȘȄʛʢ الʺʷار إلॽه Ǽالفقʛة الʶاǼقة سـĎॼا لا ʷǽـʱʺل علـى إسـʻاد و  اقعـة معʻʽـة، وؗ

بـل يʱʹـʺǼ ʧـأȑ وجـه مـʧ الʨجـʨه خʙشًــا للʷـʛف أو الاعॼʱـار ǽعاقـǼ ʖالعقȃʨـة الʺʸʻـʨص علʽهـا فــي 
 .٣٠٦الʺادة 

وȂذا تʹʺʧ العʖʽ أو القʚف أو الʖʶ الȑʚ ارتؔـǼ ʖـالȘȄʛʢ الʺʰـǼ ʧʽـالفقʛتʧʽ الʶـاǼقʡ ʧʽʱعً̒ـا فـي عِـʛض 
 ".٣٠٨لʽها في الʺادة الأفʛاد أو خʙشًا لʶʺعة العائلات ǽعاقǼ ʖالعقȃʨة الʺʨʸʻص ع



(مصر، فرنسا، الولايات المتحدة  "دراسة مقارنة" الضمانات القانونية لحماية حُرْمة الاتصالات الشخصية
  الأمريكية)

  د. أحمد رجب سيد صميده

 

٤٢٥ 

ʛاءً مʧ إجʛاءات الʴʱقȘʽ الʺقʙّ̔ة Ǽغايʱها، فلا ʨʳǽز أن ʙʱʺǽَّ الʸادر في هʚا الʷأن إج
ʨصॽة. ُy ُɻ دة حʺاǽةً لȄʛʴات الأفʛاد وحقّهʦ في ال َّʙʴم ʛʽة غʙالإذن إلى م  

وهʚه الʺʙة لا تʱʵلف سʨاء ؗان مʙʸر الإذن الॽʻاǼة العامة أو قاضي الʴʱقȘʽ أو 
ا أقʸى لا ʧȞʺǽ تʳاوزه  Ďʙح ُّʙئي، ؗʺا تعʜʳر القاضي ال َّʙق ʙوق ،ʛار الأمʙإص ʙʻع

ʛʷُِّ̋ع تلʥ الʺʙة في قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة ʚلʥ قانʨن  -)٢٠٦، ٩٥الʺادتʧʽ ( -ال وؗ
  بʲلاثʧʽ يʨمًا. -)٤٦الʺادة ( -مȞافʴة الإرهاب

وȄقʱʹي تȘʽʰʢ هʚا الȋʛʷ أن ʨȞǽن تʻفʚʽ الإذن تʗʴ رقاǼة القاضي سʨاءٌ ؗان 
ʨوه ،Șʽقʴʱئي أم قاضي الʜʳالقاضي ال  ʚʽفʻʱب ʦالقائ ʧمي مʨي ʛȄʛاد تقʙم إعʜلʱʶǽ ما

 ʙالإذن ق ʚʽفʻت ʧض مʛأن الغ ʧم Șقʴʱوال ،ʛقة الأمॽʁف على حʨقʨال ʧȞʺǽ ىʱالإذن ح
  .)١٨(تʴقȘ قʰل انʱهاء الʺʙة الʺʙّʴدة Ǽه

 ʙيʙʳʱا الʚي هʹʱة تقȄورʛرات ض ِّʛʰت مʙإلا إذا وج ʛالأم ʙيʙʳم تʙا ع ً́ ǽأ ʧʽعʱȄو
رت صʙوره في الʺʛة الأولى.وتʱʵلف عʧ الأسॼاب ال َّʛي بʱ  

ا: الشروط الموضوعية:
ً
  ثاني

أن تʦؒن الʸȂʙʱة الʗʹʴʸة إلى الʯʸهʤ جʹاǻة أو جʹʲة معاقʔ علʻها Ǻالʛॺʲ مʗة  -١
:ʙثلاثة أشه ʥلا تقل ع 

الأمȌॼʹǼ ʛ الʺʛاسلات أو مʛاॼʀة الʺʴادثات الهاتॽɿة مʧ إجʛاءات الʴʱقȘʽ الʱي لا 
وقʨع جȄʛʺة، تلʥ الȄʛʳʺة الʱي ʖʳǽ أن ʨȞǽن معاॼًʀا علʽها ʨʳǽز مॼاشʛتها إلا ʻʺǼاسॼة 

) ʧʽالʺادت ʟن ʧفاد مʱʶǽ ما ʨوه ،ʛثلاثة أشه ʧة لا تقلّ عʙم ʝॼʴالǼ٢٠٦، ٩٥ ʧم (
  قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة.

ʛʷُِّ̋ع مʧ تقʙʽʽ صʙور الإذن في جʛائǼ ʦعʻʽها في أنه  اها ال وتʙʰو الȞʴʺة الʱي تʨخَّ
ʛʷُِّ̋ع نʛًʤا لʨʢʵرة ذلʥ الإ ʨصॽة الأفʛاد، فقʙ حʛَص ال ُy جʛاء الǽُ ȑʚعʙُّ عʙوانًا على خُ

على عʙم اللʨʳء إلॽه إلا في الʛʳائʦ ذات القʙر العالي مʧ الʶʳامة، إلا أن هʚا الʺॽɻار 
كان عʛضة للانʱقاد مʧ جانʖ الॼعʠ لʨʺʷله معʦʤ الʻʳح الʱي نʟّ علʽها قانʨن 

إلى هʚا الإجʛاء، ؗʺا أن مقʙار العقȃʨة، وȂن ؗان  العقȃʨات، والʱي قʙ لا تʙʱʶعي اللʨʳء
أحʙ الʺعايʛʽ الʙالة على خʨʢرة الȄʛʳʺة وجʶامʱها، إلا أنه لʝॽ الʺॽɻار الʨحʙʽ، فهʻاك 
معايʛʽ أخȐʛ يॼʻغي أخʚها في الاعॼʱار ؗالأثʛ الاجʱʺاعي للȄʛʳʺة أو الآثار الاقʸʱادǽة 

ǽ ي لاʱة الʛثʕʺهاك الʱر الانʨص ʧها مʛʽة.لها وغȃʨار العقʙالها في مقʜʱز اخʨʳ  

                                                 
  .١٤٣ص، ٢٠١٦الȘʴ في الʨʸʵصॽة، دار الʻهʹة العॽȃʛة، القاهʛة، د. رمȑʜ رȄاض عʨض، (١٨) 
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٤٢٦ 

 ʛقʱاس ʙة، فقǽʙات جȄʛʴا إلى تʙًʻʱʶم ʛن الأمʨȞǽ ب أنʨوج ȋʛʷا الʚه ʖَّلʢʱȄو
قʹاء مȞʴʺة الʻقʠ على أن "... الإذن الأول الʸادر Ǽالʺʛاॼʀة والʽʳʶʱل قʙ بʻي على 

ʴت ُّȑأنه أʷǼ ʛَʳǽ ʦسلة، وأنه لʛرة مʨʸǼ مات وردت إلى الʺأذون لهʨَّد معلʛʳات مȄʛ
حॼʶʺا جʛت أقʨاله في تॽʁʴقات الॽʻاǼة العامة قʰل حʨʸله على الإذن، ومʧ ثʦ يʢॼل 
هʚا الإذن، ؗʺا ʽʢʱʶǽل هʚا الʢॼلان إلى الأذون الʱالॽة له، لأنها جاءت امʙʱادًا 

  .)١٩(له..."
 أن ʦȜǻن الإذن مفʗًʻا في ʵؕف حॻɿقة الʸȂʙʱة الʙʸتॺؒة: -٢

ʴʺة الॼʀاʛاسلات أو مʛʺال ȌॼʹǼ ʛالأم Șʽقʴف إلى تʙأن يه ʖʳǽ ةॽɿادثات الهات
) مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة الʺʲʺʱلة ٩٥غاǽة مʙʴدة، تلʥ الغاǽة الʱي حʙّدتها الʺادة (

ا الʺادة ( ً́ ǽها أʽعل ʗ ّy ) ٢٠٦في "...مʱى ؗان لʚلʥ فائʙة في ʣهʨر الॽʁʴقة..."، ون
ʗ على أنه "...مʱى ؗان ّy لʚلʥ فائʙة في ʣهʨر  مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة فقʙ ن

  الॽʁʴقة...".
فإذا لʴǽ ʦقȘ الأمʛ تلʥ الغاǽة فلا ʨȞǽن له فائʙة في الʷؔف عʧ الॽʁʴقة في 
 ʧال مʻرة تʨʸǼ ادʛات الأفȄʛاءً على حʙʱالي اعʱالǼ ىʴʹȄة، وॼؔتʛʺة الʺȄʛʳص الʨʸخ

ʨصॽة. ُy ُɻ سʨُɦْرȑّ في ال ُّʙال ʦحقه  
قًا يʛʰر إصʙار الأمʛ، فلا ʨʳǽز ضȌॼ إلا أن غاǽة "ʣهʨر الॽʁʴقة" لʗʶॽ سʙًʻا مʢل

الʺʛاسلات أو مʛاॼʀة الʺʴادثات الهاتॽɿة إذا تعلȘ الأمǼ ʛʹʺان حȘ الʙفاع في العلاقة 
ʗ الʺادة ( yَّ ) مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة على ٩٦بʧʽ الʺʱهʦ والʺʙافع عʻه، فقʙ ن

الʛʽʰʵ الاسʷʱارȑ أنه: "لا ʨʳǽز لقاضي الʴʱقȘʽ أن Ȍॼʹǽ لȐʙ الʺʙافع عʧ الʺʱهʦ أو 
الأوراق والʺʙʻʱʶات الʱي سلʺها الʺʱهʦ لهʺا لأداء الʺهʺة الʱي عهʙ إلʽهʺا بها ولا 

  الʺʛاسلات الʺॼʱادلة بʻʽهʺا في القʹॽة".
وȂذا ؗانʗ الʺادة الʺʷار إلʽها قʙ اقʛʸʱت على "الʺʛاسلات الʺॼʱادلة" إلا أن الفقه 

ʖذه- Șʴȃادثات ا -وʴʺة الॼʀاʛاز مʨم جʙاسًا على الأوراق إلى عॽʀ ةॽɿلهات
والʺʛاسلات، ʡالʺا ؗانʗ مʱعلقة Ǽʺهʺة الʙفاع، ؗʺا أعʗʢ مȞʴʺة الʻقॼɺ ʠارة 

  .)٢٠("الʺʛاسلات الʺॼʱادلة" مʙلʨلاً واسعًا يʙʻرج تʱʴه الʺȞالʺات الهاتॽɿة
                                                 

 (١٩)ʠقʻة الʺȞʴم ʦȞـائي –حʻج– ) ʦرقـ ʧعـʢة ٨٧٩٢فـي الʻـʶـة  ٧٢) لʶلʳǼ ٢٥/٩/٢٠٠٢ق ʖـʱȞم ،
  .٨٧٦، ص ٥٣فʻي 

 .١٣٣د. رمȑʜ رȄاض عʨض، مʛجع سابȘ، ص (٢٠)
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٤٢٧ 

ا: رسائل الاتصال الإلكتروني، والمحادثات الإلكترونية: 
ً
 ثاني

جʛائʦ تقॽʻة  ʷǼأن مȞافʴة ٢٠١٨) لʻʶة ١٧٥) مʧ القانʨن (٦تʟʻ الʺادة (
لʳهة الʴʱقȘʽ الʺʸʱʵة، ʖʶʴǼ الأحʨال، أن تʙʸر أمʛًا مॼًhَّʶا الʺعلʨمات على أن "

لʺأمʨرȑ الʹȌॼ القʹائي الʺʧʽʸʱʵ، لʺʙة لا تʙȄʜ على ثلاثʧʽ يʨمًا قابلة للʙʳʱيʙ لʺʛة 
عاقʖ علʽها واحʙة، مʱى ؗان لʚلʥ فائʙة في ʣهʨر الॽʁʴقة على ارتؔاب جȄʛʺة م

 :بʦاحʗ أو أكʙʰ مʸا ǻأتي Ǽʺقʱʹى أحȞام هʚا القانʨن،
ضȌॼ أو سʖʴ أو جʺع أو الʴʱفȎُّ على الॽʰانات والʺعلʨمات أو أنʤʺة الʺعلʨمات  -١

أو تॼʱعها في أȑ مȞان أو نʤام أو بʛنامج أو دعامة إلʛʱؔونॽة أو حاسʖ تʨؔن 
لأمʛ، على ألا يʕثʛ ذلʥ على مʨجʨدة ॽɾه، وʦʱȄ تʶلʦॽ أدلʱها الʛقʺॽة للʳهة مʙʸرة ا
ى. ً́ ʱمق ʥلʚمة إن ؗان لʙʵال ʦǽʙوتق ʦʤʻة الȄارʛʺʱاس 

٢-  ʧها مʛʽانات وغॽʰال ʙاعʨوق ʖاسʴامج الʛفاذ إلى بʻل والʨخʙوال ʞॽʱفʱوال ʘʴॼال
Ȍॼʹض الʛقًا لغॽʁʴة تॽماتʨالʺعل ʦʤʻة والʜالأجه. 

م الʙʵمة بʶʱلʦॽ ما لǽʙه مʧ بॽانات أو معلʨمات  -٣ ِّʙمق ʛماتي أن تأمʨام معلʤʻب Șعلʱت
أو جهاز تقʻي مʨجʨدة تʗʴ سʛʢॽته أو مʜʵنة لǽʙه، وʚؗا بॽانات مʙʵʱʶمي خʙمʱه 

ة الاتʸالات الʱي تʺʗ على ذلʥ الʤʻام أو الʳهاز الʱقʻي ʛؗال،  .وحʨوفي ؗل الأح
وʨȞȄن اسʻʯʱاف الأوامʛ الʺقʙّمة  .ʖʴǽ أن ʨȞǽن أمʛ جهة الʴʱقȘʽ الʺʸʱʵة مॼًʰʶا

لʻʳائॽة الʺʸʱʵة مʻعقʙة في غʛفة الʺʨʷرة، في الʺʨاعʙʽ ووفقًا أمام الʺȞʴʺة ا
رة Ǽقانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة" َّʛاءات الʺقʛللإج.  

وʱʶȄفاد مʧ هʚا الʟʻ أن ȋʛʱʷǽُ لʹȌॼ رسائل الاتʸال الإلʛʱؔوني أو مʛاقʱʰها، 
  عʗةُ شʙوȉ تʰʸʯل في: والʱي تʚؗ Șʰʢʻلʥ على الʺʴادثات الإلʛʱؔونॽة، 

: الشر
ً
  وط الشكلية: أولا

 أن ʦȜǻن الأمʙ الʶادر ȊॺʷǺ الʙʸاسلات أو مʙاॺɾة الʲʸادثات الإلʙʯؒونॻة مॺًَّʮʴا: -١
 ʛافʨʱالفعل، وأن تǼ ʗة وقعʺȄʛة جॼاسʻʺǼ ʛور الأمʙن صʨȞǽ أن ȋʛʷا الʚي هʹʱقǽ

  دلائل جǽʙة على ॽʀام أحʙ الأشʵاص Ǽارتؔابها.
٢- ʸة الॺɾاʙاسلات أو مʙʸال ȊॺʷǺ ادرʶال ʙن الأمʦȜǻ ة أنʗʸة لॻونʙʯؒادثات الإلʲ

 مʗʲدة:
ʖʳǽ أن ʨȞǽن الأمʛ الʸادر ǼالʹȌॼ أو الʺʛاॼʀة مʕقɦًا ʙʺǼة مʙّʴدة تؔفّلʗ بʙʴʱيʙها 

ʷǼأن مȞافʴة جʛائʦ تقॽʻة الʺعلʨمات  ٢٠١٨) لʻʶة ١٧٥) مʧ القانʨن (٦الʺادة (
ʨصॽة ُy ُɻ   .بʲلاثʧʽ يʨمًا قابلة للʙʳʱيʙ مʛة واحʙة فقȌ، حʺاǽة لȘʴ الأفʛاد في ال
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٤٢٨ 

ا: الشروط الموضوعية: 
ً
  ثاني

أن تʦؒن الʸȂʙʱة الʗʹʴʸة إلى الʯʸهʤ مʥ الʙʱائʤ الʦʶʹʸص علʻها في القانʦن  -١
 ʵǺأن مȜافʲة جʙائʤ تقʹॻة الʸعلʦمات: ٢٠١٨) لʴʹة ١٧٥(

ʖʳǽ أن تʨؔن الȄʛʳʺة الʸادر ʷǼأنها الأمȌॼʹǼ ʛ الʺʛاسلات أو الʺʴادثات 
في الفʸل الأول مʧ الॼاب الʲالʘ مʧ القانʨن الإلʛʱؔونॽة مʧ الʛʳائʦ الʺʨʸʻص علʽها 

دناها ǼالʷǼ ʝॼʴأن مȞافʴة جʛائʦ تقॽʻة الʺعلʨمات، الʺعاقʖ على أ ٢٠١٨) لʻʶة ١٧٥(
.ʛشه ʧة لا تقل عʙم  

 ʦائʛʳال Ȑʙارتؔاب إح ʙʻه عॽء إلʨʳالل ʛʸن، أنه قʨا القانʚعلى ه ʚخʕȄو
ʨʸʻص علʽها في قانʨن الʺʨʸʻص علʽها ॽɾه، فلʙʺǽ ʦَّ أحȞامه إلى الʛʳائʦ الʺ

ر  ِّʛʰل يȞʷǼ ʦائʛʳال ʥتل ʧامة مʶج َّʙال أشʨالأح ʖفي أغل ُّʙتع ʙي قʱات، والȃʨالعق
  اللʨʳء لهʚا الإجʛاء بهʙف ʷؗف الॽʁʴقة في أمʛ الȄʛʳʺة الʺʛتॼؔة.

 أن ʦȜǻن الأمʙ مفʗًʻا في ʵؕف حॻɿقة الʸȂʙʱة الʙʸتॺؒة: -٢
ʺʛاॼʀة Ǽاعॼʱاره مʧ إجʛاءات ʖʳǽ أن تʨؔن غاǽة الأمʛ الʸادر ǼالʹȌॼ أو ال

Șʽقʴʱه الʺادة ( –الॽعل ʗ yَّ ʷǼأن  ٢٠١٨) لʻʶة ١٧٥) مʧ القانʨن (٦وَفْقًا لʺا ن
هي الʨصʨل إلى الॽʁʴقة على ارتؔاب جȄʛʺة معاقʖ  -مȞافʴة جʛائʦ تقॽʻة الʺعلʨمات

  علʽها Ǽʺقʱʹى أحȞامه.
ʙ غʙا إجʛاءً تعĎॽɿʶا يʻال فإن لʧȞǽ ʦ اتʵاذ هʚا الإجʛاء مʛهʨنًا بʴʱقȘʽ تلʥ الغاǽة، فق

ʨصॽة. ُy ُɻ ʺॽة مʧ حȘِّ الفʛد في ال ُّȞʴرة تʨʸǼ  
  الʙʱائʤ الإرهابॻة:

ʷǼأن مȞافʴة الإرهاب على  ٢٠١٥) لʻʶة ٩٤) مʧ القانʨن رقʦ (٤٦تʟʻ الʺادة (
أن  -للॽʻاǼة العامة أو سلʢة الʴʱقȘʽ الʺʸʱʵة، ʖʶʴǼ الأحʨال، في جȄʛʺة إرهابॽةأن "

 ʖhَّʶم ʛأمǼ سائل تأذنʛادثات والʴʺل الʽʳʶة وتॼʀاʛʺǼ ،مًاʨي ʧʽعلى ثلاث ʙȄʜة لا تʙʺل
الʱي تʛد على وسائل الاتʸال الʶلॽؔة واللاسلॽؔة وغʛʽها مʧ وسائل الاتʸال الʙʴيʲة، 
وتʽʳʶل وتʛȄʨʸ ما ȑʛʳǽ في الأماكʧ الʵاصة أو عʛʰ شȞॼات الاتʸال أو الʺعلʨمات 

ن فʽه ا، وضȌॼ الʺȞاتॼات والʛسائل العادǽة أو الإلʛʱؔونॽة أو الʺʨاقع الإلʛʱؔونॽة وما يʙُوَّ
وʨʳȄز تʙʳيʙ الأمʛ الʺʷار إلॽه في  .والʺʨʰʢعات والʛʢود والॽʀʛʰات ॽʺʳǼع أنʨاعها

  .الفقʛة الأولى مʧ هʚه الʺادة مʙة أو مʙدًا أخȐʛ مʺاثلة"
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٤٢٩ 

ʛʷُِّ̋ع أجاز لʶلʢة الʴʱقȘʽ الʺʸʱʵة في الʛʳائʦ الإر  هابॽة ووَفقًا لهʚا الʟʻ فإن ال
إصʙارَ أمȌॼʹǼ ʛ أو مʛاॼʀة الʺʛاسلات أو الʺʴادثات الإلʛʱؔونॽة بʚات الʛʷوȋ الȞʷلॽة 

  أو الʺʨضॽɺʨة الʱي سȘʰ تʻاولها، ومʧ ثʦ فإنʻا نʱؔفي Ǽالإحالة إلʽها مʻعًا للʛؔʱار.
 ʦॽʶʳها الʛʽة وتأثॽالإرهاب ʦائʛʳرة الʨʢʵا لʛًʤفي أنه ن ʟّʻا الʚه ʧة مʺȞʴل الʲʺʱوت

 ʧعلى أم ʨʴʻاد على الʛة الأفॽصʨ ُy الʺʱʳʺع وسلامʱه، الأمʛ الȑʚ يʛʰر انʱهاك خُ
  الʨارد Ǽه.

  نيالمبحث الثا
مة الاتصالات الخاصة في القانون الأمريكي

ْ
ر
ُ
  ضوابط المساس بح

ʨصॽة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة  ُy القʤʴ إلى ثلاثة أقʶام:  (ECPA)يʻقʦʶ قانʨن خُ
د الإجʛاءات القʹائॽة ) ٢١(لॽؔة واللاسلॽؔةॼة الاتʸالات الʶ: قانʨن مʛاʀالأول َّʙح ȑʚوال

القʤʴ الʨاجॼة الاتॼاع لاعʛʱاض هʚا الʨʻع مʧ الاتʸالات بهʙف تȘʽʰʢ أحȞام القانʨن، 
تʻاول الʴʺاǽة )٢٢()SCA Act(ن الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة الʺʜʵنةوʢȄلȘ علॽه قانʨ :الʰاني

لʧȄʜʵʱ الإلʛʱؔوني، مʲل الʙȄʛʰ الʺʨضॽɺʨة لॽʺʳع الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة في مʛحلة ا
الإلʛʱؔوني، ؗʺا عʻُي بॽʰان آلॽة الʷؔف عʧ مȐʨʱʴ تلʥ الاتʸالات في هʚه الʺʛحلة، 

ʖالʰال ʤʴيو  :القʸقʱل والʽʳʶʱن الʨه قانॽعل ȘلʢȄ)Register Act–Pen()ص  )٢٣ʛَح
  مʧ خلاله على بॽان الإجʛاءات القانʨنॽة اللازمة لاسʙʵʱام أجهʜة الॼʱʱُّع.

نʻʱاول ॽɾʺا يلي تʙʴيʙ مفهʨم الʺʛاॼʀة في القانʨن الأمȞȄʛي، ونॼʱُعه بॽʰان وسʨف 
  الʹʨاȌǼ الʱي وضعها لʺʛاॼʀة الاتʸالات الʵاصة.
  المطلب الأول

  مفهوم المراقبة في القانون الأمريكي
ʨصॽة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة  ُy  - الاعʛʱاض الʺʛاॼʀة"" (ECPA)عʛَّف قانʨن خُ

intercept  ةʛالʺادة (٤(في الفق ʧأنها " -)٢٥١٠) مǼ اتȄʨʱʴʺل على الʨʸʴال
الॽɻʺʶة أو الʺȄʨʱʴات الʺʱعلقة Ǽأȑ أنʨاع مʱʵلفة مʧ الاتʸالات عȘȄʛʡ ʧ الأجهʜة 

Ȟॽʺة أو الॽونʛʱؔالإل"Ȑʛلة أخʽوس ȑة أʢاسʨة أو بॽȞॽ٢٤(ان(.  
                                                 

(21) 18 U.S.C. 2510-2522. This part of ECPA was originally enacted as Title III 
of the Omnibus Crime Control and Safe Streets Act of 1968, 18 U.S.C. 
2510-2520 (1964 ed,) (Supp. IV). 

(22) 18 U.S.C. 27-1-2712. 
(23) 18 U.S.C. 3121-3127. 
(24) 18 U.S.C. 2510(4) "“intercept” means the aural or other acquisition of the 

contents of any wire, electronic, or oral communication through the use of 
any electronic, mechanical, or other device" 
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٤٣٠ 

أداة  أȑ وسʽلة أوادة تʙʴيʙ مفهʨم الʨسʽلة Ǽأنها ") مʧ ذات الʺ٥كʺا تʻاولʗ الفقʛة (
  .)٢٥(ʧȞʺǽ أن تʙʵʱʶم لʺʛاॼʀة الاتʸالات الʶلॽؔة أو الʷفهॽة أو الإلʛʱؔونॽة"

 ʦʱي ȑʚان الȞʺث في الʙʴǽ اضʛʱة أو الاعॼʀاʛʺوث الʙض حʛʱفǽ Șʢʻʺأن ال ʦغʛȃو
ॽɾه الʱقاȋ الاتʸال، إلا أن الॽʰʢʱقات القʹائॽة أشارت إلى إمȞانॽة حʙوث الاعʛʱاض 

  .)٢٦(ʸال أو يʱʻقل أو عʙʻ اسॼʁʱالهلاتفي الʺȞان الȑʚ يʙʰأ مʻه ا
وʻȃاءً على هʚا الʱعʅȄʛ، فإن الʺʛاॼʀة أو الاعʛʱاض لا تʷʺل الʴالة الʱي ǽقʛأ الفʛد 

  .)٢٧(فʽها أو ʱʶǽʺع إلى ملف اتʸال تʦ اعʛʱاضه مॼʶقًا
ʨل وقʗ حʙوث الاعʛʱاض أن هʻاك نʨعًا مʧ الإجʺاع ح ونʳʯʴلʝ مʸا تقʗّم،

سʨʴʱاذ الʵفي الʙʴǽ ȑʚث إما في وقʗ مʜʱامʧ مع وقʗ "، فالاعʛʱاض هʨ الا"الʺʛاॼʀة
Ǽ الʸل الاتʨوص Șʰʶǽ ȑʚال ʗقʨهالإرسال أو في الॽسل إلʛʺ٢٨(ال(.  

                                                 
(25) 18 U.S.C. 2510(5) "“electronic, mechanical, or other device” means any 

device or apparatus which can be used to intercept a wire, oral, or 
electronic communication other than—..." 

(26) United States v. Luong, 471 F.3d 1107, 1109 (9th Cir. 2006) (“an 
interception occurs where the tapped phone is located and where the law 
enforcement officers first overheard the call) "  

ʙʴǽث الاعʛʱاض؛ حʘʽ يʨجʙ الهاتف وحǽ ʧʽقـʨم الʹـॼاȋ القـائʺʧʽ علـى تʻفʽـʚ القـانʨن ʶǼـʺاع الʺȞالʺـة  "
  ". لأول مʛة

United States v. Ramirez, 112 F.3d 849, 852 (7th Cir. 1997) (concluding that 
an Interception occurs in the jurisdiction where the tapped phone is located, 
where the second phone in the conversation is located, and where the 
scanner used to overhear the call is located) 

ʱʶُ̋قʰل أو الʳهاز الʺʙʵʱʶم لʶʺاع الاتʸال " ʛُ̋سل، أو ال   ".ʙʴǽث الاعʛʱاض؛ حʘʽ يʨجʙ الهاتف ال
(27) Noel v. Hall, 568 F.3d 743, 749 (9th Cir. 2009)(“In reaching this 

conclusion, we join a number of other circuits that have held that replaying 
of tapes containing recorded phone conversations does not amount to a new 
interception in violation of the Wiretap Act”), citing inter alia, United 
States v. Hammond, 286 F.3d 189, 193 (4th Cir. 2002) 

أجʺعʗ الʺʴاكʦ على أن إعادة تʷغʽل الأشʡʛة الʱي تʱʴـȑʨ علـى مʴادثـات هاتॽɿـة مʶـʳلة لا Ȟʺǽـʧ أن "
  ".تعʙ مʧ قʽʰل الاعʛʱاض في تȘʽʰʢ قانʨن الʗʸʻʱ على الʺȞالʺات الهاتॽɿة

(28) United States v. Councilman, 418 F.3d 67, 79-80(1st Cir. 2005) (en 
banc)(service provider’s access to email “during transient storage” 
constitutes “interception”; without deciding whether “interception is limited 
to acquisition contemporaneous with transmission”). 
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٤٣١ 

  المطلب الثاني
  ضوابط إصدار الأمر بمراقبة الاتصالات الخاصة:

: مراقبة الاتصالات السلكية أو الإلكترونية:
ً
  أولا

ʨصॽة الات٢٥١٨تʶʺح الʺادة ( ُy  ʸ(ECPA)الات الإلʛʱؔونॽة ) مʧ قانʨن خُ
ʛʺǼاॼʀة الاتʸالات الʶلॽؔة أو الإلʛʱؔونॽة Ǽعʙ الʨʸʴل على مʨافقة مʨʯʶل قʹائي 
 ʙاعʶم ȑأو أ ،ʙاعʶʺعي العام الʙّʺعي العام، الʙّʺال ʖالعام، نائ ʖائʻال) Ȑʨʱʶʺعالي ال

م الʢلʖ إلى قاضي ذȑ سلʢة قʹائॽة مʸʱʵة، إلا أن )٢٩(للʺʙعي العام...) َّʙقǽُ ،
م إلॽه الʢلʖ، وذلʖʶʴǼ ʥ نʨع الȄʛʳʺة الʱي  َّʙقǽُ ʧصفة م ʙيʙʴق في تʛف ʙِّع قʛʷُ̋ ال

  ȑʛʳǽ الʴʱقʷǼ Șʽأنها سʨاء تʦ ارتؔابها أو انعقʙت الॽʻة على ارتؔابها.

                                                                                                                       
ى الȄʛʰـʙ الالʛʱؔونـي فـي مʛحلـة " الʵʱـʧȄʜ الʺʕقـʗ " اعʛʱاضـا دون الإشـارة ǽعـʙ وصـʨل مـʜود الʙʵمـة إلـ "

   " إلى ضʛورة أن ʨȞǽن هʚا الʨصʨل مʜʱامʻا مع الإرسال
Konop v. Hawaiian Airlines, Inc., 302 F.3d 868, 878 (9th Cir. 2002) 

(fraudulent access to stored communication does not constitute 
an“interception”; interception requires access contemporaneous with 
transmission) 

الʨصـʨل الاحॽʱـالي إلـى الاتʸـالات الʺʜʵنـة لا ʷǽـȞل اعʛʱاضـا فـالاعʛʱاض يʢʱلـʖ وصـʨلا مʜʱامʻـا مـع  "
  ". الإرسال

United States v. Jones, 451 F.Supp.2d 71, 75 (D.D.C. 2006) (government’s 
acquisition from the phone company of text messages was no interception 
because there was no contemporaneous access) 

" ॽʸʻسائل الʛمة إلى الʨȞʴل الʨاضوصʛـʱل "اعȞـʷǽ ة الهـاتف لا ʛؗخـلال شـ ʧل ة مـʨد وصـʨم وجـʙلعـ "
ʧامʜʱم "  

(29) “The Attorney General, Deputy Attorney General, Associate Attorney 
General, or any Assistant Attorney General, any acting Assistant Attorney 
General, or any Deputy Assistant Attorney General or acting Deputy 
Assistant Attorney General in the Criminal Division specially designated 
by the Attorney General, may authorize an application to a Federal judge of 
competent jurisdiction for, and such judge may grant in conformity with 
section 2518 of this chapter an order authorizing or approving the 
interception of wire or oral communications by the Federal Bureau of 
Investigation, or a Federal agency having responsibility for the 
investigation of the offense as to which the application is made, when such 
interception may provide or has provided evidence of [the predicate 
offenses]...” 
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٤٣٢ 

) مʧ ٢٥١٦على الʨʴʻ الʺǼ ʧَّ̔ʰالʺادة ( -فإذا ؗانʗ تلʥ الȄʛʳʺة جȄʛʺة فʙʽرالॽة
م إلى القاضي الاتʴادȑ، أما إذا ؗانʗ فإن ʡلʖ الاعʛʱاض والʺ –ذات القانʨن  َّʙقǽُ ةॼʀاʛ

م إلى قاضي  َّʙقǽُ اضʛʱالاع ʖلʡ ة فإنǽلاʨن الʨها وَفْقًا لقانʽار إلʷʺال ʦائʛʳال ʧة مʺȄʛʳال
.ʟʱʵʺة الǽلاʨال  

وȋʛʱʷȄَ القانʨن لإصʙار هʚا الʢلʖ أن ʨȞǽن هʻاك سʖٌʰ مʱʴʺلٌ يʙعʨ للاعʱقاد Ǽأن 
ɿالات الهاتʸعلى الات ʗʸʻʱل في الʽل إلى دلʨصʨإلى ال ȑدʕف يʨة سॽونʛʱؔة أو الإلॽ

أو يʛشʙ عʧ أماكʧ الأشʵاص الهارʧʽȃ مʧ الʺلاحقة  )٣٠(شأن جȄʛʺة فʙʽرالॽة مʛتॼؔة
  .)٣١(قʹائॽة في إحȐʙ الʻʳاǽات الأصلॽةال

ʔʱȂة وॻانات الآتॻʮالإذن ال ʥʸʷʯ٣٢(أن ي( :  

                                                 
(30) The list appears in 18 U.S.C. 2516(1). 
(31) 18 U.S.C. 2516(1)(l). 
(32) 18 U.S.C. 2518 " (1) Each application for an order authorizing or approving 

the interception of a wire, oral, or electronic communication under this 
chapter shall be made in writing upon oath or affirmation to a judge of 
competent jurisdiction and shall state the applicant’s authority to make such 
application. Each application shall include the following information: 

(a) the identity of the investigative or law enforcement officer making the 
application, and the officer authorizing the application; 

(b) a full and complete statement of the facts and circumstances relied upon by 
the applicant, to justify his belief that an order should be issued, including 
(i) details as to the particular offense that has been, is being, or is about to 
be committed, (ii) except as provided in subsection (11), a particular 
description of the nature and location of the facilities from which or the 
place where the communication is to be intercepted, (iii) a particular 
description of the type of communications sought to be intercepted, (iv) the 
identity of the person, if known, committing the offense and whose 
communications are to be intercepted; 

(c) a full and complete statement as to whether or not other investigative 
procedures have been tried and failed or why they reasonably appear to be 
unlikely to succeed if tried or to be too dangerous; 

(d) a statement of the period of time for which the interception is required to be 
maintained. If the nature of the investigation is such that the authorization 
for interception should not automatically terminate when the described type 
of communication has been first obtained, a particular description of facts 
establishing probable cause to believe that additional communications of 
the same type will occur thereafter; 
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٤٣٣ 

ʚلʥ الʺʨʯʶل الȑʚ أذِن بʱقǽʙʺه. -١ م الʢلʖ، وؗ ِّʙة مقȄʨه 
الॽʰان الؔامل للʴقائǼ Șʺا في ذلʥ (تفاصʽل الȄʛʳʺة، وصف خاص لॽʰʢعة ومʨقع  -٢

، وصف خاص للاتʸالات الʱي سʦʱʽ اعʛʱاضها، هȄʨة مʛتʖؔ )٣٣(ومȞان الاعʛʱاض
.(ʦالاتهʸاض اتʛʱاع ʦʱف يʨس ʧيʚاص الʵة الأشȄʨة وهʺȄʛʳال 

لاً لأسॼاب الॽʰان الؔامل حʨل أسالʖʽ الʴʱقȘʽ الأخȐʛ الʱي تʦ اسʙʵʱامها، تʨص -٣
 عʙم فاعلʱʽها أو خʨʢرتها.

٤-  ʧاض عʛʱا الاعʚه ʛفʶǽُ ʦذا لȂاض، وʛʱها الاعʽث فʙʴǽ يʱة الॽʻمʜة الʛʱان الفॽب
 ʨعʙلاً يʺʱʴا مॼًʰل سȞʷأن ت ʧȞʺǽ يʱقائع الʨان الॽب ʖʳǽ دʨʷʻʺف الʙل للهʨصʨال

 للاعʱقاد Ǽأن اتʸالات مʧ ذات الʨʻع سʨف تʙʴث مॼʁʱʶلاً.
ؗافة عʺلॽات الاعʛʱاض الʱي تʺʗ في ذات الأماكʧ أو Ǽالॼʶʻة الॽʰان ؗامل ʷǼأن  -٥

 لʻفʝ الأشʵاص.
عʙʻما يʱعلȘ الʢلʖ بʙʳʱيʙ إذن الاعʛʱاض، ʖʳǽ إǽʹاح الʱʻائج الʱي تʦ الʨصʨل  -٦

 إلʽها خلال مʙة الاعʛʱاض، أو تفʛʽʶ معقʨل للفʷل في الʨʸʴل على هʚه الʱʻائج.
٧- ʦǽʙتق ʖلʢم ال ِّʙمق ʧم ʖلʢǽ ز للقاضي أنʨʳǽ .ʖلʢال ʦعʙالأدلة ل ʠعǼ 

ومʺا لا شॽɾ َّʥه أن تʹʺʧ الإذن بهʚه الॽʰانات Ȟǽفل عʙم اسʙʵʱام هʚا الإجʛاء Ǽʺا 
ʨصॽة، إلا لʴʱقȘʽ الغʛض الʺʨʸʻص علॽه  ُy ُɻ يʻʺʹʱه مʧ انʱهاك خʛʽʢ للȘʴ في ال

  قانʨنًا. 
                                                                                                                       
(e) a full and complete statement of the facts concerning all previous 

applications known to the individual authorizing and making the 
application, made to any judge for authorization to intercept, or for 
approval of interceptions of, wire, oral, or electronic communications 
involving any of the same persons, facilities or places specified in the 
application, and the action taken by the judge on each such application; and 

(f) where the application is for the extension of an order, a statement setting 
forth the results thus far obtained from the interception, or a reasonable 
explanation of the failure to obtain such results. 

(2) The judge may require the applicant to furnish additional testimony or 
documentary evidence in support of the application….." 

(33) Identification of the place where, or facilities over which, the targeted 
communications are to occur may be excused where the court finds that the 
suspect has or will take steps to thwart interception, 18 U.S.C. 2518(11), 
(12); United States v. Oliva, 686 F.3d 1106, 1109-110 (9th Cir. 2012). 

إذا وجــʙت الʺȞʴʺــة أن الʺʷــॼʱه ॽɾــه قــʙ يʱعــʚر تʙʴيــʙ الأمــاكʧ الʱــي تʳــȑʛ فʽهــا الاتʸــالات الʺʶــʱهʙفة "
  " سʨف يʚʵʱ إجʛاءات مʧ شأنها إحॼاȋ عʺلॽة الʺʛاॼʀة
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٤٣٤ 

ʥم Ȗقʲʯأن ت ʙار الأمʗل إصʮة قʸȜʲʸعلى ال ʔʱǻ اʸ٣٤(ك(:  
١-  ʨعʙل يʺʱʴم ʖʰد سʨوج ʦائʛʳال ʧة مʺȄʛج ʖؔارت ʙاد قʛالأف ʙأن أحǼ قادʱللاع

 ) مʧ هʚا القانʨن، أو على وشʥ ارتؔابها.٢٥١٦الʺʨʸʻص علʽها في الʺادة (
وجʨد سʖʰ مʱʴʺل ʴǽʺل الاعʱقاد Ǽأن اتʸالات معʻʽة مʱعلقة بʱلʥ الȄʛʳʺة سʨف  -٢

 يʦʱ الʨʸʴل علʽها مʧ جʛاء هʚا الاعʛʱاض.
ات الʴʱقȘʽ الأخȐʛ عʙʻ إجʛائها أو أن ʨȞǽن مʧ ثʨʰت عʙم جʙوȐ اسʙʵʱام إجʛاء -٣

ح فʷلها أو أن يʛʱتʖ على اسʙʵʱامها نʱائج خʛʽʢة.   الʺʛجَّ
م الʢلʖ ؗʺا Ȟʴʺة العلॽا الأمॽȞȄʛة على أنه "وقʙ اسʱقʛ قʹاء الʺ ِّʙعلى مق ʖʳǽ

 ʙامها قʙʵʱاس ʦي تʱادة الʱالʺع Șʽقʴʱاءات الʛأن إج ʙʳأن ت ،ʥلʚؗ ةʺȞʴʺعلى ال ʖʳǽ
Ǽ اءتǼ امهاʙʵʱعلى اس ʖتʛʱح أن ي الفʷل في ʷؗف غʺʨض الȄʛʳʺة أو ؗان مʧ الʺʛجَّ

ها"   .)٣٥(نʱائج خʛʽʢة يʱعʚر تʙارؗ
                                                 

(34) 18 U.S.C. 2518 "….(3) Upon such application the judge may enter an ex 
parte order, as requested or as modified, authorizing or approving 
interception of wire, oral, or electronic communications within the 
territorial jurisdiction ofthe court in which the judge is sitting (and outside 
that jurisdiction but within the United States in the case of a mobile 
interception device authorized by a Federal court within such jurisdiction), 
if the judge determines on the basis of the facts submitted by the applicant 
that— 

(a) there is probable cause for belief that an individual is committing, has 
committed, or is about to commit a particular offense enumerated in section 
2516 of this chapter; 

(b) there is probable cause for belief that particular communications concerning 
that offense will be 

obtained through such interception; 
(c) normal investigative procedures have been tried and have failed or 

reasonably appear to be unlikely to succeed if tried or to be too dangerous; 
(d) except as provided in subsection (11), there is probable cause for belief that 

the facilities from which, or the place where, the wire, oral, or electronic 
communications are to be intercepted are being used, or are about to be 
used, in connection with the commission of such offense, or are leased to, 
listed in the name of, or commonly used by such person…." 

(35) "the applicant must state and the court must find that normal investigative 
procedures have been tried and failed or reasonably appear to be unlikely to 
succeed if tried or to be too dangerous. §§2518(1)(c) and (3)(c),” United 
States v. Giordano, 416 U.S. 505, 515 (1974). 



(مصر، فرنسا، الولايات المتحدة  "دراسة مقارنة" الضمانات القانونية لحماية حُرْمة الاتصالات الشخصية
  الأمريكية)

  د. أحمد رجب سيد صميده

 

٤٣٥ 

وجʨد سʖʰ مʱʴʺل يʙعʨ للاعʱقاد Ǽأن الʺȞان الȑʚ يʦʱ اعʛʱاض الاتʸالات الʶلॽؔة  -٤
أو الʷفȄʨة أو الإلʛʱؔونॽة مʻه ʙʵʱʶǽم أو يʛجّح أن ʙʵʱʶǽم في أعʺال ذات صلة 

ʛة لهʚا الʟʵʷ أو مʙرجة Ǽاسʺه أو شائعة ǼالȄʛʳʺة،  أو أن تʨؔن تلʥ الأماكʧ مʕجَّ
  الاسʙʵʱام مʧ خلاله.

وقʙ اسʱقʛ القʹاء الأمȞȄʛي على أنه "ǽقȋʛʷǼ ʙʸ الʹʛورة": "ضʺان عʙم اسʙʵʱام 
 Șʽقʴʱاءات الʛفاذ ؗافة إجʻʱي اسʻعǽ لا ʥإلا أن ذل ،Șʽقʴʱاء أولي في الʛاض ؗإجʛʱالاع

 ʨʳل اللʰق Ȑʛالاتالأخʸعلى الات ʗ yُّ ʻʱاء الʛاصة" ء إلى إجʵ٣٦(ال(.  
 ʥلʱال لʲʱل الامʽر تأج ِّʛʰت ʙاقف العاجلة قʨʺال ʠعǼ ّا إلى أنʻر الإشارة هʙʳت
الإجʛاءات إلى ما Ǽعʙ إجʛاء الʺʛاॼʀة Ǽالفعل، ȋʛʷǼ مʨافقة ॼؗار مʨʯʶلي وزارة العʙل 

   الʰʸʯʸلة في: )٣٧(Ș إحȐʙ الʴالات الʢارئةوتʴقُّ 
                                                 

(36) “[t]he necessity requirement was intended to ensure that wiretaps are not 
used as the initial step in a criminal investigation. However, officials need 
not exhaust every conceivable investigative technique before obtaining a 
wiretap.” United States v. Forrester, 616 F.3d 929, 944 (9th Cir. 2010) 
(internal citations omitted); see also, United States v. Long, 639 F.3d 293, 
301 (7th Cir. 2011). 

(37) 18 U.S.C. 2518 "...(7) Notwithstanding any other provision of this chapter, 
any investigative or law enforcement officer, specially designated by the 
Attorney General, the Deputy Attorney General, the Associate Attorney 
General, or by the principal prosecuting attorney of any State or subdivision 
thereof acting pursuant to a statute of that State, who reasonably determines 
that— 

(a) an emergency situation exists that involves— 
(i) immediate danger of death or serious physical injury to any person, 
(ii) conspiratorial activities threatening the national security interest, or 
(iii) conspiratorial activities characteristic of organized crime, 
that requires a wire, oral, or electronic communication to be intercepted before 

an order authorizing such interception can, with due diligence, be obtained, 
and 

(b) there are grounds upon which an order could be entered under this chapter 
to authorize such interception, 

may intercept such wire, oral, or electronic communication if an application for 
an order approving the interception is made in accordance with this section 
within forty-eight hours after the interception has occurred, or begins to 
occur. In the absence of an order, such interception shall immediately 
terminate when the communication sought is obtained or when the 
application for the order is denied, whichever is earlier. In the event such 
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٤٣٦ 

 حالة أن يʛʱتʖ علॽه وفاة أو إصاǼة جǽʙʶة خʛʽʢة.  وجʨد خʛʢ  ) أ(
د الأمʧ القʨمي.  ) ب( ِّʙشأنه أن يه ʧن مʨالف للقانʵم ȋاʷن ȑأ 
 أȑ نʷاȋ مʵالف للقانʨن يʱعلǼ ȘالȄʛʳʺة الʺʤʻʺة.  ) ت(

 ʛار أمʙʸʱلاس ʖلʡ ʦǽʙتق ʦʱأن ي ʖʳǽ الاتʴال ʥتل ʧم ٍّȑأ Șُّقʴوفي حالة ت
ʙوث الاعʛʱاض الȑʚ يʱʻهي فʨر ) ساعة مʧ تارȄخ حǼ٤٨الاعʛʱاض في غʹʨن (

.Șʰأيهʺا أس ʛار الأمʙة إصʺȞʴʺال ʠد أو حال رفʨʷʻʺال الʸل على الاتʨʸʴال  
وفي تلʥ الʴالة الأخʛʽة ǽُعʙُّ سلʨك الاعʛʱاض مʵالفًا لॽʴʸح حʦȞ القانʨن مʺا 

  ʨʴǽل دون الاسʻʱاد إلى تلʥ الاتʸالات الʺعʛʱضة أو الʙلʽل الʺʙʺʱʶ مʻها. 
  :)٣٨(عʙʯاضمʗة الأمǺ ʙالا

يʦʱ تʻفʚʽ أمʛ الاعʛʱاض للʺʙة اللازمة لʴʱقȘʽ الهʙف مʻه والʱي ʖʳǽ ألا تʳʱاوز 
) يʨمًا، وʨʳȄز تʙʳيʙ تلʥ الʺʙة عȘȄʛʡ ʧ اتʵاذ ذات Ǽ٣٠أȑ حال مʧ الأحʨال (

  الʨʢʵات الʺॼʱعة في إصʙار الأمʛ الأصلي.
  :تʹفʘʻ الأمǺ ʙالاعʙʯاض

:ʙا الأمʘه ʘʻاعى في تʹفʙأن ي ʔʱǻ  
١- ʻاض.أن يʛʱاضعة للاعʵال ʛʽة" غʯȄʛʰالات "الʸة الاتॼʀاʛم ʧقة تقلل مȄʛʢǼ ʚف 

لʱفادȑ مʛاॼʀة الاتʸالات  )٣٩(ا مʧ الʹʨاȌǼوقʙ أرسʗ الʺȞʴʺة العلॽا الأمॽȞȄʛة عʙدً 
 ʥتل ʧع، ومǼاʛال ȑّرʨُɦْس ُّʙيل الʙعʱقًا مع الʶʱاض مʛʱالاع ʛأم ʚʽفʻن تʨȞǽ ىʱة حʯȄʛʰال

                                                                                                                       
application for approval is denied, or in any other case where the 
interception is terminated without an order having been issued, the contents 
of any wire, oral, or electronic communicationintercepted shall be treated as 
having been obtained in violation of this chapter, and an inventory shall 
beserved as provided for in subsection (d) of this section on the person 
named in the application..." 

(38) 18 U.S.C. 2518(5). 
(39) we consider the factors identified by the Supreme Court (1) whether a large 

number of the calls are very short, one-time only, or in guarded or coded 
language; (2) the breadth of the investigation underlying the need for the 
wiretap; (3) whether the phone is public or private; and (4) whether the 
non-minimized calls occurred early in the surveillance. 436 U.S. at 140-41. 
It is also appropriate to consider (5) the extent to which the authorizing 
judge supervised the ongoing wiretap. United States v. Lopez, 300 F.3d 46, 
57 (1st Cir. 2002); United States v. Daly, 535 F.2d 434, 442 (8th Cir. 
1976); United States v. Vento, 533 F.2d 838, 853 (3d Cir. 1976). 
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٤٣٧ 

ʽʰؗ دʙما إذا ؗان ع) ȌǼاʨʹة الʙة واحʛʺل ʦʱا أو ت Ďʙة جʛʽʸد قʙʺل ʦʱالʺات تȞʺال ʧم ʛ
ا، حʙوث مȞالʺات  Ďا أو خاص Ďة، ما إذا ؗان الهاتف عامʛَّفʷة أو مॽʺʴبلغة م ʦʱأو ت Ȍفق

لة في وقʗ مʛȞॼ مʧ عʺلॽة الʺʛاॼʀة...).  َّʨʢم  
 أن يʱʻهي تʻفʚʽه عʙʻ الʨصʨل للهʙف الʺʛʸَّح Ǽه. -٢

 انʯهاء الأمǺ ʙالاعʙʯاض:
لانʱهاء مʧ تʻفʚʽ أمʛ الاعʛʱاض ʖʳǽ أن يʦʱ تʽʳʶل الاتʸالات الʱي تǼ ʦعʙ ا

اعʛʱاضها وتأمʧʽ الأدلة وخʱʺها مع الاحʱفاȍ بʶʻخ إضاॽɾة ضʛورȄة لȘʽʰʢʱ القانʨن 
  .)٤٠(وتʻفʚʽ أمʛ الʺȞʴʺة

 ʙعʨفي م ʦاصة بهʵالات الʸاض الاتʛʱاع ʦت ʧيʚاص الʵار الأشʢإخ ʖʳǽ كʺا
تقʦǽʙ الʢلʖ حالَ رفʹه أو مʧ تارȄخ انʱهاء الاعʛʱاض  ) يʨمًا مʧ تارȄخ٩٠غايʱه (

  .)٤١(حال الʺʨافقة علॽه
 ȑها في أʻف عʷؔاض أو الʛʱة الاعॽعʺل ʧة عʳاتʻالأدلة ال ʦǽʙز تقʨʳǽ كʺا لا

) أǽام مʧ إخʢار ؗافة أʛʡاف عʺلॽة الاعʛʱاض بʵʶʻة مʧ ١٠مʴاكʺة إلا Ǽعʙ مʛور (
  الʢلʖ الȑʚ تʨʺǼ ʦجॼه إصʙار هʚا الأمʛ. أمʛ الʺȞʴʺة الʸادر Ǽالاعʛʱاض مʛفقًا Ǽه

وللقاضي الʳʱاوز عʧ هʚا الإجʛاء إذا لʧȞǽ ʦ الإخʢار مʺȞً̒ا Ǽالإضافة إلى عʙم 
ʛʽأخʱاء الʛج ʧة مʴلʸʺال ʖف صاحʛʢال ʛ٤٢(تأث(.  

ا: الوصول إلى الاتصالات في مرحلة التخزين الإلكتروني:
ً
  ثاني

تʸالات غʛʽ الʺʜʱامʻة، خلافًا في أثارت مʶألة اتʶاع عʺلॽة الʺʛاॼʀة لʷʱʺل الا
لʚا فإنʻا نȐʛ أنه مʧ الʹʛورȑ الʱعʛض  –وَفْقًا لʺا سȘʰ بॽانه –القʹاء الأمȞȄʛي

ʛʷُِّ̋ع الأمȞȄʛي للʨصʨل إلى ذلʥ الʨʻع مʧ الاتʸالات.   للʹʨاȌǼ الʱي وضعها ال
ʨصॽة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة ٢٧٠٣نʗʺʤ الʺادة ( ُy  (ECPA)) مʧ قانʨن خُ

دȑ الʙʵمة الʷؔف عʧ مȐʨʱʴ الاتʸال وما يʸʱل الʴالات  الʱي ʢǽلʖ فʽها مʧ مʜوِّ
) يʨمًا على الأقل، وʧʽȃ Ǽ١٨٠ه مʧ بॽانات، والʱي مʜʽت بʧʽ الاتʸالات الʺʜʵنة لʺʙة (

  الاتʸالات الʺʜʵنة لʺʙة تʳاوز هʚه الʺʙة.

                                                 
(40) 18 U.S.C. 2518(8)(a),(b). 
(41) 18 U.S.C. 2518(8)(d). 
(42) 18 U.S.C. 2518 (9). 
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٤٣٨ 

: )٤٣() يʦمًا على الأقل)Ǻ١٨٠الʹॺʴة للʲالة الأولى (الاتʶالات الʚʳʸنة لʗʸة (
د خʙمة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة وَفْقًا للقʨاعʙ الفʙʽرالॽة للإجʛاءات  ʙʸǽر أمʛ قʹائي لʺʜوِّ

  الʻʳائॽة.
: وَفْقًا للفقʛة )٤٤(" يʦمًا)١٨٠(الاتʶالات الʚʳʸنة لʗʸة تʱاوز "أما الʲالة الʰانॻة 

) مʧ ذات القانʨن ʙʸǽر الأمʛ القʹائي عʧ الʺȞʴʺة الاتʴادǽة ٢٧٠٣(د) مʧ الʺادة (
أو مȞʴʺة الʺقاʡعة أو أȑّ مȞʴʺة اسʻʯʱاف داخل الʨلاǽات الʺʙʴʱة ذات اخʸʱاص 

Șʽقʴʱال ʙʽة قʺȄʛʳأن الʷǼ)٤٥(.  

                                                 
(43) 18 U.S.C. 2703 "(a) Contents of wire or electronic communications in 

electronic storage.—A governmental entity may require the disclosure by a 
provider of electronic communication service of the contents of a wire or 
electronic communication, that is in electronic storage in a wire or 
electronic communications system for one hundred and eighty days or less, 
only pursuant to a warrant issued using the procedures described in the 
Federal Rules of Criminal Procedure (or, in the case of a State court, issued 
using State warrant procedures) by a court of competent jurisdiction..." 

(44) 18 U.S.C. 2703 "(a)….. A governmental entity may require the disclosure 
by a provider of electronic communications services of the contents of a 
wire or electronic communication that has been in electronic storage in an 
electronic communications system for more than one hundred and eighty 
days by the means available under subsection (b) of this section….." 

(45) 18 U.S.C. 2703(d)(“A court order for disclosure under subsection (b) or (c) 
may be issued by any court that is a court of competent jurisdiction...”); 18 
U.S.C. 2711(3)(“As used in this chapter... (3) the term ‘court of competent 
jurisdiction’ has the meaning assigned by section 3127, and includes any 
Federal court within that definition, without geographic limitation”); 18 
U.S.C. 3127(2)(emphasis added) (“As used in this chapter... (2) the term 
“court of competent jurisdiction” means—(A) any district court of the 
United States (including a magistrate of such a court) or a United States 
Court of Appeals having jurisdiction over the offense being 
investigated...”), with, 18 U.S.C. 2516(3)(“Any attorney for the 
Government... may authorize an application to a Federal judge of 
competent jurisdiction for, and such judge may grant... an order authorizing 
or approving the interception of electronic communications...”); 18 U.S.C. 
2510(9)(“ As used in this chapter... ‘Judge of competent jurisdiction’ 
means—(a) a judge of a United States district court or a United States court 
of appeals”). 
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٤٣٩ 

د الʙʵمة، وȂنʺا  ولا ȋʛʱʷǽ إصʙار الأمʛ مʧ الʺȞʴʺة الʱي ǽقع في دائʛتها مʜوِّ
لّ  َɹ تʱʵلف الʺȞʴʺة "مʙʸرة الأمǼ "ʛاخʱلاف الʨلاǽة القʹائॽة على الȄʛʳʺة م

Șʽقʴʱ٤٦(ال(.  
وȋʛʱʷȄ لإصʙار الأمʛ أن تʨضّح الʳهةُ الʨȞʴمॽة ʡالॼة الأمʛ وجʨدَ أسॼاب معقʨلة 
 Șʽقʴʱه ذات صلة بǼ علقةʱʺمات الʨلات والʺعلʳʶال أو الʸات الاتȄʨʱʴأن مǼ قادʱللاع

  .)٤٧(جʻائي جارٍ 
–" تȑʛʽ كʦ أن مॽɻار "الأسॼاب الʺعقʨلة "ǽعادل مॽɻاروقʙ ارتأت Ǽعʠ الʺʴا

Terryʖلʢʱي ȑʚال "  ʖʰʶار "الॽɻن في مʨها القانʰلʢʱي يʱال ʥتل ʧضʺانات أقلَّ م
سʨُɦْرȄة  –في Ǽعʠ الʴالات –الʺʱʴʺل" وȃالʱالي فإنه ُّʙة الॽاحʻال ʧؗافٍ م ʛʽن غʨȞǽ ʙق

نًا. َّʜʵوني مʛʱؔالإل ʙȄʛʰمة إلى الʨȞʴل الʨوص ʛȄʛʰʱل  
الʱعʙيل  فقʙ ذهʗʰ الʙائʛة الʶادسة لʺȞʴʺة اسʻʯʱاف الʨلاǽات الʺʙʴʱة إلى أنّ 

نة  َّʜʵʺة الॽونʛʱؔالات الإلʸات الاتȄʨʱʴمة إلى مʨȞʴل الʨوص ʛʤʴǽ عǼاʛال ȑّرʨُɦْس ُّʙال
في حالة عʙم وجʨد مʛؗʚة أو مʨافقة صʴȄʛة مʧ الʺʛʱʷك أو أȑ إشارة أخȐʛ تفʙʽ تʻازل 

ʨصॽةالʺ ُy ُɻ   .)٤٨(ʛʱʷك عʧ تʨقعاته ʷǼأن ال

د الʙʵمةبʻاء على اقʛʱاح مʧ مʜ  –كʺا أجاز القانʨن للʺȞʴʺة إلغاءَ الأمʛ أو  –وِّ
تعʙيلَه إذا ؗانʗ الॽʰانات أو الʺعلʨمات الʺʢلȃʨة ذات ॽʰʡعة ضʵʺة أو حالَ ʨؗن 

د الʙʵمة بها.   الامʲʱال للأمʛ سʨف يʛتʖ أॼɺاء لا قʰِل لʺʜوِّ
                                                 

(46) United States v. Berkos, 543 F.3d 392, 397 (7th Cir. 2008), quoting 18 
U.S.C. 2703(a), (“[W]hen ‘a court with jurisdiction over the offense’ issues 
an out-of-district warrant for the seizure of electronic communications, it 
must do so ‘using the procedures described in the Federal Rules of Criminal 
Procedure’”); see also, 18 U.S.C. 2711(3). 

(47) 18 U.S.C. 2703(d) " Requirements for court order.—A court order for 
disclosure under subsection (b) or (c) may be issued by any court that is a 
court of competent jurisdiction and shall issue only if the governmental 
entity offers specific and articulable facts showing that there are reasonable 
grounds to believe that the contents of a wire or electronic communication, 
or the records or other information sought, are relevant and material to an 
ongoing criminal investigation. In the case of a State governmental 
authority, such a court order shall not issue if prohibited by the law of such 
State. A court issuing an order pursuant to this section, on a motion made 
promptly by the service provider, may quash or modify such order, if the 
information or records requested are unusually voluminous in nature or 
compliance with such order otherwise would cause an undue burden on 
such provider….." 

(48) United States v. Warshak, 631 F.3d 266, 283, 290 n.21 (6th Cir. 2010). 
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٤٤٠ 

وتلʜʱم الʳهة الʨȞʴمॽة Ǽإخʢار الʺʛʱʷك أو العʺʽل الȑʚ يʦʱ الʷؔف عʧ اتʸالاته 
بʻاء على  –، ما لʦ تأذن الʺȞʴʺة)٤٩()٢٧٠٣لʽها في الʺادة (الʺʨʸʻص ع في الʴالات

يʨمًا) لʺا قॼِhّʶǽ ʙه  ٩٠بʱأجʽل هʚا الإخʢار لʺʙة تʸل إلى ( -شهادة مॽؗ ʧان حʨȞمي
 . )٥٠(ʷف مʧ أثʛ سلʰي على مȐʛʳ الʴʱقȘʽالإشعار الʺعاصʛ للؔ

ʰل ) الʲالات الʯي تʙّʮر تأجʻل الإخʠار، والʯي ت٢٧٠٥ʸʯوقʗ عʗدت الʸادة (
  :)٥١(في
١- .ʛʢʵة للǽʙʶʳه الʱد أو سلامʛاة الفॽح ʠȄʛتع 
 إتلاف الأدلة أو الʱلاعʖ بها. -٢
 الهʛوب مʧ الʺʴاكʺة. -٣
٤- .ʧʽلʺʱʴʺد الʨهʷال ʙيʙته 
 تعʠȄʛ الʴʱقȘʽ للʛʢʵ أو تأخʛʽ الʺʴاكʺة دون مقʱʹى.  -٥

ع:
ُّ
ا: أجهزة المراقبة والتتب

ً
  ثالث

عي الʨȞʴمة الفʙʽرالॽة َّʙʺي لȞȄʛن الأمʨسʺح القان  ȋاॼض ʥلʚؗو Șʽقʴʱال ȋاॼأو ض
لى إذن تʗʽʰʲ الʡʛʷة الʺʴلʧʽِّ̔ أن يʱقʙمʨا ʢǼلʖٍ إلى الʺȞʴʺة الʺʸʱʵة للʨʸʴل ع

يʥʸʷʯ هʘا الʠلʔ الॻʮانات وʔʱȂ أن  ،)٥٣(أو "جهاز تॼʱع"، )٥٢("جهاز "قلʦ الʽʳʶʱل
  :)٥٤(الآتॻة

                                                 
(49) 18 U.S.C. 2703 (b) (2) (B). 
(50) 18 U.S.C. 2705(a)(1)(B), (4) " …. Extensions of the delay of notification 

provided in section 2703 of up to ninety days each may be granted by the 
court upon application, or by certification by a governmental entity, but 
only in accordance with subsection (b) of this section……" 

(51) 18 U.S.C. 2705(a) "….. (2) An adverse result for the purposes of paragraph 
(1) of this subsection is— 

(A) endangering the life or physical safety of an individual; 
(B) flight from prosecution; 
(C) destruction of or tampering with evidence; 
(D) intimidation of potential witnesses; or 
(E) otherwise seriously jeopardizing an investigation or unduly delaying a 

trial….." 
(52) 18 U.S.C. 3127 " As used in this chapter—……. (3) the term “pen register” 

means a device or process which records or decodes or other dialing, 
routing, addressing, and signaling information reasonably likely to identify 
the source of a wire or electronic communication, provided, however, that 
such information shall not include the contents of any communication, but 
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٤٤١ 

١- .Șʽقʴʱهة القائʺة على الʳة الȄʨمه، وهʙة مقȄʨه 
فǼ ʙʽأن الʺعلʨمات الʱي ʱʴǽʺل الʨʸʴل علʽها ذات صلة شهادة مʧ مقʙم الʢلʖ ت -٢

 بʴʱقȘʽ جʻائي جارٍ تȄʛʳه تلʥ الʳهة.
  وʔʱȂ أن يʥʸʷʯ الأمʙ الʶادر بʕʻʮʰʯ الʱهاز عʗة بॻانات تʰʸʯل في: 

هȄʨة الʟِʵʷ صاحʖ الهاتف إذا تʦ الʨصʨل إلʽها، أو الʺʙرجِ Ǽاسʺه هʚا الهاتف،  -١
ʖʽ الʳها ʛؗها تʽف ʦʱي يʱأة الʷʻʺز.وال 

 هȄʨة الʟʵʷ الʵاضع للʴʱقȘʽ إذا تʦ الʨصʨل إلʽها. -٢
 رقʦ خȌ الهاتف الʺʱʶهʙف والʢʻاق الʳغʛافي للʳهاز. -٣
بॽان الȄʛʳʺة الʱي تʱعلȘ بها الʺعلʨمات الʱي ʱʴǽʺل الʨʸʴل علʽها مʧ خلال  -٤

 .)٥٥(الʳهاز

                                                                                                                       
such term does not include any device or process used by a provider or 
customer of a wire or electronic communication service for billing, or 
recording as an incident to billing, for communications services provided 
by such provider or any device or process used by a provider or customer of 
a wire communication service for cost accounting or other like purposes in 
the ordinary course of its business;……" 

" هʨ جهاز ǽقʨم على تʽʳʶل أو فʥ شفʛة بॽانـات الاتʸـال أو إرسـال بॽانـات هـʚا الاتʸـال قلʦ الʽʳʶʱل "
ات مȐʨʱʴ هʚه الاتʸـالات، ؗʺـا لا تʷـʺل الأجهـʜة الʱـي عȘȄʛʡ ʧ أداة ȋʛʷǼ ألا تʧʺʹʱ تلʥ الॽʰان

ʶǽـــʙʵʱمها مـــʜود خʙمـــة الاتʸـــالات لʶʴـــاب تؔلفـــة الʙʵمـــة أو الॽʁـــام Ǽـــأȑ مهʺـــة أخـــȐʛ فـــي ســـॽاق 
  .العʺل

(53) 18 U.S.C. 3127 " As used in this chapter—…….(4) the term “trap and trace 
device” means a device or process which captures the incoming electronic 
or other impulses which identify the originating number or other dialing, 
routing, addressing, and signaling information reasonably likely to identify 
the source of a wire or electronic communication, provided, however, that 
such information shall not include the contents of any 
communication;……" 

" هـʨ جهـاز أو عʺلॽـة مـʧ شـأنها الʱقـاȋ الॼʻʹـات الالʛʱؔونॽـة الـʨاردة أو الॼʻʹـات الأخـȐʛ جهـاز الॼʱʱـع "
 ʥتلــ ʧʺــʹʱألا ت ȋʛــʷǼ ــالʸالاتǼ ــة ــات الأخــȐʛ الʺʱعلق الʱــي تʴــʙد رقــʦ الاتʸــال الأصــلي أو الॽʰان

   .نات مȐʨʱʴ هʚه الاتʸالاتالॽʰا
(54) 18 U.S.C. 3122. 
(55) 18 U.S.C. 3123. 
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٤٤٢ 

 ʦǽʙقʱام بॽʁُّع دون حاجة إلى الॼʱجهاز ت ʗʽʰʲʱا بʛًر أمʙʸة أن تʺȞʴʺكʺا أجاز لل
ʡلʖ لاسʙʸʱار هʚا الأمʛ، إذا أقʛَّ ضاȌǼ الʴʱقȘʽ للʺȞʴʺة أن الʺعلʨمات الʱي ʱʴǽʺل 

  الʨصʨل إلʽها مʧ خلال هʚا الإجʛاء ذات صلة بʴʱقȘʽ جʻائي جارٍ.
وفي هʚه الʴالة الأخʛʽة تلʜʱم الʳهة القائʺة على تʻفʚʽ هʚا الأمǼ ʛالاحʱفاʳʶǼ ȍل 

م إلى الʺȞʴʺة خلال مʙة قʙرها ( َّʙقǽ٣٠ ( ،ʛالأم ʚʽفʻهاء تʱخ انȄتار ʧأ مʙʰمًا، تʨعلى ي
  أن يʥʸʷʯ الॻʮانات الآتॻة:

ʖʽ الʳهاز. -١ ʛؗʱا بʨقام ʧيʚال ȋاॼʹة الȄʨه 
٢-  ʗخ ووقȄتار ʥلʚؗهاز، وʳال ʗʽʰʲإلغاء ت ʗخ ووقȄهاز، تارʳال ʗʽʰʲت ʗخ ووقȄتار

 ومʙة ؗل مʛة يʦʱ فʽها الʨصʨل إلى الʳهاز للʨʸʴل على الॽʰانات.
ʖʽ.تʧȄʨؔ الʳهاز  -٣ ʛؗʱا الʚعلى ه Șٍيل لاحʙتع ȑه وأॼʽ ʛؗت ʗَوق  
 .)٥٦(أȑ معلʨمات تʦ جʺعها بʨاسʢة هʚا الʳهاز -٤

:ʙة الأمʗم  
ها لʺʙة أخȐʛ ʙʸǽ٦٠ر الأمʛ بʗʽʰʲʱ جهاز تॼʱع لʺʙة لا تʳاوز ( ُّʙز مʨʳǽ مًاʨي (

 ʦُّع ما لॼʱة تʜد أجهʨوج ʧاح عʸم الإفʙعǼ الاتʸمة الاتʙد خ مʺاثلة، ؗʺا يلʜʱم مʜوِّ
  ʛ الʺȞʴʺة ʵǼلاف ذلʥ.تأم

 ِّȑفي أ Șʽقʴʱال ȋِاॼأو ض ʦيهʙاعʶأو م ʦابِهʨّم أو نʨʺالع ʧʽِع َّʙʺِّع للʛʷُ̋ وقʙ أجاز ال
ʖʽ جهاز تॼʱُّع دون الʴاجة إلى صʙور أمʛ مʧ الʺȞʴʺة  ʛؗʱا بʨأذنǽ عة أنʡة أو مقاǽولا

 Ȑʙإح Șقʴت ʙʻع ،ʥلʚارئةبʢالات الʴدتها الʺادة ( ال َّʙي عʱ٣١٢٥ال ،(ʯل والʰʸʯي ت
  :)٥٧(في
 وجʨد خʛʢ حاليّ ʧȞʺǽ أن يʛʱتʖّ علॽه وفاة أو إصاǼة جǽʙʶة خʛʽʢة. -١
 أȑِّ نʷاȋ مʵالف للقانʨن يʱعلǼ ȘالȄʛʳʺة الʺʤʻʺة. -٢
د الأمʧ القʨمي. -٣ ِّʙشأنه أن يه ʧن مʨالف للقانʵم ȋاʷن ِّȑأ 
 الهʨʳم الȑʙʳِّ على حاسʖ آليّ مʴʺيّ.  -٤

) ٤٨ز أن تॼادر خلال مʙة أقʸاها (وʖʳȄ على الʳهة القائʺة على تʗʽʰʲ الʳها
ساعة مʧ تارȄخ تʱʽʰʲه بʱقʡ ʦǽʙلʖ لاسʙʸʱار أمʛ قʹائي بʗʽʰʲʱ هʚا الʳهاز، وʱʻȄهي 
هʚا الإجʛاء فʨر الʨʸʴل على الॽʰانات الʺʢلȃʨة أو في حال رفʠ الʺȞʴʺة إصʙار 

.Șʰأيهʺا أس ،ʥلʚب ʛأم  
                                                 

(56) Id. 
(57) 18 U.S.C. 3125. 
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٤٤٣ 

ر إلغاء تʗʽʰʲ الʳهاز وفي تلʥ الʴالة الأخʛʽة ǽُعʙُّ إجʛاءً مʵالفًا للقانʨن  ِّʛʰمʺا ي ،
  على الفʨر، ؗʺا يʦʱ اسॼʱعاد ما يʛʱتʖ علॽه مʧ أدلة. 

ا: مراقبة الاتصالات الخاصة لحماية الأمن القومي:
ً
  رابع

 - تʺلʥ الʨȞʴمة صلاحॽات قانʨنॽة واسعة تʺʻِّȞها مʧ مʛاॼʀة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة
الأمʛ بʴʱقȘʽ يʱعلǼ Șأجهʜة إذا تعلȘ  -دون الʴاجة إلى اسʙʸʱار أمʛ قʹائي

الاسॼʵʱارات الأجॽʰʻة أو الأمʧ القʨمي للॼلاد، وقʙ تʻاول قانʨنَا: مʛاॼʀة الاسॼʵʱارات 
) هʚه الʸلاحॽاتِ، وهʨ ما سʨف patriot Act، وقانʨن الॽʻʡʨة ((FISA)الأجॽʰʻة 

  نʻِّ̔ʰه على الʨʴʻ الʱالي: 
 Foreign Intelligence( –(FISA)قانʦن مʙاॺɾة الاسॺʳʯارات الأجʹॻʮة 

Surveillance Act:(  

لʦॽʤʻʱ جʺع الʺعلʨمات  ١٩٧٨صʙر قانʨن مʛاॼʀة الاسॼʵʱارات الأجॽʰʻة عام 
الʺʱعلقة Ǽالاسॼʵʱارات الأجॽʰʻة داخل الʨلاǽات الʺʙʴʱة الأمॽȞȄʛة، وʶȄʺح هʚا القانʨن 

ʨʺǼافقة  ، وعʺلاء القȐʨ الأجॽʰʻة داخل الʨلاǽات الʺʙʴʱة)٥٨(ॽʰʻةʛʺǼاॼʀة القȐʨ الأج
  الʺʙعي العام. 

 ʥلʚؗال وʸالات Ȑʨʱʴل على مʨʸʴة الॼʀاʛʺل الʺʷن، تʨا القانʚام هȞوَفقًا لأح
 ʖʰس ʛافʨورةَ تʛة ضॼʀاʛʺال ʛار أمʙن لإصʨالقان ʖلʢʱȄافه، وʛʡأȃه وǼ علقةʱʺانات الॽʰال

لائها  .)٥٩(مʱʴʺل يʙعʨ للاعʱقاد Ǽأن هʙف الʺʛاॼʀة هʨ قʨة أجॽʰʻة أو أحʙ وؗ

                                                 
(58) 50 U.S.C. § 1801."  

الʨȞʴمات الأجॽʰʻة أو أȑ عʛʸʻ مʧ عʻاصʛها سʨاء تـʦ الاعʱـʛاف بهـا أم لـʦ يـʦʱ  -١أ) القȐʨ الأجॽʰʻة: 
مــʧ أمــة أجॽʰʻــة لا يʱؔــʨن مــʧ أفــʛاد يʱʻʺــʨن  فʸــʽل -٢الاعʱــʛاف بهــا مــʧ قʰــل الʨلاǽــات الʺʴʱــʙة. 

ॽؗان تاǼع وخاضع لʛʢॽʶة إحȐʙ الʙول الأجॽʰʻة، ومعʛʱف Ǽه مʧ تلʥ الʙول.  -٣للʨلاǽات الʺʙʴʱة. 
مʤʻʺــة سॽاســॽة أجॽʰʻــة لا تʱــألف مــʧ  -٥جʺاعــة ضــالعة فــي أنʷــʢة تʱعلــǼ Șالإرهــاب الــʙولي.  -٤

ॽؗـان  -٧خاضع لʛʢॽʶة إحȐʙ الـʙول الأجॽʰʻـة. ॽؗان تاǼع و  -٦أشʵاص يʨʺʱʻن للʨلاǽات الʺʙʴʱة. 
يʱألف مʧ أشʵاص لا يʨʺʱʻن للʨلاǽـات الʺʴʱـʙة وʵʻȄـȋʛ فـي نʷـاȋ يʱعلـǼ Șالانʷʱـار الـʙولي لأسـلʴة 

  ."الʙمار الʷامل
(59) 50 U.S.C. § 1805 (requiring probable cause for electronic surveillance); 50 

U.S.C. § 1824(requiring probable cause for physical surveillance). 
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٤٤٤ 

 ʜأل ʙل على وقʨʸʴال ʙʽʽشأنها تق ʧاءات مʛاد إجʺʱاعǼ َّعيَ العامʙʺن الʨا القانʚم ه
 ʧف مʙء الهʨها في ضʛʷن ʛʤبها وح ȍفاʱر والاحʨهʺʳاحة للʱʺال ʛʽمات غʨالʺعل

  .)٦٠(ʛاॼʀة وȃʺا يʱفȘ مع مʸلʴة الʙولةالʺ
Șعلʱمات تʨل على معلʨʸʴُّع للॼʱة تʜأجه ʗʽʰʲمة تʨȞʴا لل ً́ ǽن أʨكʺا أجاز القان 

Ǽالاسॼʵʱارات الأجॽʰʻة والʱي تʟّʵ أجانʖ مʧ غʛʽ مʨاʻʡي الʨلاǽات الʺʙʴʱة أو للʴʺاǽة 
  .)٦١(مʧ الأنʢʷة الإرهابॽة الʙّولॽِّة أو الاسॼʵʱارات الȄʛʶة

 ʛأن الأمǼ قادʱللاع ʨعʙل يʨمعق ʖʰس ʛافʨʱأن ي ʛا الأمʚار هʙن لإصʨالقان ʖلʢʱȄو
  .)٦٢(ʨن ذا صلة بʴʱقȘʽ مʛʸَّح Ǽهأن ʱʶǽȞǽهʙف قʨة أجॽʰʻة أو أحʙ وؗلائها، و 

يʱعʧَّ̔ على  –٢٠١٥تॽʰʢقًا لقانʨن الȄʛʴة الأمॽȞȄʛة الʸادر عام  –ومع ذلʥ، فإنه
 ِّʙʴي للʸʵʷهاز الʳان أو الʨʻاب أو العʶʴف أو الʙَهʱʶʺال ʟʵʷد ال ِّʙʴمة أن تʨȞʴال

Ȅورʛʹانات الॽʰارها على الʸʱة واقȃʨلʢʺانات الॽʰال ʧمع الم Șافʨʱي تʱة ال ʧض مʛغ
ʘʴॼاد.)٦٣(الʛات الأفȄʛة حǽاʺʴا لĎل ضʺانًا هامȞʷǽ مʺا ،  

 Foreign(وʵȄʹع تȘʽʰʢ تلʥ القʨاعʙ لʛقاǼة مȞʴʺة الاسॼʵʱارات الأجॽʰʻة 

Intelligence Surveillance Court ((FISC) .  

  :(FISA)تعʗيل قانʦن مʙاॺɾة الاسॺʳʯارات الأجʹॻʮة 
ʻارات الأجॼʵʱة الاسॼʀاʛن مʨل قان ِّʙُة عام عॽʰع ٢٠٠٨ʺʳǼ يلʙعʱا الʚوسʺح ه ،

مȐʨʱʴ الاتʸالات عȘȄʛʡ ʧ إجʛاءات تʱʵلف عʧ الإجʛاءات الʱقلǽʙʽة الʺॼʱعة في هʚا 
  القانʨن ʨʸǼرته الʱقلǽʙʽة.
) مʻه Ǽالʺʛاॼʀة الإلʛʱؔونॽة لاتʸالات الأجانʖ خارج ٧٠٢فقʙ سʺʗʴ الʺادة (

ʖʰاك سʻعʺا إذا ؗان ه ʛʤʻال ʠّغǼ ةʙʴʱʺات الǽلاʨلاء  الʕأن هǼ قادʱل للاعʺʱʴم
.Ȑʨالق ʥلʱلاء ل   الأشʵاص جʜء مʧ قȐʨ أجॽʰʻة أو وؗ

دȑ خʙمة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة بʻʽȞʺʱها مʧ مʛاॼʀة  كʺا سʺح للʨȞʴمة Ǽإجॼار مʜوِّ
اتʸالات الأشʵاص الأجانʖ الʺʨʱاجʙيʧ في الʵارج، دون تقʙʽʽها ʛʹǼورة أن يʦʱ هʚا 

د. َّʙʴف مʙه Șʽقʴʱاء لʛالإج  

                                                 
(60) 50 U.S.C. § 1801(h) (defining minimization procedures). 
(61) 50 U.S.C. § 1842(a)(1). 
(62) Id. at (c)(2). 
(63) USA FREEDOM Act of 2015, Pub. L. 114-23, Sec. 201. 
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٤٤٥ 

أن القانʨن ألʜم الʨȞʴمة سĎȄʨʻا ʛʹǼورة تقʦǽʙ شهادة خॽʢة مقʛونة ʴǼلف الʧʽʺॽ  إلا
" يʦʱ تॽʰʢقها تʷهǼ ʙأن "إجʛاءات الʺʛاॼʀة (FISC)إلى مȞʴʺة الاسॼʵʱارات الأجॽʰʻة 

ʚʴǼر لʹʺان تॽʰʢقها على أشʵاص خارج الʨلاǽات الʺʙʴʱة، وȄʛʢȃقة تʖʻʳʱ الʨʸʴل 
  .)٦٤(ʛʡافها مʨʱاجʙيʧ داخل الʨلاǽات الʺʙʴʱةعʺʙًا على اتʸالات ʨȞǽن ؗافة أ

  :(Patriot Act)قانʦن الॻʹʟʦة 
) مʧ هʚا القانʨن للʨȞʴمة ȌॼʹǼ أشॽاءَ ملʺʨسة " Ǽʺا في ذلʥ ٢١٥سʺʗʴ الʺادة (

ت والأوراق والʨثائȘ وغʛʽها مʧ العʻاصʛ" للʨʸʴل على معلʨمات  الʖʱؔ والʳʶلاَّ
أو للʴʺاǽة مʧ الإرهاب الʙّولِيّ أو أنʢʷة  اسॼʵʱارȄة أجॽʰʻة لا تʱعلʨʺǼ Șاʧʡ أمȞȄʛي

  .)٦٥(الاسॼʵʱارات الȄʛʶة
كʺا سʺح هʚا القانʨن للʨȞʴمة ǼالاحʱفاȞǼ ȍافة الॽʰانات الʺʱعلقة Ǽالاتʸالات ȞʷǼل 
مʛʺʱʶ دون اشॼʱاه، إلا أن هʚا الʨضع ما لʘʰ أن تغʙʸǼ ʛʽور قانʨن الȄʛʴة عام 

لʺʱʶهʙف أو الʶʴاب أو العʨʻان أو الȑʚ أوجʖ على الʨȞʴمة تʙʴيʙ الʟʵʷ ا ٢٠١٥
الʳهاز الʸʵʷي للʙʴ مʧ الॽʰانات الʺʢلȃʨة واقʸʱارها على الॽʰانات الʹʛورȄة الʱي 

.ʘʴॼال ʧض مʛمع الغ Șافʨʱت  
  المبحث الثالث

مة الاتصالات الخاصة في القانون الفرنسي
ْ
ر
ُ
  ضوابط المساس بح

ʛʷُِّ̋ع الفʛنʶي بʧʽ نʨعʧʽ مʧ مʛاॼʀة الاتʸالا  الʹʦع الأول:ت الॽʸʵʷة: مʜʽ ال
 Ȑʙض إحʨʺغ ʧف عʷؔف الʙالقʹائي به Șʽقʴʱاء الʻأث ʦʱي ȑʚاض القʹائي الʛʱالاع

ʛʷُِّ̋ع في الʺʨاد ( مʧ قانʨن الإجʛاءات  ٧ -١٠٠حʱى  ١٠٠الʛʳائʦ، والȑʚ نʤʺه ال
" والȑʚ عʛʱاض الإدارȑ والʢǽ ȑʚلȘ علॽه "الاعʛʱاض الأمʻيالا الʹʦع الʰاني:الʻʳائॽة)، 

ʦʱِّع  يʛʷُ̋ عȘȄʛʡ ʧ تفʠȄʨ مʧ الʶلʢة الʻʱفǽʚʽة لأهʙاف تʱعلǼ Șالأمʧ القʨمي (نʤʺه ال
ʨʺǼجʖ الʱعʙيل  "ǼCode de la sécurité intérieure "CSIقانʨن الأمʧ الʙاخلي 

  ").Surveillance Law" ٢٠١٥ -٩١٢انʨن الʺʛاॼʀة رقʦ الȑʚ أدخل علॽه ʨʺǼجʖ ق
ʺʛاॼʀة في الفقه الفʛنʶي، ونॼʱعه بॽʰان وسʨف نʻʱاول ॽɾʺا يلي تʙʴيʙ مفهʨم ال

  الʹʨاȌǼ الʱي وضعها لʺʛاॼʀة الاتʸالات الʵاصة.

                                                 
(64) 50 U.S.C. § 1881a(d). 
(65) 50 U.S.C. § 1861(a)(1). 



  مجلة القانونية (مجلة متخصصة في الدراسات والبحوث القانونية)                           مجلة علمية محكمة ال
 

)ISSN: 2537- 0758(  

 

٤٤٦ 

  المطلب الأول
  مفهوم المراقبة في التشريع الفرنسي

عʛَّف الفقه الفʛنʶي وॽʣفة الʺʛاॼʀة Ǽأنها "رصʙ الأنʢʷة الȄʛʷॼة Ǽاسʙʵʱام الʱقॽʻة، 
)٦٦(وقʙ تʨؔن الʺʛاॼʀة خॽɿة أو ʣاهʛة"

.  

ف َّʛه "كʺا عॽʁها الفGUIDICELLI" أنها " ʧʽʸʵش ʧʽادثة بʴل في مʨخʙة الʛؔف
مʧ خلال وسائل تʨʻؔلʨجॽة، ولʧؔ هʚه الʺʴادثات تʱʻʺي إلى الॽʴاة الʵاصة للأفʛاد، 
الʺʨʺʷلة Ǽالʴʺاǽة القانʨنॽة في جʺॽع الʦʤʻ القانʨنॽة، لʚا فإن الʱعارض بʧʽ الʺʛاॼʀة 

 Șʴال ʧʽȃفة وʸǼ ʙاجʨʱة مॽصʨ ُy ُɻ   .)٦٧("دائʺةفي ال
  المطلب الثاني

  ضوابط إصدار الأمر بمراقبة الاتصالات الخاصة
  الفرع الأول

  الاعتراض القضائي
: شروط اللجوء للاعتراض القضائي:

ً
  أولا

مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة الفʛنʶي، فلا ʨʳǽز  )٦٨()١٠٠(وفقًا لʟʻ الʺادة 
ʦائʛالات إلا في جʸاض الاتʛʱاعǼ القʹائي ʛار الأمʙرتها،  إصʨʢِّع خʛʷُ̋ رَ ال َّʙة قʻʽمع

 ʜِʳǽ ʦا لʚرتها، لʨʢل على خʽه دل َّʙة، وعʺȄʛʳرة لل َّʛة الʺقȃʨار العقॽɻِّع مʛʷُ̋ وقʙ اعʙʺʱ ال
اللʨʳء إلى هʚا الإجʛاء إلا في الʛʳائʦ الʺعاقʖَ علʽها Ǽالʝॼʴ مʙة لا تقلّ عʧ ثلاث 

  سʨʻات.
 ʟʱʵȄوȘʽقʴʱقاضي ال" ʛا الأمʚار هʙإصǼؗ ʨى لʱة " حǼاॽʻال ȘʽقʴʱالǼ ʦان القائ

ʗ علॽه الʺادة (العامة، وقʙ عʛʰ القانʨن عʧ ذلॽɾ ʥʺا  yَّ ) بلفȎ: "تʗʴ سلʱʢه ١٠٠ن
  "، وʻȃاء علॽه فلا ʨʳǽز لʺأمʨر الʹȌॼ القʹائي أن ʙʸǽر هʚا الأمʛ.ورقابʱه

                                                 
ــة فــي د (٦٦) ॽماتʨالʺعل ʦائʛــʳالقʹــائي فــي ال Ȍॼر الʹــʨات مــأمʢــلام، ســلʶال ʙــʰع ʧيʙــʺة صــلاح الــʶǼ .

   .٧٩، ص ٢٠١٨دراسة مقارنة، رسالة دʨʱؗراه، جامعة بʻي سʅȄʨ،  –مʛحلة الاسʙʱلال
 .د. ʶǼʺة صلاح الʙيʧ عʙʰ الʶلام، مʛجع سابȘ، ذات الʺʨضع(٦٧) 

(68) Art. 100 " En matière criminelle et en matière correctionnelle, si la peine 
encourue est égale ou supérieure à trois ans d'emprisonnement, le juge 
d'instruction peut, lorsque les nécessités de l'information l'exigent, prescrire 
l'interception, l'enregistrement et la transcription de correspondances 
émises par la voie des communications électroniques. Ces opérations sont 
effectuées sous son autorité et son contrôle..." 



(مصر، فرنسا، الولايات المتحدة  "دراسة مقارنة" الضمانات القانونية لحماية حُرْمة الاتصالات الشخصية
  الأمريكية)

  د. أحمد رجب سيد صميده

 

٤٤٧ 

 ١٠٠مفاد نʨʸص الʺʨاد ء مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة على أن "وقʙ اسʱقʛ قʹا
قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة، أن قاضي الʴʱقȘʽ وحʙه هʨ الȑʚ مʧ  ٥-١٠٠و ٤-١٠٠و

 ʦʱي يʱادثات الʴʺص الʨʸة ونॽɿالʺات الهاتȞʺعلى ال ʗ yُّ ʻʱالǼ ʛة الأمʢسل ʥلʺǽ
)٦٩(اعʛʱاضها، وʦʱȄ ذلʥ في إʡار تʴقȘʽ قʹائي"

.  
"alors qu'il résulte des articles 100, 100-4 et 100-5 du code de 

procédure pénale que seul le juge d'instruction détient le pouvoir 
d'ordonner des écoutes téléphoniques et des retranscriptions des 
conversations ainsi interceptées dans le cadre d'une information 
judiciaire". 

الأمʛ مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة أن ʨȞǽن  )٧٠()١-١٠٠كʺا أوجʗʰ الʺادة (
ضʛورĎȄا، وȄقʙʸ بʚلʥ ضʛورة وجʨد أسॼاب واقॽɻة وقانʨنॽة تفʛض اللʨʳء إلى هʚا 
 ʖتʛʱاء وما يʛا الإجʚرة هʨʢل في خʲʺʱت ȋʛʷا الʚوراء ه ʧة مʺȞʴاء، ولعل الʛالإج

ʨصॽة. ُy ُɻ   على إجʛائه مʧ مʶاس ǼالȘʴ في ال
ضه، والȄʛʳʺة كʺا أوجʚؗ ʗʰلʥ ضʛورة تʙʴيʙ بॽانات الاتʸال الȑʚ سʨف يʦʱ اعʛʱا

ʚلʥ مʙة الأمʛ الʸادر Ǽه.   الʱي تʙʱʶعي اتʵاذ هʚا الإجʛاء، وؗ
ʙة الأمʗ٧١(م(:  

) أشهʛ قابلة للʙʳʱيǼ ʙاتॼاع ذات الʛʷوȋ والʹʨاȌǼ ʙʸǽ٤ر الأمǼ ʛالʺʛاॼʀة لʺʙة (
  الʺعʺʨل بها في إصʙاره.

ولا ʨʳǽز أن يʳʱاوز إجʺالي تلʥ الʺʙة سʻة واحʙة أو سʧʽʱʻ في حالة ارتؔاب  
  .١ –٧٣ -٧٠٦و ٧٣ -٧٠٦حȐʙ الʛʳائʦ الʺʨʸʻص علʽها في الʺʨاد إ

  
                                                 

(69) Cour de cassation, criminelle, Chambre criminelle, 24 septembre2019, 18-
85.736, Inédit. 

(70) Art 100-1 "La décision prise en application de l'article 100 est motivée par 
référence aux éléments de fait et de droit justifiant que ces opérations sont 
nécessaires. Elle comporte tous les éléments d'identification de la liaison à 
intercepter, l'infraction qui motive le recours à l'interception ainsi que la 
durée de celle-ci". 

(71) Art. 100-2 "Cette décision est prise pour une durée maximum de quatre 
mois. Elle ne peut être renouvelée que dans les mêmes conditions de forme 
et de durée, sans que la durée totale de l'interception puisse excéder un an 
ou, s'il s'agit d'une infraction prévue aux articles 706-73 et 706-73-1, deux 
ans". 
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٤٤٨ 

ا: تنفيذ الأمر بالاعتراض: 
ً
  ثاني

على  –)٧٢(مʻه ٤ -١٠٠في الʺادة  –أوجʖ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة الفʛنʶي
ر مʛًʹʴا  ِّʛʴǽ أن ،ʛالأم ʚʽفʻه تǼ ȋʨʻʺالقʹائي ال Ȍॼʹر الʨأو مأم Șʽقʴʱقاضي ال

ن ॽɾه (تارȄخ بʙء العʺلॽة، تارȄخ انʱهائها)، وʦʱȄ خʦʱ الॽʳʶʱلات ȞǼل عʺلॽة اعʛʱاض يʙوِّ 
  Ǽعʙ انʱهاء العʺلॽة.

ʥلʚؗ ʖه ٥ -١٠٠وَفْقًا للʺادة  –كʺا أوجʻم  –)٧٣(مʨقǽ أن ʛالأم ʚʽفʻʱب ʦعلى القائ
بʽʳʶʱل الاتʸال، ولا ʱʴǽفȎ سǼ Ȑʨالأجʜاء الʹʛورȄة مʻه، الʱي تفʙʽ في ʷؗف 

  الॽʁʴقة.
  ʦʱ بلغة أجॽʰʻة يʦʱ الاسʱعانة ʛʱʺǼجʦ فʨرȑ مʕهَّل لهʚا الغʛض.وȂذا ؗان الاتʸال ي

ʗ على الʺȞالʺات الهاتॽɿة  yُّ ʻʱة على أن "الॽʶنʛالف ʠقʻة الʺȞʴقʹاء م َّʛقʱاس ʙوق
إجʛاء يʢʱلʖ الॽʁام Ǽه ضʛورة تʙوʧȄ الʺلاحʤات والʺʛاجع قʰل نʶخ مȐʨʱʴ الاتʸال 

مʧ قانʨن الإجʛاءات  ٥-١٠٠و ٤-١٠٠في الʻʺاذج الʺʨʸʻص علʽها في الʺʨاد 
 ȋʛʱʷǽ يʱقة، والॽʁʴهار الʣفي إ Ȍة فقʙʽاسلات الʺفʛʺار الॽʱاخ ʖلʢʱي تʱة، الॽائʻʳال
ألا تقعَ ضʺʧ مʺارسة حقʨق الʙفاع أو حʺاǽة الʺʸادر في الʺʶائل الʺʱعلقة ȄʛʴǼة 
لة مʧ عʺلॽة  yَّ ʴʱʺلات الॽʳʶʱال ʦʱورة خʛا ض ً́ ǽن أʨالقان ʖلʢʱافة، ؗʺا يʴʸال

  .)٧٤(ʛʱاض"الاع

                                                 
(72) Art. 100-4 " Le juge d'instruction ou l'officier de police judiciaire commis 

par lui dresse procès- verbal de chacune des opérations d'interception et 
d'enregistrement. Ce procès-verbal mentionne la date et l'heure auxquelles 
l'opération a commencé et celles auxquelles elle s'est terminée. 

Les enregistrements sont placés sous scellés fermés." 
(73) Art. 100-5 " Le juge d'instruction ou l'officier de police judiciaire commis 

par lui transcrit la correspondance utile à la manifestation de la vérité. Il en 
est dressé procès-verbal. Cette transcription est versée au dossier. 

Les correspondances en langue étrangère sont transcrites en français avec 
l'assistance d'un interprète requis à cette fin. 

A peine de nullité, ne peuvent être transcrites les correspondances avec un 
avocat relevant de l'exercice des droits de la défense. 

A peine de nullité, ne peuvent être transcrites les correspondances avec un 
journaliste permettant d'identifier une source en violation de l'article 2 de la 
loi du 29 juillet 1881 sur la liberté de la presse." 

(74) Cour de cassation, criminelle, Chambre criminelle, 31 octobre2012, 12-
84.220, Inédit. 



(مصر، فرنسا، الولايات المتحدة  "دراسة مقارنة" الضمانات القانونية لحماية حُرْمة الاتصالات الشخصية
  الأمريكية)

  د. أحمد رجب سيد صميده

 

٤٤٩ 

"que les écoutes téléphoniques font l'objet d'enregistrements 
téléphoniques dont l'exploitation impose la prise de notes et de 
repères préalables à leur retranscription dans les formes exigées par 
les articles 100-4 et 100-5 du code de procédure pénale laquelle 
nécessite une sélection des seules correspondances utiles à la 
manifestation de la vérité et ne relevant pas de l'exercice des droits 
de la défense ou de la protection des sources en matière de presse 
ainsi que la mise sous scellés des enregistrements". 

كʺا ʛʤʴǽ القانʨن اعʛʱاض الاتʸالات الʵاصة Ǽالʺʴامي أثʻاء مʺارسة الȘʴ في 
الʙفاع، وʚؗلʥ الاتʸالات الʵاصة Ǽأحʙ الʴʸفʧʽʽ على الʨʴʻ الʶǽ ȑʚʺح Ǽالʱعʛُّف 

يʨلʨʽ  ٢٩) مʧ قانʨن ٢على مʸادر معلʨمات الʴʸفي لʺʵالفة هʚا الإجʛاء للʺادة (
١٨٨١ ॼال ʖتʛʱȄافة، وʴʸة الȄʛʴǼ اصʵال .ʛʤʴا الʚالفة هʵلان على مʢ  

الʶلʢة الʺʺʨʻحة لقاضي ء مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة على أن "وقʙ اسʱقʛ قʹا
مʧ قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة، تȘʰʢʻ عʙʻما تقʱʹي  ١٠٠الʴʱقʨʺǼ Șʽجʖ الʺادة 

 ʧادرة عʸاسلات الʛʺخ الʶل ونʽʳʶاض وتʛʱمات، اعʨل على الʺعلʨʸʴورة الʛض
سلॽؔة، إلا أن هʚه الʶلʢة لا تʺʙʱُّ إلى الʺʛاسلات الʺॼʱادلة بʧʽ الاتʸالات الʶلॽؔة واللا

الʟʵʷ الʵاضع للʴʱقȘʽ والʺʴامي الȑʚ عʻَّ̔ه للʙفاع عʻه؛ فلا ʧȞʺǽ نʶخُ الʺʴادثات 
الهاتॽɿة الʺॼʱادلة بʻʽهʺا ووضعُها في الʺلف إلا في حالة ما إذا ؗان مʨʱʴاها وॽʰʡعʱها 

ة هʚا ال   .)٧٥("ʴامي في إحȐʙ الʛʳائʦʺمʻاسʧِʽʰ لافʛʱاض مʷارؗ
"que le pouvoir, conféré au juge d'instruction par l'article 100 

du Code de procédure pénale, de prescrire, lorsque les nécessités 
de l'information l'exigent, l'interception, l'enregistrement et la 
transcription de correspondances émises par voie de 
télécommunication trouve sa limite dans le respect des droits de la 
défense qui commande notamment la confidentialité des 
correspondances entre la personne mise en examen et l'avocat 
qu'elle a désigné ; qu'une conversation téléphonique intervenant 
entre eux ne peut être transcrite et versée au dossier que si son 
contenu et sa nature sont propres à faire présumer la participation 
de cet avocat à une infraction". 

                                                 
(75) Cour de Cassation, Chambre criminelle, du 1 octobre 2003, 03-82.909, 

Publié au bulletin. 
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٤٥٠ 

عي العام أو  َّʙʺال ʧم ʛاءً على أمʻإتلاف الأدلة ب ʦʱاض، يʛʱة الاعॽهاء عʺلʱان ʙعȃو
 ʥلʱب ʛʹʴم ʛȄʛʴت َّʦʱة، على أن يॽائʻʳال Ȑʨعʙة تقادم الʙهاء مʱان ʙعǼ العام ʖائʻال

  .)٧٦(العʺلॽة
 ُّʙʱʺاسلات لا تʛʺالات والʸاض الاتʛʱاعǼ اصةʵام الȞر الإشارة إلى أنّ الأحʙʳوت

نة في وقʗ سابȘ على صʙور أمʛ الاعʛʱاض، إلى رسائ َّʜʵʺوني الʛʱؔالإل ʙȄʛʰل ال
واعʛʰʱ قʹاء مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة امʙʱاد تʻفʚʽ الأمʛ لʱلʥ الʛسائل انʱهاكًا للȘʴ في 
ل في الȘʴ في احʛʱام الॽʴاة  ʨصॽة، وقʙ عʛhَّت الʺȞʴʺة عʧ ذلǼ ʥقʨلها: "أȑُّ تʙخُّ ُy ُɻ ال

وما يلʽها مʧ  ١٠٠اس قانʨني ʧȞʺǽ الǼ ʕʰʻʱه؛ فالʺʨاد الʵاصة ʖʳǽ أن ǽقʨم على أس
قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة، والʱي تʟّʻ فقȌ على اعʛʱاض الʛسائل في الʺʱʶقʰل، لا 
نة  َّʜʵʺوني الʛʱؔالإل ʙȄʛʰرسائل ال Ȍॼض ʦॽʤʻʱفي لȞǽ قًاॽʀا دĎॽنʨل أساسًا قانȞʷأن ت ʧȞʺǽ

الʨصʨل إلى تلʥ الʛسائل ʵǽʹع  في وقʗ سابȘ على صʙور أمʛ الاعʛʱاض؛ حʘʽ إنّ 
  .)٧٧(لقʨاعʙ قانʨنॽة خاصة خلافًا للأحȞام الʺʤʻʺة لاعʛʱاض الʺʛاسلات"

"le droit au respect de la vie privée doit reposer sur une base 
légale suffisamment accessible et prévisible ; que les articles 100 et 
suivants du code de procédure pénale, qui ne prévoient 
l’interception de messages que pour l’avenir, ne sauraient 
constituer une base légale suffisamment précise pour encadrer la 
saisie d’un stock de mails ; que la chambre de l’instruction ne 
pouvait, pour écarter le moyen tiré d’un défaut de base légale de 
l’ingérence litigieuse, se borner à considérer qu’un mail entre dans 
le champ des «correspondances» visées à l’article 100 du code de 
procédure pénale; qu’en effet, une intrusion dans une boite de 
messagerie électronique, susceptible de conduire à la récupération 
de données stockées, nécessite un encadrement particulier que 
n’assurent pas les dispositions relatives à l’interception des 
correspondances”. 

                                                 
(76) Art. 100-6 "Les enregistrements sont détruits, à la diligence du procureur de 

la République ou du procureur général, à l'expiration du délai de 
prescription de l'action publique. 

Il est dressé procès-verbal de l'opération de destruction." 
(77) Cour de cassation, Chambre criminelle, arrêt du 8 juillet 2015. 
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  الأمريكية)

  د. أحمد رجب سيد صميده

 

٤٥١ 

  الفرع الثاني:
  ":الاعتراض الإداري "الأمني

 - )٧٨("Code de la sécurité intérieure"CSIأجاز قانʨن الأمʧ الʙاخلي الفʛنʶي
ॽأدخل عل ȑʚيل الʙعʱوَفْقًا لل ʦة رقॼʀاʛʺن الʨقان ʖجʨʺǼ ٢٠١٥ -٩١٢ه 

"Surveillance Law")ارات  –)٧٩ॼʵʱالات الاس ʨؗةلॽونʛʱؔالات الإلʸة الاتॼʀاʛم– 
في الأحʨال الʺʱعلقة بʱهʙيʙ الأمʧ القʨمي، وʚؗلʥ  –دون الʨʸʴل على إذن قʹائي

  لأساسॽة الʺʱعلقة Ǽالأمة الفʛنॽʶة.الʺʸالح ا
: شروط اللجوء للاعتراض الإداري:

ً
  أولا

دت الʺادة َّʙحL. 811-3 )اخلي )٨٠ʙال ʧن الأمʨقان ʧة  –مॼʀاʛʺن الʨقانǼ الʺʹافة
 ʦالات  –٢٠١٥ -٩١٢رقʸاض الاتʛʱاعǼ ȑالإدار ʛر الأمʙʸǽ أن ʧȞʺǽ ةʻʽحالات مع

  ʘه الʲالات في:وتʰʸʯل هالإلʛʱؔونॽة حال تʴقȘُّ إحʙاها، 
                                                 

 )78( French Internal Security Code is available at 
http://www.legifrance.gouv.fr/affichCode.do?cidTexte=LEGITEXT000025
503132&dateTexte=20151111 

(79) Law no 2015-912 of 24 July 2015 related to intelligence– Exposé des motifs 
(available at 
http://www.legifrance.gouv.fr/affichLoiPubliee.do;jsessionid=AC82D0703
DA2374DEF16BEA404A88989.tpdila23v_3?idDocument=JORFDOLE00
0030375694&type=expose&typeLoi=&legislature=14) 

(80) Article L811-3" Pour le seul exercice de leurs missions respectives, les 
services spécialisés de renseignement peuvent recourir aux techniques 
mentionnées au titre V du présent livre pour le recueil des renseignements 
relatifs à la défense et à la promotion des intérêts fondamentaux de la 
Nation suivants: 

1- L'indépendance nationale, l'intégrité du territoire et la défense nationale; 
2- Les intérêts majeurs de la politique étrangère, l'exécution des engagements 

européens et internationaux de la France et la prévention de toute forme 
d'ingérence étrangère; 

3- Les intérêts économiques, industriels et scientifiques majeurs de la France; 
4- La prévention du terrorisme; 
5- La prévention: 
a) Des atteintes à la forme républicaine des institutions; 
b) Des actions tendant au maintien ou à la reconstitution de groupements 

dissous en application de l'article L. 212-1; 
c) Des violences collectives de nature à porter gravement atteinte à la paix 

publique; 
6- La prévention de la criminalité et de la délinquance organisées; 
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٤٥٢ 

 حʺاǽة اسʱقلال الʧʡʨ وسلامة أراضॽه والʙفاع عʻه. -١
حʺاǽة الʺʸالح الأساسॽة للʙولة في الॽʶاسة الʵارجॽة، تʻفʚʽ الاتفاॽʀات الʙّولॽِّة  -٢

 والأوروॽȃة، ومʻع أȑّ تʙخّل خارجي.
 حʺاǽة الʺʸالح الاقʸʱادǽة، العلʺॽة، الʻʸاॽɺة الʛئʶॽة لʙولة فʛنʶا. -٣
 مȞافʴة الإرهاب. -٤
٥- .ʦॽʶج ʛʢʵالعام ل ʧِّض الأمʛشأنها أن تُع ʧي مʱات الʙيʙهʱال ʧولة مʙة الǽحʺا 
 مʻع الȄʛʳʺة الʺʤʻَّʺة. -٦
 مʻع انʷʱار أسلʴة الʙمار الʷامل. -٧

أن الʴالات الʱي تʹʺʻها ) "Conseil d’Étatوقʙ ارتأȐ مʳلʝ الʙولة الفʛنʶي (
 –الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة هʚا القانʨن الʱي تʶʺح Ǽاسʙʵʱام الʱقॽʻات الʺʱعلقة Ǽاعʛʱاض

ʨصॽة ُy ُɻ ها انʱهاكًا شʙيʙًا لل ُ́ تُعʙُّ الʹʺانة الأساسॽة الʱي تؔفل عʙم  –والʱي Ȟʷǽل Ǽع
  .)٨١(لا لʴʱقȘʽ هʚه الأغʛاض الʺʛʷوعة"اسʙʵʱام تلʥ الʱقॽʻات إ

  الʯقʹॻات الʗʳʯʴʸمة: 
الات الاسॼʵʱارات ʨؗز لʨʳǽ– ةǽʚʽفʻʱة الʢلʶال ʧح مȄʛʸاء على تʻجʺع  –ب

لي تʸالات الإلʛʱؔونॽة، أو الʺعلʨمات الا أو الʺʙʻʱʶات الʱي تʦʱ معالʱʳها بʨاسʢة مʷغِّ
الॽʰانات الʱقॽʻة الʺʱعلقة Ǽأرقام تعʅȄʛ الاتʸال أو ، Ǽʺا في ذلʥ (خʙِْمات الاتʸالات

  .)٨٢(وॽȃانات مʨقع الاتʸال، ومʙد الاتʸالات وتʨقʱʽها)، الاشʛʱاك
لإرهابॽة، أجاز القانʨن الʨʸʴل على الॽʰانات وللأهʙاف الʺʱعلقة ȞʺǼافʴة الʛʳائʦ ا

ة مʛور الاتʸالات في الʨʱقʗʽ الفعلي للاتʸال، بॽانات سʳل الاتʸال  ʛؗعلقة بـ(حʱʺال
ॼʶم ʦهʙيʙʴت ʦت ʧيʚوال ʧا للأمʙًيʙن تهʨلȞʷǽ ʧيʚاص الʵالأشǼ اصةʵغلي الʷم ʧقًا) م

ة الاتʸالات )٨٣(خʙِْمات الاتʸالات ʛؗل حʽلʴت ʥلʚؗ ات ، ؗʺا أجازʙيʙهʱاف الʷʱلاك
ة مʛور الاتʸالات، تʽʳʶل الॽʰانات الʱي  ʛؗانات حॽل إلى بʨصʨلة، والʺʱʴʺة الॽالإرهاب

                                                                                                                       
7- La prévention de la prolifération des armes de destruction massive." 
(81) Conseil d’Etat– séance du jeudi 12 mars 2015– avis sur un projet de loi 

relative au renseignement (available at 
file:///C:/Users/FPFBenedicte/Downloads/avis_ce_prmx1504410L_cm_19_
03_2015.pdf)  

(82) Article L. 851-1 of the French Internal Security Code. 
(83) Article L. 851-2 of the French Internal Security Code. 
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  د. أحمد رجب سيد صميده

 

٤٥٣ 

مʨ خʙِْمات الاسʱʹافة على مʨاقع الإنʛʱنǼ ʗʺا في ذلʥ خʙِْمات وسائل  ِّʙبها مق Ȏفʱʴǽ
  .)٨٤(الʨʱاصل الاجʱʺاعي

ॽʺل جʽلʴʱعلقة بʱʺال ʥل، تلʙʳات إثارةً للॽʻقʱال ʥتل ʛʲور وأكʛة م ʛؗانات حॽع ب
الاتʸالات، وʚؗلʥ سʳلات الاتʸالات ȞʷǼل عʨʷائي لʙʴʱيʙ الʷʻاȋ الʺʨʰʷه، 

  .)٨٥(الʱهʙيʙات الإرهابॽة الʺʱʴʺلة
  إصʗار الأمǺ ʙالاعʙʯاض: 

مʧ قانʨن الأمʧ الʙاخلي، ʙʸǽر الأمǼ ʛالاعʛʱاض بʻاء ) ٨٦((L 821-1) وفقًا للʺادة
 ʙعǼ ،زراءʨال ʝلʳم ʝॽرئ ʧم ʠȄʨاء على تفʻة بʻʳالل ʧمة مʜمل ʛʽة غॽصʨور تʙص

ʻʡʨارات "الॼʵʱات الاسॽʻة تقॼʀاʛʺة لॽCNCTR ،" ʞعॺاض بʙʯالاع ʙار أمʗإص ʙʸȂو
  الʦʠʳات:

وزʛȄ الʙفاع أو وزʛȄ الʙاخلॽة أو وزʛȄ العʙل أو الʨزراء الʺʨʯʶلʨن عǽ ʧقʙم  -١
لازمة ، ʡلॼًا مȃًʨʱȞا بهʙف اتʵاذ الإجʛاءات الالاقʸʱاد أو الʺʜʽانॽة أو الʳʺارك

لاعʛʱاض الاتʸالات، على أن يʧʺʹʱ هʚا الʢلʖ عʙة بॽانات تʲʺʱل في: (الʱقॽʻة 
أو الʱقॽʻات الʱي سʨف يʦʱ تʻفʚʽها، الʳهة الʱي تقʙم هʚه الʱقॽʻة، الهʙف الʺʱʰغَى 
مʻها، سʖʰ اللʨʳء إلى هʚا الإجʛاء، مʙة سȄʛان الʱفʠȄʨ، الʟʵʷ أو الʺȞان أو 

ॼة الʺʱʶهʙفة) َؗʛʺ٨٧(ال(.  
                                                 

(84) Articles L. 851-1 to L. 851-7 of the French Internal Security Code. 
(85) Article L. 851-3 of the French Internal Security Code. 
(86) Art. L821-1 "La mise en œuvre sur le territoire national des techniques de 

recueil de renseignement mentionnées au titre V du présent livre est 
soumise à autorisation préalable du Premier ministre, délivrée après avis de 
la Commission nationale de contrôle des techniques de renseignement. 

Ces techniques ne peuvent être mises en œuvre que par des agents 
individuellement désignés et habilités." 

(87) Art. L821-2 "L'autorisation mentionnée à l'article L. 821-1 est délivrée sur 
demande écrite et motivée du ministre de la défense, du ministre de 
l'intérieur, du ministre de la justice ou des ministres chargés de l'économie, 
du budget ou des douanes. Chaque ministre ne peut déléguer cette 
attribution individuellement qu'à des collaborateurs directs habilités au 
secret de la défense nationale. 

La demande précise: 
1- La ou les techniques à mettre en œuvre; 
2- Le service pour lequel elle est présentée; 
3- La ou les finalités poursuivies; 
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٤٥٤ 

م لʖʰʶ اللʨʳء إلى الاعʛʱاض، وʚؗلʥ  ولعل َّʙالʺق ʖلʢال ʧʺʹت ȋاʛʱة في اشʺȞʴال
ʨصॽة، وȞȄفل  ُy ُɻ الهʙف الȑʚ يʛمي إلى تॽʁʴقه Ȟّʷǽل ضʺانًا هامĎا لʴʺاǽة الȘʴ في ال
ف في اسʱعʺاله، ؗʺا أن وضʨح تلʥ الॽʰانات مʧ شأنه تʛʽʶॽ عʺل اللʻʳة  ʁُّ عʙم الʱع

ॼʵʱات الاسॽʻة تقॼʀاʛʺة لॽʻʡʨارات "الCNCTR امʜʱالال ʧم Șُّقʴʱم على الʨي تقʱال "
.ȑاض الإدارʛʱالاع ʛار أمʙإصǼ علقةʱʺام الȞالأحǼ  

م الʢلʖ إلى رئʝॽ اللʻʳة الॽʻʡʨة لʺʛاॼʀة تقॽʻات الاسॼʵʱارات " -٢ ُّʙقǽCNCTR"– 
الʱي تʱألَّف مʧ: عʹʧȄʨَ مʧ أعʹاء الʛʰلʺان، عʹʧȄʨَ مʧ أعʹاء مʳلʝ الʨʽʷخ، 

مʳلʝ الʙولة مʧ درجة مʷʱʶار على الأقل، قاضʧʽَ̔ مʧ عʹʧȄʨَ مʧ أعʹاء 
ʟ في الاتʸالات خارج الʶʱلʶل الهʛمي لʺȞʴʺة الʻقʠ، عʹʨ م ِyّ ʵʱ

وفي حالة تعʚر تقʦǽʙ هʚا الʢلʖ إلى رئʝॽ اللʻʳة، يʦʱ تقǽʙʺه إلى  -)٨٨(الإلʛʱؔونॽة
 ʧʽتʛفي الفق ʦهʽص علʨʸʻʺلاء الʕه ʧʽب ʧة مʻʳأعʹاء الل ʙ٣، ٢أح  ʧالʺادةمL. 

) ساعة مʧ تارȄخ تقǽʙʺه، وʰȄلغ ٢٤، وتʙʸر رأيها في هʚا الʢلʖ خلال (831-1
  ) ساعة.٧٢رئʝॽ الʨزراء بهʚا الʛأȑ خلال (

 ʙدُّ قʛال ُّʙعǽُ ،هاʽص علʨʸʻʺة الʙʺد خلال الʛالǼ زراءʨال ʝॽلاغ رئǼم إʙوفي حالة ع
  تʦ تʶلॽʺه.

ا للʨزʛȄ ا -٣ ً́ Ȅʨه، تفʻب عʨʻي ʧَزراء أو مʨال ʝॽر رئʙʸǽ ʛأم ʚʽفʻت ʖلʡ ȑʚل
) أشهʛ، على أن يʧʺʹʱ الأمʛ الʸادر Ǽالاعʛʱاض ٤الاعʛʱاض لʺʙة أقʸاها (

م هʚه  ِّʙي تقʱهة الʳها، الʚʽفʻت ʦʱف يʨي سʱات الॽʻقʱة أو الॽʻقʱة: (الॽانات الآتॽʰال
 ،ʠȄʨفʱان الȄʛة سʙاء، مʛا الإجʚء إلى هʨʳالل ʖʰها، سʻغى مʱʰʺف الʙة، الهॽʻقʱال

Ȟʺأو ال ʟʵʷال ʙاعʨاع ذات القॼإتǼ ʛالأم ʙيʙʳت ʧȞʺȄفة)، وʙهʱʶʺة الॼ ʛؗʺان أو ال
 الʺʨʸʻص علʽها في إصʙاره.

ʛʷُِّ̋ع الفʛنʶي لعʙد الʺʨʯʶلʧʽ الʺʕهَّلʧʽ لʺʻح الȄʛʸʱح Ǽالاعʛʱاض،  وȄعʙُّ حʛʸ ال
ʨصॽة حʱى لا ʶǽُاءَ اسʙʵʱامُ هʚا الإجʛاء Ǽʺا  ُy ُɻ ǽُعʙُّ ضʺانة أخȐʛ لʴʺاǽة الȘʴِّ في ال

ȑدʕة.  يॽصʨ ُy ُɻ   إلى انʱهاك الȘʴ في ال

                                                                                                                       
4- Le ou les motifs des mesures; 
5- La durée de validité de l'autorisation; 
6- La ou les personnes, le ou les lieux ou véhicules concernés..." 
(88) Article L. 831-1 of the French Internal Security Code. 
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٤٥٥ 

 ʛالأم ʛʽʷǽ أن ʖʳǽ ،ةʻʳالل ȑأʛالفة لʵʺالǼ اضʛʱالاع ʛار أمʙوفي حالة إص
الʸادر Ǽالاعʛʱاض إلى أسॼاب عʙم اتॼاع هʚا الʛأȑ، وʳʶȄل الʢلʖ والأمʛ الʸادر 

ʻʡʨة الʻʳف اللʛّʸت ʗʴضع تʨزراء تʨال ʝلʳʺعة لǼلات تاʳاض في سʛʱالاعǼ ةॽ
ʻة تقॼʀاʛʺارات "لॼʵʱات الاسॽCNCTR")٨٩(.  

وفي الʴالات الʢارئة، ʨʳǽز لʛئʝॽ الʨزراء أو مǽُ ʧفʨّضه إصʙارُ أمǼ ʛالاعʛʱاض 
ʻʡʨة الʻʳالل ʧة مॽصʨل على تʨʸʴارات "دون الॼʵʱات الاسॽʻة تقॼʀاʛʺة لॽCNCTR "

، الʱي L. 811-3) مʧ الʺادة ٥، ٤، ١في الأغʛاض الʺʨʸʻص علʽها في الفقʛات (
حʺاǽة ، مȞافʴة الإرهاب، حʺاǽة اسʱقلال الʧʡʨ وسلامه أراضॽه والʙفاع عʻه(تʱعلȘ بـ

ʦॽʶج ʛʢʵالعام ل ʧض الأمʛشأنها أن تع ʧي مʱات الʙيʙهʱال ʧولة مʙال.(  
) ساعة مʧ تارȄخ صʙور ٢٤خلال ( –إلا أن القانʨن قʙ أوجʖ على رئʝॽ الʨزراء

  .)٩٠(لʱلʥ الʴالة الʢارئةعʳال الʺȞʷل أن يʛسل جʺॽع العʻاصʛ الʱي الاسʱ –الإذن
                                                 

(89) Art. L821-4 "L'autorisation de mise en œuvre des techniques mentionnées 
au titre V du présent livre est délivrée par le Premier ministre pour une 
durée maximale de quatre mois. Le Premier ministre ne peut déléguer cette 
attribution individuellement qu'à des collaborateurs directs habilités au 
secret de la défense nationale. L'autorisation comporte les motivations et 
mentions prévues aux 1° à 6° de l'article L. 821-2. Toute autorisation est 
renouvelable dans les mêmes conditions que celles prévues au présent 
chapitre. 

Lorsque l'autorisation est délivrée après un avis défavorable de la Commission 
nationale de contrôle des techniques de renseignement, elle indique les 
motifs pour lesquels cet avis n'a pas été suivi. 

L'autorisation du Premier ministre est communiquée sans délai au ministre 
responsable de son exécution ainsi qu'à la commission. 

La demande et l'autorisation sont enregistrées par les services du Premier 
ministre. Les registres sont tenus à la disposition de la Commission 
nationale de contrôle des techniques de renseignement." 

(90) Art. L821-5 "En cas d'urgence absolue et pour les seules finalités 
mentionnées aux 1° et 4° et au a du 5° de l'article L. 811-3, le Premier 
ministre, ou l'une des personnes déléguées mentionnées à l'article L. 821-4, 
peut délivrer de manière exceptionnelle l'autorisation mentionnée au même 
article L. 821-4 sans avis préalable de la Commission nationale de contrôle 
des techniques de renseignement. Il en informe celle-ci sans délai et par 
tout moyen. 

Le Premier ministre fait parvenir à la commission, dans un délai maximal de 
vingt- quatre heures à compter de la délivrance de l'autorisation, tous les 
éléments de motivation mentionnés audit article L. 821-4 et ceux justifiant 
le caractère d'urgence absolue au sens du présent article." 
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٤٥٦ 

ا: رقابة اللجنة الوطنية 
ً
  ":CNCTRلمراقبة تقنيات الاستخبارات "ثاني

سلʢةً إدارȄة مʱʶقلة " CNCTRلʺʛاॼʀة تقॽʻات الاسॼʵʱارات "تُعʙُّ اللʻʳة الॽʻʡʨة 
ॽنʨالقان ʙاعʨالقǼ امʜʱتعʺل على ضʺان الال ȑاض "الإدارʛʱالاع ʛار أمʙة لإصʺʤʻʺة ال ،"

  :فإنها تقʦم ʸǺا يليॽʀامها Ǽاخʸʱاصها الʺȋʨʻ بها وفي سʽʰل 
 تʱلقَّى جʺॽع الʢلॼات الʱي نʟَّ علʽها القانʨن. -١
امل ومॼاشʛ إلى ؗافة الॽʰانات والʳʶلات والʺعلʨمات الʱي  -٢ لʙيها وصʨل دائʦ وؗ

 تʳʺعها.
 لها في أȑ وقʗ، أن تʢلʖ ؗافة الॽʰانات الʺʱعلقة ȄʛʢǼقة تʻفʚʽ أȑ أمʛ اعʛʱاض. -٣
ها ȞǼافة الॽʰانات اللازمة لॽʁامها Ǽʺهامها، لها أن  -٤ َّʙʺǽ زراء أنʨال ʝॽرئ ʧم ʖلʢت

خاصة تلʥ الʺʱعلقة ॽʁǼام Ǽعʠ الʳهات بʻʱفʚʽ إجʛاءات الاعʛʱاض دون ʡلʖ أو 
 .)٩١(صʙور تفʠȄʨ لها بʚلʥ أو Ǽالʺʵالفة للقʨاعʙ القانʨنॽة الʺॼʱعة في إصʙاره

 ʝॽئʛة لॽصʨه تॽجʨة تʻʳن للʨكʺا أجاز القان ʛأم ʚʽفʻʱب ʟʱʵʺال ʛȄزʨزراء والʨال
الاعʛʱاض، بʨقف تʻفʚʽ عʺلॽة الاعʛʱاض وȂتلاف الʺعلʨمات والॽʰانات الʱي تʦ جʺعها 
نʳॽʱة تʻفʚʽ أمʛ الاعʛʱاض، وذلʥ في حالة ما إذا تʦ تʻفʚʽ عʺلॽة اعʛʱاض Ǽالʺʵالفة 

  لأحȞام هʚا القانʨن. 
  .)٩٢(علʽها أو إتلافها وفي هʚه الʴالة يʦʱ جʺع الॽʰانات الʱي تʦ الʨʸʴل

وʨȞȄن للʻʳة سʨاء مʧ تلقاء نفʶها، أو بʻاء على شȐʨȞ مʧ ذوȑ الʷأن، إجʛاء رقاǼة 
على ؗل عʺلॽة مʛاॼʀة بهʙف مʛاجعة ما إذا ؗانʗ تلʥ العʺلॽة قʙ أجʛʺǼ ʗȄʛاعاة 
الإجʛاءات القانʨنॽة الʱي تʤʻʺها مʧ عʙمه، وʛʢʵȄ ذوȑ الʷأن Ǽʺا يʦʱ مʧ إجʛاء في 

Ȟʷال ʥتل Ȑʨ)٩٣(.  
                                                 

(91) Article L. 833-2 of the French Internal Security Code. 
(92) Art. L 833-6 "La commission peut adresser, à tout moment, au Premier 

ministre, au ministre responsable de son exécution et au service concerné 
une recommandation tendant à ce que la mise en œuvre d'une technique soit 
interrompue et les renseignements collectés détruits lorsqu'elle estime que: 

1- Une autorisation a été accordée en méconnaissance du présent livre; 
2- Une technique a été mise en œuvre en méconnaissance du présent livre; 
3- La collecte, la transcription, l'extraction, la conservation ou la destruction 

des renseignements collectés est effectuée en méconnaissance du chapitre II 
du titre II du présent livre." 

(93) Art. L833-4 "De sa propre initiative ou lorsqu'elle est saisie d'une 
réclamation de toute personne souhaitant vérifier qu'aucune technique de 
renseignement n'est irrégulièrement mise en œuvre à son égard, la 
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٤٥٧ 

وقʙ أجاز القانʨن للʻʳة حال عʙم الامʲʱال لʨʱصॽاتها أو تʳاهل ما تʹʺʱʻه، ʨʳǽز 
م ʢǼلʖ إلى مʳلʝ الʙولة  -عȘȄʛʡ ʧ ثلاثة على الأقل مʧ أعʹائها –لها َّʙقʱأن ت
)Conseil d’Étatي أذن بهʱة الॼʀاʛʺاءات الʛف إخʹاع إجʙزراء ) بهʨال ʝॽا رئ

  .)٩٤(للʛقاǼة القʹائॽة
ى الʱقʙّم بهʚا الʢلॽʀ ،ʖامُ مʳلʝ الʙولة ǼالʴʱقȘّ مʧ شॽɺʛة عʺلॽة وʛʱȄتʖ عل

الʺʛاॼʀة، فإذا انʱهى إلى عʙم شॽɺʛة تلʥ العʺلॽة، يʦʱ إلغاء أمʛ الʺʛاॼʀة، وȂتلاف 
.ʛا الأمʚه ʚʽفʻت ʙʻجʺعها ع ʦي تʱانات الॽʰال  

ʻائॽة، وȂذا تʛاءȐ للʺʳلʝ أن عʙم مʛʷوॽɺة إجʛاء الʺʛاॼʀة ʧȞʺǽ أن Ȟّʷǽل جȄʛʺة ج
لʺʛاॼʀة ǽقʨم الʺʳلǼ ʝإخʢار الʺʙّعي العام للʳʺهʨرȄة، ؗʺا يʦʱ إخʢار اللʻʳة الॽʻʡʨة 

Ǽعʻاصʛ تلʥ القʹॽة حʱى تʙʸر تʨصʱʽها إلى رئCNCTR"  ʝॽتقॽʻات الاسॼʵʱارات "
  .)٩٥(الʨزراء ʷǼأن إمȞانॽة رفع الȄʛʶة عʧ تلʥ العʻاصʛ تʺهʙًʽا لʱقǽʙʺها للʺʙعي العام

ى أنّ إخʹاع عʺلॽات الʺʛاॼʀة للʛقاǼة القʹائॽة عȘȄʛʡ ʧ مʳلʝ وتʙʳر الإشارة إل
ʨصॽة،  ُy ُɻ الʙولة ʲʺǽل ضʺانة هامة لʴʺاǽة حȘ الأفʛاد الʵاضعʧʽ لʱلʥ العʺلॽات في ال

  في ʣل اقʸʱار سلʢة اللʻʳة على إصʙار تʨصॽات لا تʱʺʱع ʢǼاǼع الإلʜام.
ʧّ̋ʹت ʙاخلي قʙال ʧن الأمʨأنّ قانǼ ِّهʨʻا أن نʻر بʙʳȄة  وॼʀاʛʺǼ حʛّʸǽ ا ً̋ Ȟح

الاتʸالات الʸادرة أو الʺʶʱلّʺة في الʵارج لأغʛاض تʱعلʴǼ Șʺاǽة الʺʸالح الأساسॽة 
سʨُɦْرȑّ ()٩٦(للأمة الفʛنॽʶة ُّʙال ʝلʳʺإلا أن ال ،Conseil Constitutionnel ʘʰما ل (

 ʦاره رقʛر قʙخ  ٢٠١٥ -٧١٣أن أصȄارʱ٢٣ب  ʨʽلʨ٢٠١٥ي-  ʟʻا الʚة هȄرʨُɦْم دُسʙعǼ
عة، أو حفʤها، أو إتلافها، ؗʺا لʦ لع َّ̋ ʳʺانات الॽʰام الʙʵʱاسǼ Șعلʱا تʡًوʛه شʻُّ̋ʹم تʙ

                                                                                                                       
commission procède au contrôle de la ou des techniques invoquées en vue 
de vérifier qu'elles ont été ou sont mises en œuvre dans le respect du 
présent livre. Elle notifie à l'auteur de la réclamation qu'il a été procédé aux 
vérifications nécessaires, sans confirmer ni infirmer leur mise en œuvre." 

(94) Art. L833-8 "Le Conseil d'Etat peut être saisi d'un recours prévu au 2° de 
l'article L. 841-1 soit par le président de la commission lorsque le Premier 
ministre ne donne pas suite aux avis ou aux recommandations de la 
commission ou que les suites qui y sont données sont estimées 
insuffisantes, soit par au moins trois membres de la commission." 

(95) Article L. 773-7 CAJ. 
(96) Former Article L. 854-1 of the French Internal Security Code.  
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٤٥٨ 

ʶǽʺح لʺʧ خʹع لʱلʥ العʺلॽة مʧ الʺʨاǼ ʧʽʻʡاللʨʳء للقʹاء بهʙف إعʺال الʛقاǼة 
  .)٩٧(القʹائॽة على مʛʷوعʱʽها

  مʗة الاحʯفاǺ ȋالॻʮانات:
  :)٩٨(الʙʸاॺɾة ʸعها نʱॻʯة تʹفʘʻ عʸلॻةيʤʯ إتلاف الॻʮانات الʯي تʤ ج

) يʨمًا مʧ الʨʽم الȑʚ تʦ جʺعها ॽɾه: Ǽالॼʶʻة للॽʰانات الʱي تʦ جʺعها Ǽ٣٠عʙ مʛور ( -١
 حʨل الʺॼʱʷه بهʦ وداخل الʙائʛة الʱي يʨʱاجʙ فʽها الʟʵʷ الʵاضع للʺʛاॼʀة.

) يʨمًا مʧ الʨʽم الȑʚ تʦ جʺعها ॽɾه: Ǽالॼʶʻة للॽʰانات الʺʱعلقة Ǽ١٢٠عʙ مʛور ( -٢
ॼات، وȃعʠ بॽانات سʳل الهاتف، Ǽاسʻʲʱاء بॽانات سʳل Ǽالأماكʧ الʵاصة وا ʛؗʺل

 ).L851-1الهاتف الʱي جʺعها وَفْقًا للʛʷوȋ الʺʨʸʻص علʽها في الʺادة (
ة مʛور Ǽ٤عʙ مʛور ( -٣ ʛؗانات حॽʰة لॼʶʻالǼ :هॽɾ جʺعها ʦت ȑʚم الʨʽال ʧات مʨʻس (

مʨا خʙمة الاتʸالات، بॽانات سʳل  َّʙق ʧبها م Ȏفʱʴǽ يʱالات الʸال الاتʸالات
مʨا خʙمة الاسʱʹافة. َّʙق ʧبها م Ȏفʱʴǽ يʱال 

وȃالॼʶʻة للॽʰانات الʺʷفʛَّة، تʙʰأ فʛʱة الاحʱفاȍ اعॼʱارًا مʧ تارȄخ فʥّ تʷفʛʽ الॽʰانات، 
) ʧم ʛʲانات أكॽʰال ʥلʱب ȍفاʱالاح ʧȞʺǽ لام.٦ولاʱخ الاسȄتار ʧأ مʙʰات تʨʻس (  

م، ʖʳǽ إتلاف الॽʰانا َّʙع ما تقॽʺالإضافة إلى جǼ جʺعها إذا ʦي تʱت ال ʙْتع ʦل
  .)٩٩(ضʛورȄة لأȑٍّ مʧ الأغʛاض الʱي تʦ جʺعها مʧ أجلها

  الʦʠʯر الȂʙʵʯعي:
، الȑʚ يʱعلȘ ٢٠١٥نʨفʺʛʰ  ٣٠بʱارȄخ  ٢٠١٥ -١٥٥٦أقʛَّ الʛʰلʺان القانʨن 

أخʚًا في اعॼʱاره ما انʱهي إلॽه  )١٠٠(Ǽإجʛاءات مʛاॼʀة الاتʸالات الإلʛʱؔونॽة الʙّولॽِّة
سʨُɦْرȑّ مʧ قʛارات ʷǼأن دُسʨُɦْرȄة قانʨن الʺʛاॼʀة رقʦ الʺʳلʝ ال ُّʙ٢٠١٥ -٩١٢.  

                                                 
(97) Decision no.2015-713 of 23 July 2015– Considérant 49 (available at 

http://www.conseil- constitutionnel.fr/conseil-
constitutionnel/root/bank/pdf/conseil-constitutionnel-144138.pdf).  

(98) Article L. 822-2 of the French Internal Security Code.  
(99) Article L. 822-3 of the French Internal Security Code. 
(100) Law n2015-1556 of 30 November 2015 relating to surveillance measures 

of international electronic measures (available at 
http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do;jsessionid=998EACDA05B7
9BB46ECB1B480CC1846E.tpdila07v_2?cidTexte=JORFTEXT000031549
747&dateTexte=&oldAction=rechJO&categorieLien=id&idJO=JORFCON
T000031549744). 
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٤٥٩ 

حʛʤ القانʨن مʛاॼʀة الاتʸالات الʸادرة أو الʨاردة الʱي تʙʴث في الʵارج إلا 
لأغʛاض الʙفاع وحʺاǽة الʺʸالح الأساسॽة للأمة الفʛنॽʶة، ؗʺا لʜِʳǽ ʦ اسʙʵʱام أحȞامه 

 ʛاء فʛر إجʙʸǽ ʦاص ما لʵة الأشॼʀاʛʺل ʙأح ʙيʙʴت ʦه أو تʻʽعǼ ʟʵش ʙض ȑد
  الأشʵاص Ǽاعॼʱاره ʲʺǽل تهʙيʙًا للʺʸالح الأساسॽة للأمة.

  وقʗ تʥʸʷ القانʦن الʦؕʘʸر عʗة أحȜام أبʙزها:
 .)١٠١(الʛʷوȋ الʱي ʨʳǽز لʛئʝॽ الʨزراء ʨʺǼجʰها أن ǽأذن Ǽعʺلॽات الʺʛاॼʀة الʙّولॽِّة -١
 .)١٠٢(شʛوȋ الاحʱفاǼ ȍالॽʰانات -٢
٣- ʻʡʨة الʻʳات اللॽة صلاحॼʀاʛʺة لॽ" اراتॼʵʱات الاسॽʻتقCNCTR")١٠٣(. 
حȘ الأفʛاد في اللʨʳء للقʹاء ʷǼأن الإجʛاءات الʱي يʦʱ تʻفʚʽها وَفْقًا لأحȞام هʚا  -٤

 .)١٠٤(القانʨن 
 ّȑرʨُɦْس ُّʙال ʝلʳʺال ʛʰʱاع ʙوق– " ʦاره رقʛ722-2015في ق DC خȄارʱادر بʸال "

٢٦  ʛʰʺفʨام ج -٢٠١٥نȞأح ʧن مʨا القانʚه هʻʺʹأن ما ت ȏادॼʺقًا مع الʶʱاء م
ʨصॽة، وʚؗلʥ الȘʴ في حʛُْمة الاتʸالات  ُy ُɻ سʨُɦْرȄة، مʛʱʴمًا حȘ الأفʛاد في ال ُّʙال

جʛاءات الʺʚʵʱة الʵاصة، ؗʺا نʦʤ حȘ الأفʛاد في الالʳʱاء للقʹاء ʷǼأن مʛʷوॽɺة الإ
  .)١٠٥(تॽʰʢقًا لأحȞامه"

  النتائج:
 ȑʛʸʺِّع الʛʷُ̋ لʺʛاॼʀة الاتʸالات الʵاصة، Ǽعʙ اسʱعʛاض الʹʨاȌǼ الʱي وضعها ال

ʟعات الʺقارنة، خلȄʛʷʱها الʱʻʺʹي تʱال ʥا تلʚ   :الʖʲॺ إلى الʹʯائج الآتॻة وؗ
ʛʷُِّ̋ع الʺȑʛʸ أن ʨȞǽن إجʛاء الʺʛاॼʀة أول إجʛاء مʧ إجʛاءات الʴʱقȘʽ دون  -١ أجاز ال

اشʛʱاȋ أن ʨȞǽن مʨʰʶقًا Ǽأȑ إجʛاءات تʴقȘʽ ساǼقة، بل ʸǽح أن ʨȞǽن أول إجʛاء 

                                                 
(101) Article L. 854-2 of the French Internal Security Code. 
(102) Article L. 854-5 of the French Internal Security Code.  
(103)Article L. 854-9 of the French Internal Security Code.  
(104) Individual recourse set forth in article L. 841-1 of the French Internal 

Security Code applies to these provisions. 
(105) Decision no.2015-722 DC of 26 November 2015 (available at 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do;jsessionid=998EACDA05B7
9BB46ECB1B480CC1846E.tpdila07v_2?cidTexte=JORFTEXT000031549
759&dateTexte=&oldAction=rechJO&categorieLien=id&idJO=JORFCON
T000031549744).  
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٤٦٠ 

Ǽ كʛʴʱت ʛار أمʙʸʱلاس ȋʛʱاش ȑʚي الȞȄʛِّع الأمʛʷʺة، خلافا للॽائʻʳال Ȑʨعʙه ال
ثʨʰت عʙم جʙوȐ اسʙʵʱام إجʛاءات الʴʱقȘʽ الأخȐʛ عʙʻ إجʛائها أو أن Ǽالʺʛاॼʀة "

ʨȞǽن مʧ الʺʛجح فʷلها أو أن يʛʱتʖ على اسʙʵʱامها نʱائج خʛʽʢة "، إلا أن ذلʥ لا 
 ʛالأخ Șʽقʴʱاءات الʛفاذ ؗافة إجʻʱي اسʻعǽ على ʗ yُّ ʻʱاء الʛء إلى إجʨʳل اللʰق Ȑ

 الاتʸالات الʵاصة.
د  -٢ ِّʙʴǽ ا ً̋ ॽʤʻة تॼʀاʛʺالǼ ار الإذنʙʸʱة اسॽعʺل ʦॽʤʻت ʧا مʨًخل ȑʛʸʺع الȄʛʷʱجاء ال

ॽɾه شȞل ʡلʖ الإذن والॽʰانات الʱي ʖʳǽ أن يʻʺʹʱها هʚا الʢلʖ خلافًا للȄʛʷʱعات 
في سʽʰل اسʙʸʱار  –ʺʲالعلى سʽʰل ال -الʺقارنة؛ حʘʽ تʢلʖ القانʨن الأمȞȄʛي

م الʢلʖ، تفاصʽل  ِّʙَّة مقȄʨُِها: (هʻانات مॽة بʙع ʖلʢال ʧʺʹʱة؛ أن يॼʀاʛʺالǼ إذن
الȄʛʳʺة، ॽʰʡعة مʨقع الاعʛʱاض ومȞانه، بॽان Ǽالاتʸالات الʱي سʦʱʽ اعʛʱاضها، 
هȄʨة الأشʵاص الʚيʧ سʨف يʦʱ اعʛʱاض اتʸالاتهʦ...) على نʧِّȞʺǽ ʨʴ الʶلʢة 

ة Ǽإص yَّ ʱʵʺال ʧالأدنى م ʙʴقًا للॽʁʴاب، تॼالأس ʥة تلǽʙج ʛيʙتق ʧا الإذن مʚار هʙ
 الʴʺاǽة الإجʛائॽة الʱي تʱʶأهلها حʛُْمة الاتʸالات الॽʸʵʷة.

٣- ʛار الأمʙإصǼ Șعلʱا يʺॽɾ ȑʛʸʺِّع الʛʷُ̋ ʛʺǼاॼʀة الاتʸالات الʵاصة على  اعʙʺʱ ال
اسلات الʵاصة "؛ حʘʽ اشȋʛʱ لإصʙار الأمʛʺǼ ʛاॼʀة الʺʛ "مॽɻار جʶامة العقȃʨة

لّ الʴʱقȘʽ مʧ الʛʳائʦ الʺعاقʖ علʽها  َɹ والʺʴادثات الهاتॽɿة أن تʨؔن الȄʛʳʺة م
جʛائʦ عʗʸ الʙʵʸع الأمȜȂʙي إلى تʗʲيǼ ʗالʝॼʴ مʙة لا تقل عʧ ثلاثة أشهʛ، بʻʽʺا 

دة ʨʳǽز إصʙار الأذن Ǽالʺʛاॼʀة ʷǼأنها، أخʚًا في الاعॼʱار ॽʰʡعة الȄʛʳʺة،  َّʙʴم
 ʧȞʺǽ يʱالات الآثار الʸمة الاتʛُْهاك حʱر ان ِّʛʰا يʺǼ ،رة لها َّʛة الʺقȃʨلفها، العقʵت

 الʵاصة.
سʨُɦْر الʺȑʛʸ الʴالي لعام  -٤ ُّʙص الʛَال  -٢٠١٤حʸمة رسائل الاتʛُْح ʙʽعلى تأك

) مʻه الʱي جاء نʸها: "... ٥٧الإلʛʱؔوني، والʺʴادثات الإلʛʱؔونॽة في الʺادة (
لʛʱؔونॽة، والʺʴادثات الهاتॽɿة، وغʛʽها مʧ وسائل وللʺʛاسلات الǽʙȄʛʰة، والॽʀʛʰة، والإ

الاتʸال حʛُْمة، وسʱȄʛها مȞفʨلة، ولا تʨʳز مʸادرتها، أو الاʡلاع علʽها، أو 
دة، وفي الأحʨال الʱي يʻِّ̔ʰها  َّʙʴة مʙʺول ،ʖhَّʶقʹائي م ʛأمǼ ها، إلاʱرقاب

ʛʷُِّ̋ع لʖʳʱʶǽ ʦ إلى هʚا الʨʱجॽه ȞʷǼل ؗامل فقʙ خلا هʚا  القانʨن..."، إلا أن ال
) ʦن رقʨه القانʻʺʹما ت Ȑʨألة سʶʺال ʥلʱل ʦॽʤʻت ِّȑأ ʧم ȑʛʸʺع الȄʛʷʱ٩٤ال (
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ʚلʥ القانʨن ( ٢٠١٥لʻʶة  ʷǼأن  ٢٠١٨) لʻʶة ʷǼ١٧٥أن مȞافʴة الإرهاب، وؗ
  مȞافʴة جʛائʦ تقॽʻة الʺعلʨمات ॽɾʺا يʱعلǼ Șالʛʳائʦ الʺʨʸʻص علʽها فʽهʺا.

  التوصيات:
١-  ʔʱǻ ȑʛʸʺِّع الʛʷُ̋ عʙʻ تʦॽʤʻ مʶألة على قʙر ʛʽʰؗ الأهʺॽة ؗʺʛاॼʀة  –على ال

أن ǽʹع عʙدًا مʧ الʛʷوȋ الʨاجʖ تʨافʛها حʱى ʧȞʺǽ اللʨʳء  –الاتʸالات الʵاصة
" ȋʛʷǼ فيʱȞǽ اء دون أنʛا الإجʚل هʲقةإلى مॽʁʴف الʷؗ ومه فيʜل ُّʙعǽُ ȑʚال "

 شʡʛا عاما لا ضاȌǼ لإعʺاله، ʧȞʺǽ أن يʕدȑ إلى الʱعʶف في اسʙʵʱام هʚا
ʨصॽة.  ُy ُɻ  الإجʛاء الأمʛ الȑʚ يʛʱتʖ علॽه انʱهاك للȘʴ في ال

ا  -٢ ً̋ ॽʤʻة تॼʀاʛʺالǼ ار الإذنʙʸʱة اسॽا لعʺلʺॽʤʻت ȑʛʸʺع الȄʛʷʱال ʧʺʹʱأن ي ʖʳǽ
د ॽɾه شȞل ʡلʖ الإذن والॽʰانات الʱي ʖʳǽ أن يʻʺʹʱها هʚا الʢلʖ على غʛار  ِّʙʴǽ

في سʽʰل  –الʺʲال على سʽʰل -ما تʹʺʻه القانʨن الأمȞȄʛي في هʚا الʨʸʵص
م  ِّʙَّة مقȄʨُِها: (هʻانات مॽة بʙع ʖلʢال ʧʺʹʱأن ي ʖʳǽ ة؛ॼʀاʛʺالǼ ار إذنʙʸʱاس
الʢلʖ، تفاصʽل الȄʛʳʺة، ॽʰʡعة مʨقع الاعʛʱاض ومȞانه، بॽان Ǽالاتʸالات الʱي 
 ʨʴعلى ن (...ʦالاتهʸاض اتʛʱاع ʦʱف يʨس ʧيʚاص الʵة الأشȄʨاضها، هʛʱاع ʦʱʽس

 yَّ ʱʵʺة الʢلʶال ʧِّȞʺǽ قًاॽʁʴاب، تॼالأس ʥة تلǽʙج ʛيʙتق ʧا الإذن مʚار هʙإصǼ ة
 للʙʴ الأدنى مʧ الʴʺاǽة الإجʛائॽة الʱي تʱʶأهلها حʛُْمة الاتʸالات الॽʸʵʷة.

٣-  ȑʛʸʺِّع الʛʷُ̋ ॽɾʺا يʱعلǼ Șإصʙار الأمʛʺǼ ʛاॼʀة  -ؗʺا سȘʰ أن ذʛؗنا –اعʙʺʱ ال
ʱاش ʘʽة "؛ حȃʨامة العقʶار جॽɻاصة على " مʵالات الʸالات ʛار الأمʙلإص ȋʛ

 ʧم Șʽقʴʱلّ ال َɹ ʛʺǼاॼʀة الʺʛاسلات الʵاصة والʺʴادثات الهاتॽɿة أن تʨؔن الȄʛʳʺة م
.ʛثلاثة أشه ʧة لا تقل عʙم ʝॼʴالǼ هاʽعل ʖالʺعاق ʦائʛʳال 

إلا أنه قʙ يʕخʚ على مقʙار العقȃʨة أنه، وȂن ؗان أحʙ الʺعايʛʽ الʙالة على خʨʢرة 
 ʝॽها، إلا أنه لʱامʶة وجʺȄʛʳها في الʚغي أخॼʻي Ȑʛأخ ʛʽاك معايʻفه ،ʙʽحʨار الॽɻʺال

الاعॼʱار ؗالأثʛ الاجʱʺاعي للȄʛʳʺة أو الآثار الاقʸʱادǽة لها وغʛʽها مʧ صʨر الانʱهاك 
  الʺʕثʛة الʱي لا ʨʳǽز اخʜʱالها في مقʙار العقȃʨة.

ʽعل َّʟي نʱح الʻʳال ʦʤله معʨʺʷا لĎارًا عامॽɻم ُّʙعǽُ Ȑʛة أخॽناح ʧها كʺا أنه، وم
ل  ُّʨʴإلى ت ȑدʕاء، مʺا يʛا الإجʚء إلى هʨʳعي اللʙʱʶلا ت ʙي قʱات، والȃʨن العقʨقان

  إجʛاء الʺʛاॼʀة مʧ إجʛاء اسʻʲʱائي إلى إجʛاء ذȑ صفة عادǽة.



  مجلة القانونية (مجلة متخصصة في الدراسات والبحوث القانونية)                           مجلة علمية محكمة ال
 

)ISSN: 2537- 0758(  

 

٤٦٢ 

 ȑʛʸʺِّع الʛʷُ̋ ʛʷُِّ̋ع الأمȞȄʛي –لʚا فقʙ ؗان مʧ الأجʙر على ال أن  –على غʛار ال
دة ʨʳǽز إصʙار الأذن Ǽال َّʙʴم ʦائʛد ج ِّʙʴǽ عةॽʰʡ ارॼʱا في الاعʚًأنها، أخʷǼ ةॼʀاʛʺ

ر انʱهاك حʛُْمة  ِّʛʰا يʺǼ ،رة لها َّʛة الʺقȃʨلفها، العقʵت ʧȞʺǽ يʱة، الآثار الʺȄʛʳال
  الاتʸالات الʵاصة.

ُ̋عʙل لعام  -٤ سʨُɦْر الʺȑʛʸ الʴالي ال ُّʙال ʙال  -٢٠١٤أكʸمة رسائل الاتʛُْعلى ح
، إلا أن الȂʙʵʯع الȏʙʶʸ ) مʻه٥٧ة (الإلʛʱؔوني، والʺʴادثات الإلʛʱؔونॽة في الʺاد

مʧ أȑِّ تʦॽʤʻ لʱلʥ الʺʶألة سȐʨ ما تʹʺʻه القانʨن  -ؗʺا سȘʰ أن ذʛؗنا –قʙ خلا
) ʦة ٩٤رقʻʶن ( ٢٠١٥) لʨالقان ʥلʚ  ٢٠١٨) لʻʶة ʷǼ١٧٥أن مȞافʴة الإرهاب، وؗ

 ʷǼأن مȞافʴة جʛائʦ تقॽʻة الʺعلʨمات ॽɾʺا يʱعلǼ Șالʛʳائʦ الʺʨʸʻص علʽها فʽهʺا.
سʨُɦْرȑّ  –ؗان مʧ الʹʛورȑ  لʚا ُّʙال ʟʻةً للǼاʳʱة رسائل  -اسॼʀاʛِّع مʛʷُ̋ أن يʦʤʻ ال

ا شاملاً ȞǼ Ȍॽʴǽافة جʨانʰها ً̋ ॽʤʻة تॽونʛʱؔادثات الإلʴʺوني، والʛʱؔال الإلʸعلى  –الات
  على أن يʥʸʷʯ: -غʛار الʨضع في الȄʛʷʱعات الʺقارَنة

 ʨن العقȃʨات.إمȞانॽة تॽʰʢقها على الʛʳائʦ الʺʨʸʻص علʽها في قان -١
 القʨاعʙ الʺʱعلقة Ǽإصʙار الأمǼ ʛالʺʛاॼʀة، ومʙته، وȄʛʡقة تʻفʚʽه. -٢
القʨاعʙ الʵاصة ʳǼʺع الॽʰانات وحفʤها وȂتلافها حال انʱهاء الغʛض مʧ جʺعها  -٣

 على نʴǽ ʨʴقȘ الʴʺاǽة القانʨنॽة للॽʰانات الॽʸʵʷة الʱي تʦ جʺعها.
اء لʺʛاॼʀة مʛʷوॽɺة إتاحة الفʛصة لʺʧ خʹع لʱلʥ الإجʛاءات للʨʳء للقʹ -٤

.ʚʵʱʺاء الʛالإج 
٥-  ُّʝʺي تʱال ʥولة، أو تلʙمي للʨالق ʧد الأم ِّʙي تهʱال ʦائʛʳرة الʨʢʵا لʛًʤا، فإنه نʛًʽوأخ

اسʱقلاله وسلامة أراضॽه تʙʰو الʴاجة إلى سʧِّ تȄʛʷع ʶǽʺح ʛʺǼاॼʀة الاتʸالات 
دة على سʽʰل ال -دون الʨʸʴل على إذن قʹائي –الʵاصة َّʙʴم ʦائʛفي ج ʛʸʴ

ʛʷُِّ̋ع خʨʢرتها، على أن ʨȞǽن مʧ شأن إتॼاع القʨاعʙ العامة في إصʙار  ر ال ِّʙقǽ
 .ʛʢʵها للʱولة وسلامʙال ʧأم ʠȄʛة تعॼʀاʛʺالǼ القʹائي ʛالأم 

غʛʽ أنه مʧ الʺʱعʧَّ̔ عʙʻ إنʷاء هʚا الʤʻام أن ʴǽاǼ ȋالعʙيʙ مʧ الʹʺانات الʱي 
ʨصॽة، تؔفل عʙم خʛوجه على الهʙف مʧ إنʷائه، حʺاǽة لل ُy ُɻ ومʥ بʥʻ تلȘʴ ʣ في ال

  الʸʷانات:
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ʨزراء أو مʧ يʨʻب عʻه، Ǽعʙ اقʸʱار سلʢة إصʙار الأمʛ على رئʝॽ مʳلʝ ال -١
ʸة ذات تʽȞʷل ʦʹǽُّ عʻاصʛ عʛض " ِyّ ʵʱة مʻʳعلى ل "ʛار الأمʙإص ʖلʡ

 تʻفǽʚʽة وقʹائॽة Ǽالإضافة إلى خʛʰاء في مʳال الاتʸالات.
مʧ مʛاॼʀة تȘʽʰʢ القʨاعʙ القانʨنॽة الʵاصة  أن ʨȞǽن لʱلʥ اللʻʳة صلاحॽات تʺʻȞها -٢

Ǽإصʙار أوامʛ الʺʛاॼʀة، ووقف تʻفʚʽ عʺلॽة الʺʛاॼʀة وȂتلاف الʺعلʨمات والॽʰانات الʱي 
 ʛا الأمʚه ʚʽفʻت ʦفي حالة ما إذا ت ʥة، وذلॼʀاʛʺال ʛأم ʚʽفʻة تʳॽʱجʺعها ن ʦت

 Ǽالʺʵالفة لأحȞام هʚا القانʨن. 
ॽة: (شʟʵ الʵاضع لإجʛاء الʺʛاॼʀة، الاتʸال أن يʧʺʹʱ الأمʛ الॽʰانات الآت -٣

الʵاضع للʺʛاॼʀة، مʙة الʺʛاॼʀة، سʖʰ اللʨʳء للإجʛاء، الʱقॽʻة الʺʙʵʱʶمة في 
 الʺʛاॼʀة). 

٤-  ʙعǼ تلافهاȂها، وʻȄʜʵاء، وتʛا الإجʚه ʧة عʳاتʻانات الॽʰع الʺʳǼ خاصة ʙاعʨد قʨوج
 مʙة معʻʽة أو في حالة انʱهاء الغʛض مʧ جʺعها.

٥-  ʛها وَفْقًا إتاحة الفʚʽفʻت ʦʱي يʱة الॼʀاʛʺاءات الʛأن إجʷǼ ء إلى القʹاءʨʳاد للʛصة للأف
 لأحȞام هʚا الʤʻام.

 
  المراجع

  :مراجع عامة  - أ
ʶǼʺة صلاح الʙيʧ عʙʰ الʶلام، سلʢات مأمʨر الʹȌॼ القʹائي في الʛʳائʦ . د -١

ʅȄ، دراسة مقارنة، رسالة دʨʱؗراه، جامعة بʻي سʨ  –الʺعلʨماتॽة في مʛحلة الاسʙʱلال

٢٠١٨.  

، دار الʻهʹة ١حʶام الʙيʧ محمد أحʺʙ، شʛح قانʨن الإجʛاءات الʻʳائॽة، ج. د -٢

  .٢٠٠٢العॽȃʛة، 

رمȑʜ رȄاض عʨض، الȘʴ في الʨʸʵصॽة، دار الʻهʹة العॽȃʛة، القاهʛة، . د -٣

٢٠١٦.  
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محمد حʶام الʙيʧ محمد، الʴʺاǽة الʻʳائॽة لȘʴ الإنʶان في حʛمة اتʸالاته . د -٤

 ʨʱؗة، رسالة دॽʸʵʷة، الʛ٢٠١٦راه، جامعة القاه.  

يʨسف الॽʷخ، حʺاǽة الȘʴ في حʛُْمة الأحاديʘ الʵاصة، دراسة مقارنة في  .د -٥

ȋ ،يȃʛالع ʛؔاصة، دار الفʵاة الॽʴمة الʛُْوح ʗُّ̒ʸʱعات الȄʛʷ١٩٩٨، ١ت . 
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